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ÖZET 

 

SÂDIK KEMÂLÎ 

DÜRRETÜ’L-‘UŞŞÂK 

(İnceleme – Metin) 

 

Volkan KURT 

 

Yüksek Lisans Tezi, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

Danışman: Prof. Dr. İbrahim Çetin DERDİYOK 

Eylül 2012, 349 + XI sayfa.  

 

Bu çalışmada XVI. yüzyılın ikinci yarısında yaşayan, kaynaklarda adına 

rastlayamadığımız Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk adlı divanının çeviri yazılı metni 

hazırlanmış; Dürretü’l-‘Uşşâk’ın biçim, içerik, dil ve anlatım özelliklerinin incelemesi 

yapılmış; şairin yaşamı, edebî kişiliği ve tarikati Zeyniyye hakkında bilgi verilmiştir. 

Sâdık Kemâlî medrese eğitimi almış şairlerin özelliklerini göstermekle birlikte 

tekke kültürüne bağlı mutasavvıf bir şairdir. Divan edebiyatı ve halk edebiyatı nazım tür 

ve biçimlerini bir arada kullanmış; Yûnus Emre’nin ve onun takipçilerinin şiirlerinden 

de etkilenmiştir. Şiirlerinde ağırlıklı olarak dinî konuları işlemiştir. 

Şair, tasavvufî konuları işlerken Arapça, Farsça sözcük ve tamlamaları 

kullanmış, Eski Anadolu Türkçesiyle yalın bir dille şiirler yazmıştır. Dürretü’l-‘Uşşâk 

Eski Anadolu Türkçesi bakımından zengin bir dil ve anlatım malzemesi barındırır. 

Daha önce üzerinde herhangi bir akademik çalışma yapılmamış olan Sâdık 

Kemâlî ve divanı Dürretü’l-‘Uşşâk’ın bu çalışmayla incelenmesine gayret edilmiştir. 

 

Anahtar Sözcükler: Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk, Zeyniyye, Divan, Tekke 

Şiiri. 
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ABSTRACT 

 

SÂDIK KEMÂLÎ 

DÜRRETÜ’L-‘UŞŞÂK 

(Structural and Contential Analysis – Text) 

 

by Volkan KURT 

 

Master’s Degree Thesis Study, Turkish Language and Literature Department 

Supervisor: Prof. Dr. İbrahim Çetin DERDİYOK 

September 2012, 349 + XI pages. 

 

In this study, the translated text of the divan “Dürretü’l-Uşşâk” by Sâdık Kemâlî, 

who lived in the second half of the Sixteenth century we were not be able to coincide in 

any other resources, was prepared; a study of analysies of style, content, language and 

explanation features is made; information on the poet’s life, his literacy identity and 

“tarikati zeyniyye” were given. 

Sâdık Kemâlî has the characteristics of the poets who receive training at 

madrasah, he is a faithful mutasavvıf poet to the tekke culture. He had used Divan 

literature and folk literature versification style and form alltogether; was influenced 

Yûnus Emre’s and his followers poems. Religious subjects were taken place in his 

poems. 

The poet had used Arabic, Persian word and prepositional phrases when he had 

been studying on sufistic subjects, in addition to this he had generally written poems in 

Old Anatolian Turkish with simple language. In terms of Old Anatolia Turkish, 

Dürretü’l-Uşşâk has rich language and expression necessaries. 

It was tried hard to examine Sadık Kemâlî whom it had not been done any 

academical study, and his divan “Dürretü’l-Uşşâk” by means of this study. 

 

Keywords: Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk, Zeyniyye, Divan, Tekke Poetry. 
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ÖN SÖZ 

16. yüzyıl mutasavvıf şairlerinden Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk adlı 

divanı, tekke edebiyatının önemli sayılabilecek eserleri arasında yer almaktadır. Sâdık 

Kemâlî ve Dürretü’l-‘Uşşâk isimlerinin kaynaklarda geçmemesi ve üzerlerinde herhangi 

bir çalışma yapılmamış olması nedeniyle yüksek lisans tezimizin konusu olmuşlardır. 

Yaptığımız yurt içi ve yurt dışı katalog incelemelerinde Dürretü’l-‘Uşşâk’ın 

sadece bir nüshasına ulaştık. Bu nüsha, 06 Mil YZ FB 237 arşiv numarasıyla Millî 

Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu’nda kayıtlıdır. Eser, müstensih hattı olup Hicrî 1077 

(Milâdî 1666)’de müstensih Mehmed el-Vizevî tarafından yazılmıştır. Çalışmamızı bu 

nüsha üzerinde gerçekleştirdik. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ın çeviri yazılı metnini hazırladıktan sonra biçim, içerik, dil ve 

anlatımla ilgili çalışmaları yapabilmek için fişleme çalışması yaptık; bunları sırası 

geldikçe kullanma yoluna gittik. 

Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk’ı ile ilgili bu çalışmamız Giriş, Sâdık 

Kemâlî’nin Yaşamı ve Edebî Kişiliği, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın Biçimsel Özellikleri, 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ın Dil ve Anlatım Özellikleri, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın İçerik Özellikleri, 

Sonuç, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın Çeviri Yazılı Metni olmak üzere yedi bölümden 

oluşmaktadır. Birinci bölüm konu, amaç, kapsam ve sınırlar, yöntem ve bölümler 

hakkında bilgi veren giriş bölümüdür. İkinci bölümde şairin yaşamı, edebi kişiliği, 

Dürretü’l-‘Uşşâk ve tarikati Zeyniyye üzerinde durulmuştur. Sâdık Kemâlî ile ilgili 

olarak kaynaklarda herhangi bir bilgiye rastlayamadığımızdan onun yaşamı ve edebi 

kişiliğine dair bilgileri divanından yola çıkarak oluşturduk. Üçüncü bölümde divanda 

yer alan nazım biçimleri, nazım türleri, kullanılan vezin ve kafiyeler incelenmiştir. 

Dördüncü bölümde şairin dili ve anlatımı; sözcük dağarcığı, kullanılan atasözleri ve 

deyimler, söz sanatları üzerinde durduk. Beşinci bölüm divanın içerik özellikleri 

üzerinedir: Dürretü’l-Uşşâk’ta yer alan dinî-tasavvufî yapı taşları ve kişi kadrosu 

hakkında eserden örnekler vererek bilgi vermeye çalıştık. Altıncı bölümde eserin biçim, 

içerik, dil ve anlatım özelliklerinden elde ettiğimiz verilerle ulaşabildiğimiz sonuçları 

derledik. Yedinci bölümümüzde eserin çeviri yazılı metnini oluşturduk. 

Dürretü’l-‘Uşşâk, Eski Anadolu Türkçesi bakımından zengin bir dil malzemesini 

barındırır. Metinde günümüz Türkçesinde kullanılmayan pek çok söze rastlanmıştır. Bu 

bakımdan eserin bu özelliği, dil araştırması yapanların ilgisini çekebilir. 
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Çalışmamızın bir başka önemli özelliği de Sâdık Kemâlî’nin tarihte ‘aydın 

tarikati’ olarak bilinen Zeyniyye’ye mensup olmasıdır. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta adı geçen, 

kendilerine medhiyye yazılmış dinî-tasavvufî kişilerin Zeynîlik ile ilgili yapılacak 

çalışmalarda yararlı olabileceğini düşünmekteyiz. 

Tez çalışmamız esnasında bana sabırla katlanan, bilgi ve yardımlarını benden 

esirgemeyen değerli hocam Prof. Dr. İ. Çetin DERDİYOK’a; katkılarından dolayı eşim 

Emine KURT’a en içten teşekkürlerimi sunmayı bir borç bilirim. 

 

Volkan KURT 

Adana / 2012 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

GİRİŞ 

1. 1. Konu  

XVI. yüzyılın sonlarında yaşayan mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-

‘Uşşâk adlı divanının incelenmesidir.   

 

1. 2. Amaç 

Yurt içi ve yurt dışı yazma kataloglarını tararken Sâdık Kemâlî mahlaslı şairinin 

Dürretü’l-‘Uşşâk adlı 82 varaklık divanını tespit ettik. Sâdık Kemâlî’nin adına ve divanı 

Dürretü’l-‘Uşşâk’a edebiyat tarihlerinde rastlayamadık. Daha önce de bu eser üzerine 

çalışma yapılmamış olduğunu belirledik. Böylece Sâdık Kemâlî ve Dürretü’l-‘Uşşâk 

çalışmamızın konusunu oluşturmuştur. 

Bu çalışmayla mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin yaşamı, edebi kişiliği, eseri 

Dürretü’l-‘Uşşâk hakkında bilgi verilmesi; Dürretü’l-‘Uşşâk’ın çeviri yazılı metninin 

hazırlanması amaçlandı. 

 

1. 3. Kapsam ve Sınırlar 

Tez çalışmamız Sâdık Kemâlî’nin yaşamı, edebî kişiliği, eseri Dürretü’l-

‘Uşşâk’ın biçim, içerik, dil ve anlatım özellikleri, çeviri yazılı metninin ortaya 

çıkarılması ile sınırlandırılmıştır. 

 

1. 4. Yöntem 

Tez çalışmamızda öncelikle Dürretü’l-‘Uşşâk’ın çeviri yazılı metnini hazırladık. 

Vezin gereği metin tamiri yapmak zorunda kaldığımızda bunu dipnot ile belirttik. 

Ayrıca sayfaya sığmaması nedeniyle şairin yazmadığı bazı redif sözcükleri çeviri yazılı 

metne ekledik; bu sözcükleri köşeli parantez içerisinde ifade ettik. Dürretü’l-‘Uşşâk 

mürettep bir divan olmadığı için manzumelere nazım biçimlerine göre değil, divandaki 

sıralarına göre numara verdik. Eksik varakları dipnotlar ile belirtip eksik varaktan sonra 

gelen varağa sıradaki varak numarasını verdik. 

Divanı biçim, içerik, dil ve anlatım özellikleri bakımından inceleyerek fişledik. 

Fişleme çalışması sonunda elde ettiğimiz verilerle ilgili olarak çeşitli kaynaklara 

başvurup değerlendirmeler yaptık. Bölümlerde inceleme ve değerlendirme yaparken 
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işlenen konuyu Dürretü’l-‘Uşşâk’tan uygun beyitlerle örneklendirdik. Bu beyitlere 

çeviri yazılı metinden ulaşılabilmesi için parantez içerisinde manzume ve beyit 

numarasını belirttik. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta geçen Farsça başlıkların Türkçe anlamlarını, 

Kur’an âyetlerine yapılan göndermelerde âyet ve sure numaralarını, âyetlerin 

anlamlarını dipnotlarla verdik. 

 

1. 5. Bölümler 

Tez çalışmamız Giriş, Sâdık Kemâlî’nin Yaşamı ve Edebî Kişiliği, Dürretü’l-

‘Uşşâk’ın Biçimsel Özellikleri, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın Dil ve Anlatım Özellikleri, 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ın İçerik Özellikleri, Sonuç, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın Çeviri Yazılı Metni 

olmak üzere yedi bölümden oluşmuştur. Bu bölümlerin ardından çalışmamız sırasında 

doğrudan ya da dolaylı olarak başvurduğumuz kaynakların listesini alfabetik olarak 

verdik.  
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İKİNCİ BÖLÜM 

SÂDIK KEMÂLÎ’NİN YAŞAMI, EDEBÎ KİŞİLİĞİ 

2. 1. Yaşamı 

Sâdık Kemâlî, tezkirelerde ve edebiyat tarihi ile ilgili eserlerde adına 

rastlayamadığımız mutasavvıf bir şairidir.
1
 Dolayısıyla yaşamı ve edebi kişiliğiyle ilgili 

bilgileri Dürretü’l-‘Uşşâk adlı divanından hareketle oluşturmaya çalıştık.  

Dürretü’l-‘Uşşak’ın ilk sayfasında geçen “Ha≠â kitâb Dürr-i Fâ√ir Monla Kemâl 

Efendµ ¡aleyhi ra√metun vasi¡a”2 cümlesinden Sâdık Kemâlî’nin asıl adının Monla 

Kemâl Efendi olduğunu anlıyoruz. Şair, manzumelerinde Sâdık Kemâlî mahlasını 

kullanmıştır. 

Sâdık Kemâlî’nin doğduğu ve yaşadığı yer ile ilgili kesin bir bilgimiz 

bulunmamaktadır. Ancak Dürretü’l-‘Uşşâk’ta geçen “Çı…dum A«lâ†uñ şârından gele 

nâzlum yâr” mısraından şairin Ahlat ile bağlantısı olduğu düşünülebilir:  

 

Çı…dum A«lâ†uñ şârından gele nâzlum yâr      

Ayru düşmişem pirümden hây …ıblem yâr   (111 / 1) 

 

Şair, bir beyitte sevgiliye kavuşmak için Tebrîz, Isfahân ve Irâk’ı geride 

bıraktığını ifade eder. Bu ifadeden şairin adı geçen bu yerleri görmüş, buralarda 

bulunmuş olabileceğini düşünebiliriz. Ancak bu mısrada Sâdık Kemâlî, sevgiliye 

kavuşmak için vazgeçtiklerini mecâzi olarak ifade etmiş de olabilir:  

 

Terkµn itdüñ dü cihânuñ vu§lat-ı cânânıçün 

¢ande …aldı şehr-i Tebrµz yâ ~ıfâhân yâ ¡Irâ…   (144 / 4) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’tan yola çıkarak Sâdık Kemâlî’nin XVI. yüzyılın sonuyla 

XVII. yüzyılın başlarında yaşadığını düşünebiliriz. Divanında 1546 ile 1595 yılları 

arasında hüküm süren Sultan Murâd’a (III. Murâd) yazılmış 6 beyitlik bir medhiyye 

                                                           
1
 Bu araştırmamızda Sehî Bey’in Heşt Behişt’inden başlayarak Lâtifî’nin Tezkire-i Latîfi’si, Âşık 

Çelebî’nin Meşa’irü’ş-Şuara’sı, Kınalızâde Hasan Çelebi’nin Tezkiretü’ş-Şu’arâ’sı, Riyazî’nin Riyazü’ş-

Şu’arâ’sı, Safayî Tezkiresi ve Fatîn Tezkiresi’ni başvurduk. Ayrıca Mehmed Süreyya’nın Sicill-i 

Osmanî’sine ve Bursalı Mehmed Tahir’in Osmanlı Müellifleri adlı biyografik eserlerine başvurduk.  
2
 Bu Monla Kemâl Efendi’nin kitabı Dürr-i Fâhirdir, ona rahmet olsun. 
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bulunmaktadır. Medhiyyede Sultan Murâd’ın, Râfızîlikle mücadelesi övülmüştür. Tarihî 

kaynaklarda Sultan III. Murâd’ın İran’da ve Anadolu’da Râfızîler (Kızılbaşlar) ile 

mücadele ettiğine yer verilir
3
: 

 

Ser-firâz-ı âl-i ¡O&mân ◊a≥ret-i Sul†ân Murâd 

Lu†f-ı i√sân ehlisin …ıl ¡âlem içre ¡adl ü dâd 

 

Küfr ilinüñ tµπ-i bürrân ile yı…duñ şehrini 

Eyledüñ Raf≥ ehlinüñ bâzârını küllµ kesâd   (79 / 1-3) 

 

Sâdık Kemâlî ile ilgili olarak ulaşabildiğimiz bir başka tarih de Dürretü’l-

‘Uşşâk’ın sonunda yer alan bir manzumesindeki tarih beytidir: 

 

Hem ne yılda te™lµf oldu bu divân 

Bildüreyüz inşâllâh ey civân 

 

Söyleyüp «atm idelüm ~âdı… Kemâl 

Bize …uvvet virür ise ±ü’l-Celâl   (189 / 39-40) 

 

Sâdık Kemâlî’nin “Bize …uvvet virür ise ±ü’l-Celâl” mısraı ebced ile Hicrî 1002 

(Miladî 1594) yılına karşılık gelmektedir. Bu tarih 1546 ile 1595 yılları arasında tahtta 

kalan III. Murâd dönemine denk gelmektedir. Bununla birlikte yukarıdaki 2 beyitte 

geçen diğer mısralarda da tarih düşürülme olasılığını değerlendirdik. Bu mısralardan 

elde ettiğimiz tarihlerin hiçbirinin II. Murâd, III. Murâd ya da IV. Murâd dönemine 

rastlamadığını belirtmek isteriz. Böylelikle Dürretü’l-‘Uşşâk’ın III. Murâd döneminde 

1546 yılında yazıldığını söyleyebiliriz. 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşak’ta Zeyniyye tarikati pîri Zeynüddîn Hâfî’ye 

medhiyye yazmıştır, pek çok manzumesinde ise onu şeyhi olarak anar, ondan yardım 

ister. Şairin bu tutumundan dolayı Zeyniyye tarikatine bağlı olduğunu söyleyebiliriz: 

 

                                                           
3
 bk. Halil İnalcık, Osmanlı İmparatorluğu Klasik Çağ (1300-1600). Çeviren: Ruşen Sezer, Yapı Kredi 

Yayınları, İstanbul 2006, s.194-209; Mustafa Akdağ, Türk Halkının Dirlik ve Düzenlik Kavgası Celali 

İsyanları. Yapı Kredi Yayınları, İstanbul 2009 s. 265-295. 
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Zµn-i »âfµ râhını terk itmezem 

Eyü ¡âdet ¡âyn-i erkân bizüm   (59 / 8) 

 

»udânuñ …utb-ı a…tâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn »âfµ   

Açan nevmµdlere bâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn »âfµ   (162 / 1) 

 

Kemâl-i ~âdı…a bir kez na@ar …ıl ¡ayn-ı himmetle 

Disün ≠ikr-i İlahµden …itâb-ı Zeyn’üd-dµn »âfµ   (162 / 7) 

 

Manzumelerdeki ifadelerden Sâdık Kemâlî’nin tarikat içerisinde önemli bir yere 

sahip olduğunu söylememiz mümkündür. Ancak Zeyniyye tarikati silsile-nâmelerinde 

şairin adına rastlayamadık.  

Sâdık Kemâlî, manzumelerinde Ahmed Hân adlı bir tarikat önderinden övgüyle 

bahseder; onu pîri olarak kabul ettiğini ifade eder. Ahlat ile ilgisi olduğunu 

öğrendiğimiz Ahmed Hân’ın adına Zeyniyye tarikati silsile-nâmelerinde ve diğer tarihî 

kaynaklarda rastlayamadık: 

 

¡Aş… şarâbın senden içdüm gele …ıblem yâr 

Niçe √icâblardan geçdüm gele nazlum yâr   (111/ 5) 

 

Senden özge pµrüm mi var A√med »ânum gele gel 

Hây efendüm gele gel benüm yârüm gele gel   (111/ 8) 

 

Mekân-ı A√lâ† bilür @âhir aña il   

Anı a¡lâ-yı ¡arşda seyr ider bil   (22 / 15) 

 

2. 2. Edebî Kişiliği 

Sâdık Kemâlî, medrese eğitimiyle yetişmiş şairlerin özelliklerini göstermekle 

birlikte onun tekke kültürüne bağlı bir şair olduğu kolayca fark edilebilir. Şairin 

kulandığı anlatım özelliklerine, manzumelerinin biçim ve tür özelliklerine bakıldığında 

divan şiirinin etkisi görülebilir. Bununla birlikte tekke şiirinden; Yûnus Emre’nin ve 

onun takipçilerinin şiirlerinden de etkilenmiştir.  
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Sâdık Kemâlî, tarikat ehli olması sebebiyle şiirlerinde dinî konuları işlemiştir. 

Bu bağlamda Dürretü’l-‘Uşşâk’ta tevhîd, münâcât, na’t, ilâhî, devriyye, nasîhat-nâme 

gibi dinî nazım türleri oldukça fazladır. Bu şiirlerde öğreticilik esas olduğu için edebî 

kaygı güdülmediği, sanat yapma amacının geri planda kaldığı söylenebilir:  

 

±ikr-i »üdâ med√-i resûl eyle var   

¡Âlim ol olma şu¡arâdan sa…ın   (39 / 13) 

 

Mutasavvıf Sâdık Kemâlî, manzumelerinde dinî konuları işlerken şeriate bağlı 

kalmaktadır. Anlattıklarının Kur’an’a uygun olduğunu, şeriatten ayrı olmadığını ifade 

eder: 

Sözlerüñ cümle muvâfı… âyete ~âdı… Kemâl 

Ehl-i @âhir ma¡ni bilmezlik ider beyhûde lâf   (141 / 5) 

 

Şair, Eski Anadolu Türkçesine bağlı olarak duru ve yalın bir dille şiirlerini 

yazmıştır. Şiirlerinin tarikat mensupları ve genel itibariyle halk tarafından kolay 

anlaşılması için ağır bir üslup kullanmaktan kaçınmıştır. Eski Anadolu Türkçesine ait 

deyim ve atasözleri de kolay anlaşılabilme amacına uygun olarak sıklıkla kullanılmıştır. 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Hurûfî inanç sistemine ait bazı düşünceleri 

işlemiş, Arap harflerini anlamın ve anlatımın merkezine alan şiirler yazmıştır. Sâdık 

Kemâlî’nin bu üslubunu onun Hurûfîlikten etkilenmesi olarak değil, divan edebiyatı ve 

dinî-tasavvufî edebiyatın ortak dil ve anlatım malzemesini kullanmak istemesi olarak 

değerlendirebiliriz.   

Her ne kadar sanat yapma amacını ikinci plana atmış gibi görünse de Sâdık 

Kemâlî, ortalamanın üzerinde bir şair sayılabilir. Kimi manzumelerindeki söyleyiş 

özellikleri onun özgün bir anlatımın peşinde olduğunu gösterebilir. Bununla birlikte şiir 

yazmasındaki temel amaç Tanrı’ya ulaşmaktır: 

 

¡Âşı… olma… «oş müsellemdür saña ~âdı… Kemâl 

∏ayri ¡âşı…lardan artu… eyledük bir özge tar≥   (175 / 5) 

 

Yazam ¡aş… ile bir §ûret yine bu «âne-i dilde  

¢alup parmaπı aπzında aña √ayrân ola Mânµ   (34 / 3) 
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Tâ ki bir niçe civânı na@m idem 

Ol sebeble ◊a≥ret-i ◊a…a gidem   (129 / 18) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Sâdık Kemâlî’nin edebî kişiliği ile ilgili dikkatimizi çeken 

bir başka özellik de mesnevîlerindeki anlatım tarzıdır. Şair, mesnevîlerinde zaman 

zaman dinleyicilere seslenir; olayları dinleyicinin gözünde canlandırmaya çalışır. Bu 

üslûp özelliği hikâye, mesnevî anlatma ya da meddahlık geleneğine ait bir ipucu 

olabilir: 

 

Yaş ile al eyledi yüzi aπın 

¢aldurup ol dem şehâdet barmaπın   (184 / 79) 

 

Gözüme ol zamân bir §u görindi 

Ki levni yaşıl u πâyet derindi   (48 / 7) 

 

Yine birlik √a…ında söz diyelüm 

‰û†µler gibi şekerler yiyelüm   (187 / 1) 

 

Yine diñle ledünn ¡ilminden ey cân 

Sebeb ne …ıldı tevfµ…üme ra√mân    (49 / 1) 

 

İgen ço… güft ü gû oldı ol demde 

Gör imdi sözi ne irür bu demde   (49 / 17) 

 

Sonuç olarak; Zeyniyye tarikati mensubu Sâdık Kemâlî, XVI. yüzyılın son 

çeyreğinde eser vermiş, divan edebiyatı geleneğini bilen, ondan etkilenmiş mutasavvıf 

bir şairidir.  

 

2. 3. Dürretü’l-‘Uşşâk 

Sâdık Kemâlî’nin ulaşabildiğimiz tek eseri Dürretü’l-‘Uşşâk adlı divanıdır. 

Yaptığımız yurt içi ve yurt dışı katalog incelemelerinde Dürretü’l-‘Uşşâk’ın sadece bir 
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nüshasına ulaştık. Bu nüsha 06 Mil YZ FB 237 arşiv numarasıyla Millî Kütüphane 

Yazmalar Koleksiyonu’nda kayıtlıdır. Kütüphane kataloglarında da Sâdık Kemâlî adına 

kayıtlı başka bir esere veya başka eseri olduğuna dair bilgiye ulaşılamamıştır. 

Elimizdeki nüsha müstensih hattıdır. Müstensihi Mehmed el-Vizevî tarafından 

Hicrî 1077 (Milâdî 1666)’de yazılmıştır. Bu bilgi müstensihin hattıyla yazmanın iç 

kapağında üçgen bir yazı ile belirtilmiştir. Sâdık Kemâlî, “Bize …uvvet virür ise ±ü’l-

Celâl”  (189 / 40, 2. mısra) mısraı ile tarih düşürmüş, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın yazılma tarihi 

olarak Hicrî 1002 (Miladî 1594)’yi işaret etmiştir. İstinsah kaydının yanında Derviş 

Muhyiddin adına bir temmellük kaydı düşülmüştür. 

Müstensih iç kapakta “Ha≠a kitâb Dürr-i Fâ√ir Monlâ Kemâl Efendi ¡aleyhi 

ra√metun vâ§i¡a” cümlesiye kitabın ismini Dürr-i Fâhir olarak ifade etmiş ve yazmaya 

Dürr-i Fâhir başlığını atmıştır. Fakat bu başlığın üzeri karalanmış ve daire şeklinde bir 

ser-levha içerisine “Dürretü’l-‘Uşşâk” başlığı atılmıştır. Nitekim Sâdık Kemâlî de 

divanına Dürretü’l-‘Uşşâk adını verdiğini “Sebeb-i Te™lµf-i Kitâb” bölümünde ifade 

eder. Bu bölümde şair, eserini nasıl yazdığını belirtir: 

 

Dürretü’l- ¡Uşşâ…  diyü ad eyledüm  

Dostlaruñ göñlüni «oş şâd eyledüm   (132 / 5) 

 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın “enbiyânın sırrı” olduğunu ve bütün 

bölümlerin “evliyânın himmetiyle” yazıldığını ifade eder: 

 

Enbiyânuñ sırrıdur işbu kitâb 

Evliyânuñ himmeti fµ külli bâb   (129 / 23) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk, 82 varaktır. Yazı türü nesih kırmasıdır. Şirazesi dağınık; 

soğuk şemseli, kahverengi ciltlidir. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 31-a, 46-a, 52-a, 58-a, 65-a, 80-

a ve 83-a varakları eksiktir; sayfa altlarındaki “ayaklar” devam etmemektedir.  

Dürretü’l-‘Uşşâk, mürettep bir divan değildir. Bütün nazım biçimleri 

kullanılmadığı gibi her harfte kafiyeli gazeller bulunmaz. Ayrıca gazeller kafiye ve 

rediflerine göre harf sırasına dizilmemiştir. Eserde sırasıyla tevhîd, münâcât, na’t, 

medhiyye, muhammes, murabba’, müselles ve son olarak “velehu fµ’r-rubâ¡iyât” başlığı 



9 
 

altında rubâîler bulunur. Bununla birlikte şair zaman zaman, kısa mesnevîlere de 

divanında yer verir. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’taki 242 manzumenin 228’i divan edebiyatı nazım biçimleriyle 

9’u ise halk şiiri nazım biçimleriyle yazılmıştır. Divan edebiyatı nazım biçimleriyle 

yazılan manzumelerin 150’si gazel tipi, 24’ü mesnevî tipi, 7’si muhammes 6’sı 

murabba’, 3’ü müselles, 52’si ise rubâ’î tipi kafiyelenmiştir. Ayrıca aruz veznine göre 

okunabilen, aynı zamanda 7+7 duraklı 14’lü heceye ya da 8+8 16’lı heceye uyan 6 

manzume bulunmaktadır. 

Dürretü’l-‘Uşşâk, yazıldığı döneme uygun olarak Eski Anadolu Türkçesi dil 

özelliklerini gösterir. Mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta tevhîd inancı, 

Allah’a yalvarış, Hz. Muhammed’e övgü, devrin din adamlarına saygı ve övgü, 

dervişlere nasihat gibi konuları işlemiştir.  

 

2. 4. Şairin Tarikati: Zeyniyye 

Zeynîlik, ana tarikatlerden biri olan Sühreverdiyye’nin bir koludur ve adını 

tarikatin kurucusu Zeynüddîn Hâfî’den alır.  Asıl adı Ebu Bekir b. Muhammed b. 

Muhammed b. Alî olan Hâfî, 1356’da Horasan’ın Hâf şehrinde doğmuştur. 81 yaşında 

1435 yılında Herat’ta vefât eden Hâfî, yetişme döneminde Maveraünnehir, Horasan, 

Azerbaycan, Şam, Irak, Mısır gibi pek çok bölgede çeşitli âlimlerden dersler almıştır. 

Eğitimini tamamlayıp kemale erince memleketi Hâf şehrine dönerek burada bir dergâh 

kurmuş, yaşadığı dönemde etkili bir mutasavvıf olmuştur (Öngören, 2003, s. 14). 

Hâfî tarafından 15. yüzyılda Herat’ta kurulmasının ardından tarikat; Horasan, 

Anadolu, Rumeli, Hicaz, Suriye, Mısır ve Hindistan gibi geniş bir coğrafyaya 

yayılmıştır. Tarikatin Anadolu’daki yayılışına bakıldığında 1384 doğumlu Abdüllatif 

Kudsî önemli bir isim olarak karşımıza çıkar. Kudsî’nin mürit yetiştirmesinin yanı sıra 

çeşitli eserler de yazdığı bilinir. Diğer bölgelerde olduğu gibi Anadolu’da da Zeynîlik 

aydınlar arasında rağbet görmüştür. Zeyniyye’nin Anadolu ve Rumeli’deki bir başka 

önemli ismi ise 1491 doğumlu Şeyh Vefâ’dır. Çeşitli bilim dallarının yanı sıra müzik ve 

şiir konusunda da bilgili olduğu kaynaklarca belirtilen Şeyh Vefâ, Fatih Sultan Mehmed 

ve II. Bayezid tarafından korunmuştur. Devrin pek çok âlimi ve devlet adamı Şeyh 

Vefâ’ya bağlanmıştır.  Bunlar arasında Sinan Paşa, Molla Lütfî, Şeyhülislam Zenbilli 

Alî Efendi ve Ahmed Paşa’yı saymak mümkündür. 
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Zeynüddîn Hâfî tasavvuf prensiplerini ve tarikat âdâbını anlattığı çeşitli eserler 

kaleme almıştır. Bunlar arasında tarikatin temel esaslarını anlattığı el-Vasaya’l-

Kudsîyye ayrı bir öneme sahiptir. Bunun yanı sıra Sühreverdiyye’nin kurucusu Şeyh 

Şihâvüddin Sühreverdî’nin sünnî tasavvuf esaslarını anlattığı Avarifü’l-Maârif’i de 

Zeyniyye tarikati için bir başka temel eser olmuştur. 

Zeynîlik şeriat-tarikat birlikteliğine önem veren, zahirî ilimlere de batınî ilimler 

kadar değer verilmesini savunan bir tarikattir. Bu sebeple daha çok aydınlar arasında 

yayılmıştır. 

15. yüzyılda doğan Zeynîlik 16. yüzyıldan itibaren etkisini yitirmeye başlamış, 

sonraki yüzyıllarda ise neredeyse unutulmuştur. Bu durum Alman Türkolog H. J. 

Kissling tarafından Zeynîliğin taşıdığı Şii-Farsî özellikler nedeniyle Osmanlı tarafından 

sünnîleştirme çabası olarak açıklanmıştır. Reşat Öngören
4
 ise bu konuda Kissling’ten 

farklı düşünür. Tarikatin başından beri sünnî bir yapıda olduğunu belirterek 16. 

yüzyıldan itibaren yeterli bilgiye sahip olmayan şeyhlerin başa geçmesini gerilemenin 

en önemli nedenlerinden biri olarak kabul eder. Nitekim Sâdık Kemâlî, Sultan III. 

Murâd’ın Rafîzilerle (Kızılbaşlar) mücadelesinden övgüyle bahseder. Sâdık Kemâlî’nin 

bu tutumu Öngören’in tezini doğrular niteliktedir:  

 

Küfr ilinüñ tîπ-i bürrân ile yı…duñ şehrini 

Eyledüñ Raf≥ ehlinüñ bâzârını külli kesâd   (79 / 3) 

 

Öngören bunun yanında, Nakşibendîlik ve Halvetîlik gibi devrin iki güçlü 

tarikati ile girilen rekabete de dikkati çeker. Nakşibendîlik ve Zeynîlik medrese 

çevresinde aydınlar arasında yayılan iki önemli tarikattir. Ancak Zeynîliğin zikir, zühd 

anlayışı ve evlilik konularında daha katı bir tutum sergilemesi taraftarların azalmasına 

neden olmuştur. Zikrin mutlaka sesli yapılması şartı, dünya mallarını hiçbir şekilde 

kabul etmeme ve evlilikten uzak durma konusundaki katılık, tarikatin güç kaybetmesine 

neden olmuş, zamanla Nakşibendîlik içinde erimesine yol açmıştır. Ayrıca tarikatin 

Anadolu’da zayıflamasının bir diğer nedeni olarak tarikatin pîri Zeynüddîn Hâfî’nin 

Anadolu topraklarına hiç ayak basmaması da gösterilmiştir (Öngören, 2003, s. 197). 

 

 

                                                           
4
 bk. Reşat Öngören, Tarihte Bir Aydın Tarikati Zeynîler. İnsan Yayınları, İstanbul 2003, s. 195 - 200. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

DÜRRETÜ’L-‘UŞŞÂK’IN BİÇİMSEL ÖZELLİKLERİ 

3. 1. Nazım Biçimleri 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta ağırlıklı olarak divan edebiyatı nazım 

biçimlerini tercih etmiştir. Sınırlı olarak halk şiiri nazım biçimlerini de kullanmıştır. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’taki 242 manzumenin 228’i divan edebiyatı nazım biçimleriyle 9’u ise 

halk şiiri nazım biçimleriyle yazılmıştır. Divandaki manzumeler ağırlıklı olarak divan 

şiiri tarzında, içerik bakımından ise tekke şiiri türünde yazılmıştır. 

Divan edebiyatı nazım biçimleriyle yazılan manzumelerin 149’u gazel tipi, 24’ü 

mesnevî tipi, 7’si muhammes, 7’si murabba’, 3’ü müselles, 52’si ise rubâ’î tipi 

kafiyelenmiştir. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta gazel olarak belirlediğimiz biçimlerin bir kısmını farklı 

kaynaklara göre “nazım”  nazım biçimi olarak değerlendirmek olasıdır. Ancak nazım 

birimi ve kafiye düzeni bakımından gazelden hiçbir farklı özelliğinin olmaması, genel 

itibariyle divanlarda “nazım” başlığı altında manzumelerin bulunmaması ve iki beyitlik 

gazeller de yazılabildiğinden “nazım” nazım biçimini ihmal edip bunları gazel olarak 

değerlendirdik.
5
 

Eserin en önemli biçim özelliklerinden birisi musammat gazellerin varlığıdır. 

Dizeleri ortadan bölündüğünde dörtlüklere dönüşebilen, iç kafiyeli bu gazellerden aynı 

zamanda koşma tipi şiirler de oluşabilmektedir. Yûnus Emre’nin şiirlerinde ve onun 

takipçilerinde karşılaştığımız bu özellik Sâdık Kemâlî’de de kendini gösterir. Bu 

manzumeler aruz veznine göre okunabilmekte, aynı zamanda 7+7 duraklı 14’lü heceye 

ya da 8+8 duraklı 16’lı heceye uymaktadır. Bunlar 18, 52, 55, 56, 57 ve 177 numaralı 

manzumelerdir. 

Dürretü’l-‘Uşşâk, mesnevî tipinde kafiyelenmiş 24 şiir içermektedir. Bunlar 4, 5, 

48, 49, 50, 52, 106, 126, 127, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 136, 161, 184, 185, 

186, 187, 188 ve 189 numaralı manzumelerdir.  

Sâdık Kemâlî, 48 numaralı 31 beyitlik mesnevîde Zeyniyye tarikati şeyhi 

Zeynüddîn Hâfî’nin yoluna nasıl girdiğini tasavvufî bir hikâyeyle anlatır: Rüyasında 

Hızır, Sâdık Kemâlî’ye ledün ilminin sırlarını verir. Kemâlî, bu sırra vakıf olduktan 

sonra Tanrı’ya erişme yolunda mesafeler katederken henüz olgunlaşmamıştır.  Bir gün 

yemyeşil bir su görür. Emanet aldığı bir tas ile temizlenmek isterken tası suya düşürür, 

                                                           
5 bk. Cemal Kurnaz, Halil Çeltik, Divan Şiiri Şekil Bilgisi. H Yayınları, Ankara 2010, s.100. 
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yitirir. Bunun üzerine Zeynüddîn Hâfî orada belirir; dua ederek tası sudan çıkarır ve 

Sâdık Kemâlî’ye verir. Sâdık Kemâlî de Hâfî’nin büyüklüğünü fark eder, onu pîri 

olarak kabul eder. Tasavufî, alegorik bir hikâyedir. Rüya atmosferi içinde anlatılan bu 

hikâyede nefse uymanın yanlışlığı işlenir.  

  Mutasavvıf şair, 49 numaralı 32 beyitlik mesnevîde Tanrı’ya ulaşma yolunda 

ilerlemesinin pîrinin, gördüğü bir rüyadan sonra, ona himmet eylemesi sayesinde 

olduğunu, bunun üzerine kendisinin sırra ve “mana”ya eriştiğini hikâye ederek anlatır.  

50 numaralı 32 beyitlik mesnevînin konusu şöyledir: Kemâlî, mana denizinin 

ortasındaki bir ağaçta asılı torbayı almak için zorlu bir yola girer. Bu yolda tehlikeler 

atlatır. Ağaçta asılı torbaya ulaşmayı başarır. Torba içerisinde ne olduğunu bilmez, 

kendisine içinde sarı renkli darı bulunduğu söylenmiştir. Torbadaki darılara 

dokunduğunda bunlar mana incilerine dönüşür. Torbayı pîrine götürür. Bu sayede pîri 

ona himmet eyler; Kemâlî böylelikle Tanrı’ya erişme yolunda mesafe kateder. Hikâye 

tasavvufî ve alegoriktir. Hikâyede rüya atmosferi hâkimdir.   

51 numaralı 32 beyitlik mesnevîde hakîkati arayan bir tarikat pîrinin hikâyesi 

anlatılır. Hikâyede “nefs-i emmâre” ve “nefs-i levvâme” siyah renkli yılanlara 

benzetilir. Sâdık Kemâlî, pîri sayesinde bu yılanlardan kurtulmuş olur; nefsini terbiye 

eder, fenâfillah mertebesine erer. Rüya atmosferi içinde anlatılan bu hikâyede alegorik 

ögeler bulunur. 

131 numaralı 24 beyitlik mesnevîde münkirlerin Hz. Muhammed’in 

peygamberliğine ve Kur’an’a inanmayarak Hz. Muhammed’e yönelttikleri şairlik 

suçlaması hikâye edilir.  

132 numaralı mesnevî tipinde kafiyelenmiş 8 beyitlik manzume “Sebeb-i Te™lµf-i 

Kitâb” başlıklı olup bu bölümde Sâdık Kemâlî’nin Dürretül’-‘Uşşâk’ı yazma sebebi 

anlatılır. Kemâlî, düşünde gördüğü pîrinin himmeti sayesinde ilâhî aşkla Dürretül’-

‘Uşşâk’ı yazdığını ifade eder. 

184 numaralı 125 beyitlik mesnevî, eksik varaktan dolayı başından eksiktir. Bu 

mesnevîde Hz. Muhammed’in “Şakk-ı Kamer” mucizesi anlatılmaktadır.   

187 numaralı 34 beyitlik “Tem&µl Der-◊a……-ı Va¡det” başlıklı mesnevîde 

Mevlânâ’nın Mesnevî’sinde geçen, birbirinin dilinden anlamayan dört kişinin hikâyesi 

anlatılır. Hikâyede bir Türkmen, bir Arap, bir Acem ve bir Ermeni bir akçe bulur. 

Hepsinin de canı üzüm ister; hepsi kendi dilinde üzüm istediğini söyler; fakat birbirini 

yanlış anlayan bu insanlar kavga etmeye başlar.  Onları uzaktan izleyen, onların dillerini 
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bilen bir “aracı” yanlarına gider, ellerindeki akçeyi alıp onlara üzüm getirir. Böylelikle 

kavgaları son bulur. Hikâyenin sonunda Sâdık Kemâlî, insanlara onları kurtuluşa 

erdirecek bir mürşide sahip olmalarının önemini vurgular.  

 Dürretü’l-‘Uşşâk’ta “muhammes” başlığı altında 7 manzume bulunmaktadır. 

Bunlar 113, 114, 115, 116, 117, 118 ve 119 numaralı manzumelerdir. 7 muhammesin 

tamamı “müzdeviç muhammes”tir; kafiye örgüsü “aaaaa, bbbba, cccca...” şeklindedir. 

Muhammesler beşer bendden oluşmuştur. 

“İbtidâ-yı Murabba¡ât Budur ±ikr Olunur” başlığı altında 3, eserin farklı 

kısımlarında ise 4 murabba’ olmak üzere toplam 7 murabba’ bulunur. Bunlar 22, 23, 

120, 121, 122, 160 ve 182 numaralı manzumelerdir. 7 murabba’ın tamamı “müzdeviç 

murabba’dır; kafiye örgüsü “aaaa, bbba, ccca...” şeklindedir. Bunlardan 6’sı beşer 

bendden; pîrini övdüğü 22 numaralı murabba’ ise 18 bendden oluşmuştur. 

“İbtidâ-yı Mü&elle&dür ki  ±ikr Olunur”  başlığı altında 3 müsselles bulunur. 

Bunlar 123, 124 ve 125 numaralı manzumelerdir. Dürretü’l-‘Uşşâk’taki 3 müselles 

“müzdeviç müselles”tir; kafiye örgüsü “aaa, bba, cca...” şeklindedir. Dörder ya da beşer 

bendden oluşmuştur. Divan edebiyatında müsellesin örneklerine sınırlı sayıda ulaşılır. 

Bu örnekler daha çok divan şiirinin geç dönemlerine aittir. 16.yy’ın sonlarında yazılmış 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta müselles örneklerinin bulunması dikkat çekicidir.
6
 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın sonunda “velehu fµ’r-Rubâ¡iyyât” başlığı 

altında rubâ’îlerine yer vermiştir. Bu başlık altındaki 52 manzume musarra tipinde 

(aaaa) kafiyelenmiştir. Fakat bu manzumelerde rubâ’î vezinleri kullanılmamış, aruzun 

“fâ ‘i lâ tün /fâ ‘i lâ tün /fâ ‘i lâ tün/fâ ‘i lün” ya da  “fâ ‘i lâ tün /fâ ‘i lâ tün/fâ ‘i lün” 

kalıpları kullanılmıştır. Rubâ’î terimi dörtle ilgili, dörtlük anlamlarına geldiğinden, 

tuyuğ ve iki beyitlik kıtalar gibi dört dizelik manzumelerin genel adı olarak 

kullanılabilmektedir. Bu yüzden bu tarz manzumeler divanlarda “rubâiyât”, “kıtaât” ya 

da “mukattaât” başlığı altında toplanabilmektedir. Dolayısıyla bu adı taşıyan her şiir 

rubâ’î olmayabilir (Kurnaz, 2010, s.112). Kanatimizce Dürretü’l-‘Uşşâk’ta rubâ’î adı 

altında yazılmış bu manzumelere  “tuyuğ” demek daha doğru olacaktır. Tuyuğ, aruzun 

“fâ ¡i lâ tün /fâ ¡i lâ tün/fâ ¡i lün” kalıbı ile yazılır. Millî bir nazım biçimi olup 11 heceli 

maninin divan şiirindeki değişmiş hali olarak kabul edilir (Gökalp, 2009, s.216).  

Tuyuğların bestelenebilen şiirler olması, müziğin tarikat kültüründeki önemi de 

                                                           
6 bk. Halil Erdoğan Cengiz, Divan Şiirinde Musammatlar. Temmuz - Ağustos - Eylül 1986, C: LII, S: 
415-416-417, s. 291-429, Türk Şiiri Özel Sayısı - II (Divan Şiiri) Türk Dili Dil ve Edebiyat Dergisi. 
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mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin bu nazım biçimini tercih ettiği yönündeki fikrimizi 

kuvvetlendirebilir.  

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta yukarıda bahsettiklerimiz dışında 11’li hece ile yazılmış 1 

koşma (Man.11), 8’li hece ile yazılmış kafiye örgüsü ve ölçüsü itibariyle semâ’î 

diyebileceğimiz 1 şiir (Man.183) bulunmaktadır.  

Yukarıda nazım biçimlerine göre sınıflandırmaya çalıştığımız manzumelerin 

dışında sınırlı sayıda da olsa divan ve halk edebiyatı nazım biçimlerine uymayan şiirler 

de vardır. Bunlardan bazıları bizde bestelenmek için yazılmış şiirler oldukları 

düşüncesini uyandırdı. Sâdık Kemâlî’nin pîrini methettiği, ona özlemini dile getirdiği 

111 numaralı şiir buna örnek gösterilebilir. 

Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk’ı gerek biçim gerekse içerik özellikleri 

bakımından divan ve halk edebiyatının birleşimi olup dinî-tasavvufî Türk edebiyatının 

zengin bir örneği olarak değerlendirilebilir. 

 

3. 2. Nazım Türleri 

3. 2. 1. İlâhî 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 86 ilâhî tespit edebildik. Bunlar 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 

15, 18, 19, 21, 24, 25, 26, 27,28, 29, 30, 31, 33, 34, 35, 37, 40, 44, 53, 56, 57, 59, 60, 

62, 64, 66, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 80, 81, 91,92, 93, 94, 103, 109, 

110, 111, 112, 116, 125, 139, 141, 143, 144, 145,147, 148, 150, 151, 152, 154, 155, 

156, 157, 161, 163, 165, 166, 167, 170, 171, 172, 174, 177, 178, 180, 181 ve 185 

numaralı manzumelerdir. İlâhîlerin tamamına yakını gazel biçiminde yazılmıştır. Ancak 

muhammes (Man. 116), müselles (Man. 125), mesnevî (40) biçimleriyle yazılan ilâhîler 

de bulunur.  

Biçim ve içerik bakımından Yûnus Emre’nin şiirlerinin etkisinde kalan 

mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî, manzumelerini daha çok ilâhî türünde yazmıştır. Bu 

ilâhîlerin temelinde ilâhî aşk olmakla beraber Tanrı’ya ulaşmak için izlenmesi gereken 

yol, bu yolda karşılaşılacak güçlüklerin insana kattıkları anlatılır. 

Sâdık Kemâlî, ilahî aşka tâliptir. Tanrı’ya kavuşma isteğini sık sık dile getirir; 

Tanrı’dan, O’nun aşkından başka hiçbir şey istemez. Esas olan tek şey Tanrı aşkıdır: 

 

¡Aş…uñ gerekdür baña cân u cihânı neylerem 

¡Aş… ile olmışam πanµ kevn ü mekânı neylerem 
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◊üsn-i ru«uñ ≥iyâsından şu¡le alur şems ü …amer 

Şems ü …amerden ayru bu heft âsmânı neylerem   (19 / 1-2) 

 

Kemâlî’yi, Tanrı’ya kavuşma yolunda engeller ve zorluklar beklemektedir:   

 

¡Ar§a-i ¡aş… içre †arp oldı bugün başum benüm 

‰a¡n-ı â¡dâ birle zehr oldı …amu aşum benüm 

 

Münkirüñ tµrine …arşu cünne …ıldım sµnemi 

Günde biñ kez câna döküp …an a…ar yaşum benüm   (170 / 1-2) 

 

İsm-i resmüm yo… durur ¡aş… âteşi nem yandurur 

Rû√-ı …udsüm …almış idi anı da dem yandurur 

 

İsteme cân derdine ma«lû… elinden bir devâ 

Dest-i …udret birle anı çünki merhem yandurur   (74 / 1-2) 

 

İlâhîler Tanrı aşkı, dinî-tasavvufî konuları işlemeleri bakımından tevhîd ve 

münâcât nazım türlerine benzemekle beraber; bestelenmeleri, dinî törenlerde makamla 

söylenmeleri bakımından tevhîd ve münâcâttan ayrılır. Dürretü’l-‘Uşşâk’taki ilâhîler 

gazel, mesnevî ya da koşma tipi kafiye ile yazılmıştır.  

 

3. 2. 2. Tevhîd 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 2 tevhîd tespit edebildik. Bunlar 7 ve 124 numaralı 

manzumelerdir. 7 numaralı manzume gazel biçiminde, 124 numaralı manzume ise 

müselles biçiminde yazılmıştır. 

Yaratılanla yaratanı tek bir varlık olarak görmek anlamına gelen tevhîd, ayna 

nazariyesi, Tanrı’nın isim ve sıfatları altında tecellisi Dürretü’l-‘Uşşâk’ta sıkça işlenen 

konular arasındadır.  

Sâdık Kemâlî, bir elif-nâmesinde Nûr-ı Muhammedî düşüncesini vurgular. 

Allah’ın yarattığı ilk şey Hz. Muhammed’in nûrudur (Cebecioğlu, 2009, s.488): 
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Elf ü √â vü mµm ü dâldan bulmışam nûr-ı a√ad 

‰añ degül her bir ≥a¡µfüñ √âline olsam meded 

 

Mµm-i A√med çeşmesinden içmişem câm-ı  §afâ 

Ol şerµ¡at √âkim-i √ükmüyle urmaz baña √add   (41 / 1-2) 

 

Mutasavvıf şair, bir başka ilâhîsinde tevhîd düşüncesinin önemine dikkat çeker; 

müminleri uyarır: 

 

Ey ◊a…uñ mü™min …ulı tev√µde gel tev√µde 

Varalum †oπrı yolı tev√µde gel tev√µde 

 

‰ut girçekler ilini bilesin ¡aş… «âlini 

Devşir va√det gülini tev√µde gel tev√µde   (52 / 1-2) 

  

3. 2. 3. Münâcât 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 14 münâcât tespit edebildik. Bunlar 1, 36, 65, 100, 106,  

108,  133, 135, 136, 138, 140, 159, 175 ve 182 numaralı manzumelerdir. 

Münâcât, bilindiği gibi Tanrı’ya yalvarmak, dua etmek amacıyla kaside, gazel, 

kıt’a, mesnevî biçiminde yazılabilen eserlerdir.  Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 36, 95, 100, 108, 

138, 159, ve 175 numaralı manzumeler gazel; 1, 106, 133, 135, 136, 140 numaralı 

manzumeler mesnevî; 182 numaralı manzume ise murabba’  biçimiyle yazılmıştır.  

Kemâlî, gazel tarzında yazdığı bir gazelinde Tanrı’ya yakarır; hem kendisi hem 

de düşmanı için dua eder: 

 

±ikr iderdüm cân u dilden ol πanµ süb√ânumı 

Lu†f ile her √âlüme ra√m eyleyen sul†ânumı 

 

İns ü cinnüñ şerrini bizden §avup ra√m eyleye   

Bâd-ı ra√met esdürüp dost eyleye düşmânumı   (63 / 1-2) 
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Sâdık Kemâlî, münâcâtlarında tarikat kardeşleri için de dua eder:  

 

İlahµ ra√met it …ardaşlaruma 

Senüñ fa≥luñ ile anlar ¡umûma   (106 / 1) 

 

 Sâdık Kemâlî, özünde kendilerini örnek alınacak bir münâcât ehli olarak görür; 

bunu 125 numaralı müsellesinde dile getirir:  

 

Çeşm-i @âhirle görürseñ biz «arâbât ehlüyüz 

¡Ayn-ı ¡ibretle ba…arsañ biz münâcât ehlüyüz 

Ehl-i §ıd… iseñ berü gel bize dirler mu…tedâ   (125 / 3) 

 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın rubâ’îlerinin yer aldığı “velehu fµ’r-

Rubâ¡iyyât” başlıklı son bölümünden önceki “ ¡Özr-i Ta≥arru¡ Kerden” başlıklı 189 

numaralı 40 beyitlik manzumesi de münâcât olarak kabul edilebilir. Bu münâcâtta 

günahkârlık, pişmanlık duyguları hâkimdir. Bu münacât için eserin içeriği ile ilgili 

bilgiler veren, içinde tarih beyiti bulunduran, şairin eseri yazış macerasını içeren, 

kısacası eseri sonlandıran bir manzume olması dolayısıyla kendini küçük görme ve 

gösterme nezaketiyle yazılmıştır diyebiliriz: 

 

Âh n’ideyüm kendü sözüm †utmadum 

Nefs ile nerd oynayuban utmadum 

 

∏ayra didüm lâ ki özüm itmedüm 

Dosta giden yolı †utup gitmedüm    (189 / 1-2) 

 

3. 2. 4. Devriyye 

Evrenin ve insanın Tanrı’dan çıkıp tekrar Tanrı’ya dönmesi düşüncesini işleyen 

şiirler olarak bilinen devriyyelere Dürretü’l-‘Uşşâk’ta rastlanır. Bunlar 58, 113 ve 118 

numaralı manzumelerdir. 58 numaralı manzume gazel, 113 ve 118 numaralı 

manzumeler ise muhammes biçiminde yazılmıştır.  
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Sâdık Kemâlî, kendisinin devir düşüncesine göre iniş ve çıkışlarını, Vücûd-ı 

Mutlak’a -Tanrı’ya - varışlarını işlemiştir. Mutasavvıf şair, bu durumdan övgüyle 

bahseder: 

 

Gördüm ol mir™ât içinde çün anuñ dµdârını  

Olmışam §â√ib-velâyet …urtulup emmâreden   (58 / 3) 

 

Olur efkârumuz ◊a…da hemµşe  

Ki seyrân eylerüz va√detde ey cân   (40 / 2) 

 

Ben ol peyk-i ilâham ki cenâb-ı …udrete vardum 

¡Urûc itdüm semâvâta getürdüm ¡ilm-i Rabbânµ   (6 / 6) 

 

Sâdık Kemâlî, “devir” düşüncesini işlerken zamandan ve mekândan bağımsız 

hareket ettiğini belirtir. İnsanın bedeninden sıyrılarak zaman ve mekân sınırlaması 

olmaksızın ruhen seyahat etmesi şeklinde ifade edilen “tayy-i zamân, tayy-i mekân” 

kavramları bu şiirlerde karşımıza çıkmaktadır. Allah’ın sevdiği kullarına bahşettiğine 

inanılan kerametlerden biri de -Miraç’ta Hz. Muhammed’in yaşadığı türde olmak üzere- 

bir anda uzun mesafeler katettirmesidir. Sâdık Kemâlî’nin kendisi için bu kavramları 

kullanması seyr-i sülûk yolunda geldiği mertebeyi göstermesi açısından önemlidir: 

 

¡Arş-ı kürsi seyr iderem bµ-zamân [u] bµ-mekân 

Lâ-mekân [u] mülkde bir süb√âne mihmânam bugün   (12 / 6) 

 

¡Urûcum geçdi eflâkı mekânum lâ-mekân oldı   (6 / 7) 

İrişdüm sırra ol demde †avâf eyledüm ◊annânı 

 

Gidüp bu varlıπum n’oldı vücûdum ¡âleme †oldı 

Mekânum lâ-mekân oldı göründi ¡âlem-i va√det   (7 / 4) 

 

Per ü bâl-i ¡aş… ile eflâka seyrân eyledüm 

Geçdüm andan ¡âlem-i lâhûta †ayrân eyledüm 
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Vu§lat ¡ıydına cân †ıflını …urbân eyledüm   (124 / 2) 

 

İsm ile Simurπ-ı ¡An…â yirümüzdür lâ-mekân   (125 / 5, 2. mısra ) 

 

3. 2. 5. Na’t  

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 11 na’t tespit edebildik. Bunlar 2, 3, 38, 46, 55, 61, 117, 

142, 146, 160 ve 164 numaralı manzumelerdir. 61, 160 numaralı manzumeler murabba’, 

117 numaralı manzume muhammes, diğerleri ise gazel biçiminde yazılmıştır. 

Bilindiği üzere na’tlar, Hz. Muhammed’i övmek, ona duyulan sevgi ve saygıyı 

dile getirmek için manzum ya da mensur olarak yazılan eserlerdir. Dört halifeyi öven 

na’tlar “na’t-ı çâr-yâr”, sadece Hz. Alî’nin övgüsünün yapıldığı na’tlar ise “na’t-ı Alî” 

olarak adlandırılır.  

Divan şairlerimiz, divanlarının baş tarafında tevhîd ve münâcâtlardan sonra na’t 

ile devam etmeyi gelenek haline getirmişlerdir. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta da bu geleneğe 

uyulur; 2 ve 3 numaralı manzumeler birer na’ttır: 

 

◊a…-ta¡âlânuñ √abµbi yâ Mu√ammed şâh-ı dµn 

Ümmetüñ püşt ü penâhı yâ şefµ¡ü’l-mü≠nibµn    (2 / 1) 

 

Hz. Muhammed’in vasıfları hayranlıkla meth edilir: 

 

Yâ …albi §afâ kendüsi pür nûr Mu√ammed  

»il…atde beşer «ûyı melek «ûr Mu√ammed   (38/1) 

 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın sonunda “velehu fµ’r-Rubâ¡iyyât” başlığı 

altında rubâ’îlerine yer vermiştir. Bu başlık altındaki 52 manzumeye vezinleri itibariyle 

“tuyuğ” demenin daha doğru olacağını nazım biçimlerini değerlendirirken ifade 

etmiştik. Sadık Kemâlî’nin tuyuğlarında Hz. Muhammed’in fiziki özelliklerinden (el, 

parmak, saç, sadr, sulb, zânû, sâk, tırnak...) beğeni ve övgüyle bahsedilir. Övgüsü 

yapılan özellik her bir manzumede redif sözcük durumundadır; böylece manzumenin 

içeriği o özellik etrafında şekillenir. Hz. Muhammed’in fizikî özelliklerinden bahseden 

bu manzumelerin türleri “hilye” olarak değerlendirilebilir:  
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Görinür bir nûr-ı ¡anber enfüñüz  

Cennet içre √ûr-ı ¡anber enfüñüz 

 Âşikâre ¡ûd-ı ¡anber enfüñüz 

 »oş güzeldür şol mu¡anber enfüñüz    (198) 

 

Dimişemdür piste bâdâm aπzuña  

 Dimişemdür §ub√ ile şâm aπzuña 

 Dimişemdür şerbet ü câm aπzuña 

 O…umışam vird-i a«şâm aπzuña      (204) 

   

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta dört halifenin övgüsünün “na’t-ı çâr-yâr” örnekleri de 

bulunur.  “Mu«ammes-i Dµger Der-◊a……-ı ◊a≥ret-i Sâlat ve Çâr-Yâr” başlıklı 

muhhammeste dört halifeden övgü ve sevgiyle bahsederken onların adını anarak 

Tanrı’ya yakarışta bulunur:  

 

Bir na@arda göñlümi ol Mu§†afâya virmişem  

Ol şefµ¡ü’l-mü≠nibµn kân-ı vefâya virmişem 

Ya¡nµ ol derdüm †abµbi …ıl kefµye virmişem 

Ol şefâ¡at ma¡deni ol pür §afâya virmişem  

A√med ü Ma√mûd Mu√ammed Mu§†afâya virmişem    (117 / 2) 

 

 Sâdık Kemâlî, Hz. Alî’yi pek çok manzumede sevgi ve saygıyla anar. 160 

numaralı murabba’da ise Hz. Alî sevgisi ve ona kavuşma isteği işlenir. Bu murabba’da 

herhangi bir başlık olmamasına rağmen içeriğinden dolayı bunun “na’t-ı Alî” örneği 

olarak kabul edilmesini önerebiliriz. 

 

Gel †ulû¡ it §ub√-ı §âdı… bigi ey cânum ¡Alµ 

Göreyem ol meh cemâlüñ şems-i tâbânum ¡Alµ 

Almagıl nâ-√a… yire gel boynuma …ânum ¡Alµ 

Pençe-i …ahr ile çalma cânı a§lanum ¡Alµ    (160 / 1) 
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3. 2. 6. Medhiyye  

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 24 medhiyye tespit edebildik. Bunlar 22, 23, 79, 83, 84, 86, 

87, 88, 89, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 104, 105, 119, 162 ve 179 numaları 

manzumelerdir. Bu metdhiyyelerden 22 ve 23 numaralı manzumeler murabba’, 119 

numaralı manzume muhammes, diğerleri ise gazel biçiminde yazılmışlardır.  

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta na’t başlığı altında ayrıntılı olarak belirttiğimiz Hz. 

Muhammed, dört halife ve Hz. Alî’nin medhiyyelerinin yanı sıra padişah ve çeşitli din 

adamlarının övgüsü yapılmıştır. Bu isimler Sultân Murâd (III. Murâd), Ahmed Hân, 

Zeynüddîn Hâfî, Sultân Emîr, Mehemmed Çelebî, Şeyh Mustafâ, Ustâ Hâce Ahmed, 

Alî Bâlî, Enişte, Hamîd Dede, Kutb-ı Velî Dede, Şeyh İbrâhîm, Kırklar-ı Mollâ 

Muhammed, Halil İbrâhîm, Dervîş Alî’dir. Bunlardan Sultân Murâd ve Zeynüddîn Hâfî 

dışındaki kişilerin kim olduklarını tarihî, dinî kaynaklardan tespit edemedik. Zeyniyye 

tarikati ile ilgili kişiler olabileceğini düşünüyoruz. 

Sâdık Kemâlî, devrin padişahı III. Murâd’ın övgüsünü gazel biçimindeki yazdığı 

6 beyitlik bir medhiyyede yapar. Kemâlî, III. Murâd’a, şehzadelerine dualar eder, onun 

Rafızîler (Kızılbaş) ile mücadelesinden beğeniyle bahseder, âlimleri korumasını ister: 

 

Ser-firâz-ı âl-i ¡O&mân ◊a≥ret-i Sul†ân Murâd 

Lu†f-ı i√sân ehlisin …ıl ¡âlem içre ¡adl ü dâd 

 

Rûz u şeb her dem idem ◊a…dan murâdum bu hemân 

Eyleye ¡ömrüñ ziyâde olmaya hergiz fesâd 

 

Küfr ilinüñ tµπ-i bürrân ile yı…duñ şehrini 

Eyledüñ Raf≥ ehlinüñ bâzârını külli kesâd 

 

◊a… baπışlasun saña şehzâdeleri ey ulu 

Emn-i âmân eyleyüp ¡âlimleri …ıl külli şâd 

 

Eyleye âbâ vü ecdâduñ yerin dârü’l-…arâr 

Anlara ra√met …ıla Allâh u Rabb-i yevmü’t-tenâd 
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»ayr ile …ıldı du¡â ecdâduña ~âdı… Kemâl 

Bµ-şümâr …ıldı du¡âyı her birine infirâd    (79 / 1-6) 

 

Sâdık Kemâlî, şeyhi Ahmed Hân ve Zeyniyye tarikati pîri Zeynüddîn Hâfî’den 

sık sık saygı, sevgi, bağlılık ve övgüyle bahsetmiş; onlara medhiyeler yazmıştır. 

Kemâlî, “Der-◊a……-ı Ustâ »ˇâce A√med” başlıklı 86 numaralı 5 beyitlik gazel 

tarzındaki manzumede Ahmed Hân’dan saygıyla bahsederken ondan yardım ister. 

Manzume aynı zamanda medetnâme örneğidir. 172 numaralı 7 beyitlik gazel tarzındaki 

manzumede ise Zeyniyye tarikati pîri Zeynüddîn Hâfî’yi “kutupların kutbu” olarak 

vasıflandırır, ondan medet diler: 

 

Ey derdüme dermân idici Ustâ »ˇâce A√med 

»ay† ile beni a§ma meded Ustâ »ˇâce A√med    (86 / 1) 

 

Ey benüm her √âlüme mûnis-i πam-«ˇâr A√med 

Ellerüñ aπyârı baña §ıd… ile yâr A√med   (98 / 1) 

 

»udânuñ …utb-ı a…tâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

Açan nevmµdlere bâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   (172 / 1) 

 

3. 2. 7. Şathiyye 

Bilindiği gibi şathiyye, eski edebiyatımızda ciddi bir düşünce ya da duyguyu 

iğneleyici ve alaylı bir şekilde anlatan şiirlerdir. Şathiyyelerde şeriatın katı kurallarına 

bağlı kalmadan, tasavvufî felsefeye uygun düşünceler mizahî bir üslupla yazılabilir. 

Gazel tarzında yazılabildiği gibi, tasavvufî edebiyatımızda 7’li, 11’li hece ile koşma 

veya semâ’î tarzında yazılan şathiyeler de bulunur. Yûnus Emre ve onun takipçilerinin 

de şathiyyeleri vardır. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 168 numaralı 5 beyitlik manzume, dizeleri 

ortadan bölündüğünde dörtlüklere dönüşebilen, iç kafiyeli, 7+7’li heceyle yazılmış bir 

şathiyyedir. Nazım şekli gazeldir; Sâdık Kemâlî de bunu ilk mısrada dile getirmektedir. 

Bu şathiyyede toplum içinde yer alan insanlar, hayvanlara benzetilerek yergileri 

yapılmıştır: 
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Size bir πazel diyem işiden anı güler 

Pür ma¡nµdür velikin añlamaz hiçe güler 

 

Meclisde …urbaπalar «oş πazel-«ˇân olmışlar 

Gök yüzinde develer görüñüz ezgüler çalar    

 

Dellâk olmış ayular şâkirddür …uzular 

Dükkân açup doñuz da durmayup buça… biler 

 

Çiftci olmış ördekler öküzi tosbaπalar 

Neccâr olmış siñekler kâm içün ta«ta diler 

 

Gör bu ~âdı… Kemâlµ mezc eyledi kemâli 

Girmez ma¡nµ evine câhil †aşrada yiler       (168 / 1-5) 

 

Sâdık Kemâlî’nin şathiyyesi Kaygusuz Abdal’ın “Kaplu kaplu bağalar 

kanatlanmış uçmağa / Kertenkele derilmiş diler Kırım suyın geçmeğe” (Canım, 2011, s. 

289) matla’ı ile başlayan şathiyyesini anımsatmaktadır. Karşılaştırma amacıyla 

Kaygusuz Abdal’ın şiirini buraya aldık: 

 

Kaplu kaplu bağalar kanatlanmış uçmağa  

Kertenkele derilmiş diler Kırım suyın geçmeğe 

  

Kelebek ok yay almış ava şikâre çıkmış  

Donuzları korkudur ayuları kaçmağa 

  

Ergene’nin köprüsi susuzlukdan bunalmış  

Edirne menâresi eğilmiş su içmeğe 

  

Kazzâza balta koydum çerişin deremezem  

Çuval çayırda gezer segirdüben kaçmağa 
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Allah’umun dağında üç bin balık kışlamış  

Susuzlukdan bunalmış kanlu ister göçmeğe 

  

Leylek koduk doğurmuş ovada zurna çalar  

Balık kavağa çıkmış sögüt dalın biçmeğe 

  

Kelebek buğday ekmiş Manisa ovasına 

Sivrisinek derilmiş ırgad olup biçmeğe 

 

Bir sinek bir devenün çekmiş budın koparmış  

Salunuban seğirdür bir yâr ister kuçmağa 

  

Bir aksacık karınca kırk batman tuz yüklenmiş  

Gâh yorgalar gâh seker şehre gider satmağa 

  

Donuz düğün eylemiş ayuya kızın vermiş  

Maymun sındı getürmiş kafdan gönlek biçmeğe 

  

Deve hamama girmiş dana dellâklik eder  

Su sığırı natır olmuş nevbet ister çıkmağa 

  

Kaygusuz’un sözleri Hindistan’ın kozları  

Bunca yalan söyledin girer misin uçmağa 

 

3. 2. 8. Meded-nâme 

Bilindiği üzere meded-nâmeler, Hz. Muhammed, Hz. Alî ya da diğer din 

büyüklerinden yardım isteyen şiirlerdir. Sâdık Kemâlî, Hz. Muhammed, Zeynüddîn 

Hâfî, pîri Ahmed, dört halife, Hz. Alî, enbiya ve bazı din büyüklerinden günahlarının 

affı, kemâle ermek için yardım ister. Bu manzumeler gazel tarzında kafiyelenmiştir. 128 

numaralı “İstimdâd-ı Şefâ¡at-«ˇâsten bâ ◊a≥ret-i ◊abµbu’llah ~allallahu ¡Aleyhi ve 
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Sellem”, 129 numaralı “İstimdâd ve Şefâ¡at-«ˇâsten bâ Cemµ¡-i Enbµyâ ve Evliyâ ve 

Ervâ√-ı mu…âddese ve ◊a≥ret-i Pµr”,  130 numaralı “±ikr-i Evlâd ve İstimdâd-«ˇâsten ez          

µşân” başlıklı manzumeler meded-nâme türündedir: 

 

ªulmet-i ¡i§yân benüm bu …albümi pâs eyledi 

Nûruñ ile …ıl münevver yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

 

Bu kitâbı o…uyup her kim …ıla bize du¡â 

Siz şefµ¡ oluñ aña yârın yâ Mu√ammed Mu§†afâ   (128 / 2-7) 

 

3. 2. 9. Nasîhat-nâme (Pend-nâme) 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 28 nasîhat-nâme tespit edebildik. Bunlar 4, 5, 16 17, 20, 39, 

43, 47, 49, 50, 52, 54, 67, 107, 114, 115, 120, 121, 122, 123, 126, 131, 153, 158, 186, 

187,  188 ve 189 numaralı manzumelerdir. 4, 16, 17, 20, 39, 43,52, 54, 67, 107, 153, 

numaralı manzumeler gazel; 5, 47, 50, 126, 131, 186, 187, 188, 189 numaralı 

manzumeler mesnevî;  114 ve 115 numaralı manzumeler muhammes; 120, 121, 122, 

123 numaralı manzumeler murabba’ biçimleriyle yazılmıştır.  

Bilindiği gibi nasîhat-nâmeler, dinî-tasavvufî, ahlakî, sosyal konularda öğüt 

vererek yol gösteren, manzum ya da mensur olarak yazılan eserlerdir. Bu tür eserlerde, 

ileri sürülen düşüncelerin geçerliliklerinin arttırılması için atasözlerine, deyimlere, âyet 

ve hadîslere yer verililir.  Dürretü’l-‘Uşşâk’ta nasîhat-nâmeler dinî-tasavvufî içeriklidir. 

Sâdık Kemâlî, 188 numaralı “Na§µ√at Kerden” başlıklı 47 beyitlik nasîhat-nâmede 

tarikat ehline öğütlerde bulunur: 

 

Sözüm işit sözümi ey §ûfiyâ 

‰âlib olan nice gide Tañrıya 

 

Dimeye hiç kimseye çün ü çerâ 

Tâ ki yolı †oπrı vara Tañrıya   (188 / 1-2) 

 

 “Ey v’allah” derviş selamıyla başlıklandırılmış 39 numaralı nasîhat-nâmede 

dervişlerin tasavvufî yolda ilerlerken dikkat etmeleri gereken konular işlenir: 
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Ehl-i li…â cümle hevâdan sa…ın 

◊a……ı dile fikr-i sivâdan sa…ın 

 

Terkini …ıl mâl u metâ¡uñ tamâm 

Çı…ma er ol şâl u ¡abâdan sa…ın   (39 / 1-2) 

 

Gel beri gel …andasın sırdan duyan 

Gözüñi aç «âb-ı πafletden uyan 

 

İster isen ol ◊a…uñ dµdârını 

Yo…a §ayπıl dü cihânuñ varını   (4 / 1-2) 

 

3. 2. 10. Letâ’if-nâme 

 Bilindiği gibi ince, yumuşak şey; şaka anlamlarına gelen latife sözcüğü, 

tasavvufta ince bir anlam ifade eden, sözcüklerle doğrudan anlatılmayan fakat işaret 

yoluyla ehline söylenen, yaşanılarak öğrenilen bilgi anlamlarına gelir. Bu konuda 

manzum ya da mensur olarak yazılan eserlere letâ’if-nâme (latîfe) denilir. Dürretü’l-

Uşşâk’ta 1 letâ’if-nâme tespit edebildik.  Sâdık Kemâlî’nin  “La†µfe Ba¡≥ı A√vâl-ı Sülûk 

ve Ta§avvûf Guyed” şeklinde başlıklandırdığı 134 numaralı mesnevî biçiminde yazılmış 

manzumede Tanrı’ya erişme yolunda bazı aşamalardan ve tasavvufî konulardan 

bahsedilir. Sâdık Kemâlî, nefis terbiyesi, tasavvufî manada “sırr”ın açılmaması gibi 

konuları nükteli ve dolaylı olarak pîriyle tasavvufî ilişkisi bağlamında işler: 

 

Diyelüm şimdi bir gökcek la†µfe 

Sülûk a√vâlidür §anmañ la†µfe 

 

Ta§avvufdan «aberdür ya«şı añla 

Berü †ut cân …ulaπın sözi dinle   (134 / 1-2)   
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 3.2.11. Elif-nâme 

 Divan, halk ve tekke edebiyatında karşılaştığımız elif-nâmeler, Osmanlı 

Türkçesinde otuz üç harfin değişik konu ve şekillerle, genellikle mısra başlarındaki 

harflerin alt alta alfabetik sıra ile beyitler halinde yazılarak devam etmesi sonucunda 

oluşan manzum eserler olarak tanımlanır. Dürretü’l-Uşşâk’ta 3 elif-nâme tespit 

edebildik. Bunlar 41,42 ve173 numaralı manzumelerdir. Bu manzumelerde Hz. 

Muhammed’e övgü, ondan şefaat isteme, ilahî aşk konuları işlenmiştir. 

 42 numaralı manzume düz elif-nâme örneği olup mısralar sırasıyla elif ile 

başlayıp ya ile tamamlanmıştır: 

 

Elif Allahı añuben yine …ıl bir eyü kâr 

Bµ-bekâ mülküñi iste fânidür bildik bu dâr 

 

Te temennâ-yı cemâlle »üdâdan dün ü gün 

¿e &evâb-ı «âli§ idüp yâr ile ol hem-civâr 

 

Cµm cemâl-i ¡aş…-ı dilberden ıra… olma sa…ın 

◊a √ayât-ı câvidân bul câ idin7 dârü’l-…arâr         (42 / 1-3) 

 

173 numaralı manzume ters elif-nâme örneği olup mısralar sırasıyla ya ile 

başlayıp elif ile tamamlanmıştır: 

 

 Yâ yamanlarla mu§â√ib olma ey gül yüzlü yâr 

Lam-elif lâ dimezem sensin …amudan i«tiyâr 

 

Vâv vilâyetdür cemâlüñ seyri ey dilber baña  

He hidâyet bulmışam ¡âlemde oldum ba«tiyâr 

 

Nun ne lâzumdur baña senden cüdâ olma… ey yâr 

Mµm melâmet virmesün ayru …alur perverd-gâr   (173 / 1-3) 

 

                                                           
7 Emir teklik 2. kişi çekimi yapılırken kişi eki n (ن) ile yazılmıştır. 
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41 numaralı elif-nâmede mısralar belli bir sıralamaya uyulmadan, karışık 

seçilmiş harfler ile başlatılmış olup bazı mısraların ise herhangi bir harf ile başlamadığı 

görülür: 

 

Elf  ü √â  vü mµm  ü dâldan bulmışam nûr-ı a√ad 

‰añ degül her bir ≥a¡µfüñ √âline olsam meded 

 

Mµm-i A√med çeşmesinden içmişem câm-ı  §afâ 

Ol şerµ¡at √âkim-i √ükmüyle urmaz baña √add 

 

‰almışam deryâ-yı bµ-pâyâna πavvâ§ olmışam 

Almışam dürr-i  Firâvân yo… durur hµç √add u ¡ad   (41 / 1-3) 

 

3. 2. 12. Iydiyye 

Bilindiği gibi ıydiyyeler divan edebiyatında dinî bayramlar dolayısıyla yazılan 

manzumelerdir. “Bayram” sözcüğü olumlu duygu ve düşünceleri çağrıştırdığından 

edebiyatımızda padişahın tahta çıkması, baharın gelişi ya da “sevgiliye kavuşma” 

anlamlarında da kullanılmıştır. Dürretü’l-Uşşâk’ta 1 ıydiyye tespit edebildik Sâdık 

Kemâlî, 90 numaralı gazel biçiminde yazmış olduğu 5 beyitlik manzumede ramazan ve 

kurban bayramlarını konu edinir. “Bayram” sözcüğünü ilk beyitte “sevgiliye 

kavuşma”nın verdiği mutluluk karşılığında kullanır. Nefsini yenip Tanrı’ya kavuşan; 

bedensel isteklerinden, bu dünyadan vazgeçip fenâfillaha erişen sâlik için gün 

bayramdır. Sonraki beyitlerde bayram sözcüğü dinî bayramları karşılayacak şekilde 

kullanılmıştır. Şair, “sıyam” ve “zi’l-hicce” aylarını anarak ramazan ve kurban 

bayramlarına işaret eder: 

 

¡Âşı…lar cânını …urbân ider bayrâm durur bayrâm 

Doymaz ¡aş…ına cânları ¡aceb bayrâm durur bayrâm 

 

Bugün ¡âşı…lar ortasında direm aña bir dâne 

Bulunur yılda iki gün ¡aceb bayrâm durur bayrâm 
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Sebâ’dan nûrı yüzinden @uhûr olmış sa¡âdetden 

Odur ol seyyid-i insân ¡aceb bayrâm durur bayrâm 

 

¢açan kim çar«a girse ol semâda devr ider çar«lar 

Olur çar… ile ser-gerdân ¡aceb bayrâm durur bayrâm 

 

~ıyâm ayında hem ≠i’l-«iccede bir gün görünür ol 

Kemâl-i ~âdı…µ dir ki iki gündür hemân bayrâm   (90 / 1-5) 

                   

3. 3. Dürretü’l-Uşşâk’ta Vezin 

Mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk’ı aruz ve hece ölçüsü ile 

yazılmış manzumelerden oluşmaktadır.  Divanda bulunan 242 manzumenin 228’i aruzla 

9’u hece ile yazılmıştır. 5 manzumede ise bir ölçü tespit edilememiştir. Dürretü’l- 

‘Uşşâk’ta aruz ve hecenin birlikte kullanılması, halk ve medrese kültürünü bünyesinde 

toplayan dinî-tasavvufî edebiyatın bir özelliği gibi görünmektedir. Ahmed Yesevî, 

Yûnus Emre, Kaygusuz Abdal, Niyazî-i Mısrî, Ümmî Sinân gibi şairler de aruz ve 

heceyi birlikte kullanmışlardır. Dinî-tasavvufî edebiyatın divan ve halk edebiyatı 

özelliklerini bir arada bulundurması özelliği Sâdık Kemâl’de de kendisini gösterir. 

Sâdık Kemâlî’nin manzumelerinde kullandığı vezinler aşağıda verilmiştir: 

 

Aruz ile yazılanlar:
8
 

Bahr-i Remel: 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

Bu kalıpla 84 manzume yazılmıştır: 2, 17, 21, 23, 41, 42, 43, 46, 54, 58, 61, 63, 

64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 72, 73, 74, 75, 76, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 91, 92, 93, 94, 

95, 96, 97, 98, 99, 100, 102, 103, 104, 107, 108, 110, 113, 116, 117, 124, 125, 128, 131, 

140, 141, 142, 143, 144, 146, 147, 147, 149, 151, 152, 153, 158, 160, 161, 163, 164, 

165, 167, 170, 172, 173, 174, 175, 176, 181, 201, 209, 214, 222 numaralı 

manzumelerdir. 

 

 

                                                           
8 Şiirlerin numaraları çeviri yazılı metindeki sıra numaralarıdır. 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 Bu kalıpla 79 manzume yazılmıştır: 4,  9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 39, 44, 47, 59, 

88, 89, 112, 121, 122, 123, 126, 127, 129, 130, 132, 133, 150, 182, 184, 186, 188, 189, 

190, 191, 192, 192, 194, 195, 196, 197, 198, 199, 200, 202, 203, 204, 205, 206, 207, 

208, 210, 211, 212, 213, 215, 216, 217, 218, 219, 220, 221, 223, 224,  225, 226, 227, 

228, 229, 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 240, 241, 242 numaralı 

manzumelerdir. 

 

Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lün  

Bu kalıpla sadece 2 manzume yazılmıştır: 20, 180 numaralı manzumelerdir. 

 

Bahr-i Hezec: 

Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün    

Bu kalıpla 23 manzume yazılmıştır: 3, 6, 7, 24, 25, 26, 27, 31, 34, 35,  45, 90, 

106, 114, 139, 145, 154, 155, 157, 159,  162, 171, 178 numaralı manzumelerdir. 

 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

Bu kalıpla 21 manzume yazılmıştır: 1, 5, 16,22, 29, 30, 32, 33, 36, 40, 48, 49, 

50, 51, 62, 71, 134, 135, 136, 137, 187 numaralı manzumelerdir. 

 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

Bu kalıpla 10 manzume yazılmıştır: 77, 78, 87, 101, 104, 115, 166, 169, 179, 

185 numaralı manzumelerdir. 

  

Recez: 

Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün 

Bu kalıpla 5 manzume yazılmıştır: 8, 28, 53, 55, 156 numaralı manzumelerdir. 

  

Hece ile yazılanlar: 

8+8:16’lı hece:  

Bu ölçü ile 5 şiir yazılmıştır: 18, 56, 57, 109, 177 numaralı şiirlerdir. 
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Bu şiirler ahenk ve mısralardaki hece sayısı bakımından aruzun “Müstefilün / 

Müstefilün / Müstefilün / Müstefilün” kalıbına da uygunluk gösterebilir. Bunlardan 

içlerinde aruz kusuru bulunmayanları ya da az bulunanları aruzla yazılmış kabul ettik. 

Aruz kusurları fazla olan manzumeleri ise heceyle yazılanlar arasına aldık. 

 

7+7:14’lü hece:  

Bu ölçü ile 2 şiir yazılmıştır: 52, 168 numaralı şiirlerdir. 

 

6+5:11’li hece:  

Bu ölçü ile sadece 1 şiir yazılmıştır: 61 numaralı şiirdir. 

 

8’li hece: 

Bu ölçü ile sadece 1 şiir yazılmıştır: 183 numaralı şiirdir. 

 

Ölçüsüz şiirler:  

19, 37, 86, 111, 118 numaralı 5 şiir herhangi bir ölçüye uymamaktadır. 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta imâle ve az da olsa zihâf gibi aruz kusurlarıyla 

karşılaşılmıştır. Aşağıdaki beyitte “¡aşkuñ” sözcüğünde zihâf yapılmıştır: 

 

Bu ¡aş…uñ deryâsına †aldı göñül    

Va√detüñ dürrini «oş buldı göñül  (150 / 1) 

 

Sâdık Kemâlî, Zeynüddîn Hâfî gibi bazı özel isimlerde vezin gereği kasr 

yapılmıştır: 

 

Depretmeye idi dilüñ ey ~âdı… Kemâli  

Ger olmasa ta…dµr-i İlahµ ile fermân   (77 / 5) 

 

Bugün şµr-i »udâ oldum †arµ…-i Zeyn’üd-dµn içre  

Aluban tµπ [u] a†ını ¡adûlarla cidâlüm var   (31 / 6) 
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Sâdık Kemâlî’nin manzumelerinde karşılaştığımız bir başka vezin kusuru ise 

aruz kalıbının aynı şiirdeki beyitler ya da dizeler arasında bir tefilesinin artması ya da 

azalmasıdır. Aşağıda örneğini verdiğimiz manzumenin vezni “Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / 

Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün”dür. Vezin ikinci mısrada bir tefile azaltılarak “Fa¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / 

Fâ¡ilün” şeklinde kullanılmıştır: 

 

Gelmedi gelmez da«ı bir sen teki ra¡nâ güzel 

◊oş direm her  ¡u≥vuña zµbâ güzel      (222/1) 

 

Sâdık Kemâlî’nin manzumelerinde zaman zaman aruz kusurları görülse de bazı 

mısralarda aruz Türkçeye başarıyla uygulanmıştır: 

 

Benüm ¡aybum günâhum çok ziyâde 

Atum yo… yol uza… …aldum piyâde      (1 / 14) 

 

3. 4. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Kafiye 

Sâdık Kemâlî’nin manzumelerinde yarım kafiye görülmekle birlikte daha çok 

tam ve zengin kafiye yer alır. Şair, kafiye kullanımında baştan sona aynı disiplinle 

devam etmez. Bu durum mutasavvıf şairlerin söyleyişten çok anlama önem 

vermelerinden kaynaklanmış olabilir.    

Dürretü’l-‘Uşşâk’taki ilâhîler, gazel nazım biçimi ile yazılmışlardır. Yûnus Emre 

ile başlayıp Yûnus takipçilerinde gördüğümüz musammat gazel biçimli ilâhîlerde iç 

kafiye görülmektedir. Sâdık Kemâlî’nin gazellerinde de iç kafiye dikkati çeker: 

 

Eşigine yüz sürelüm  gülşende güller direlüm 

Anuñla dµdâr görelüm  gel Mu√amede gidelüm 

 

Yûnus oldı ~âdı… Kemâl  söyler saña zebân-ı √âl 

Cânlar virüp ögüdin al gel Mu√amede gidelüm     (55/2-9) 

 

Sâdık Kemâlî’nin manzumelerinde ek ve sözcük redifler görülür. Sözcük 

durumundaki redifler Yûnus Emre’nin şiirlerine benzemektedir:  
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Dürretü’l-‘Uşşâk’ta: 

Ba√r-i ¡aş…a †alma… gerek degme πavvâ§ †almaz ola 

Eyle dürr çı…arma… gerek hµçbir kânda olmaz ola    (177/1)   

 

Yûnus Emre Divanı’nda: 

Bir şâha kul olmak gerek hergiz ma‘zûl olmaz ola 

Bir işik yasdanmak gerek kimse elden almaz ola    (Tatçı, 1990, c.II, s.332) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta: 

Siyâh zülfüñ ¡aceb &u¡bân degül mi 

Münµr anluñ meh-i tâbân degül mi   (29/1) 

 

Yûnus Emre Divanı’nda: 

Hak nûrı ‘âşıklara her dem nüzûl degül mi 

Kime kim nüzûl degmez Hak'dan ma‘zûl degül mi    (Tatçı, 1990, c.II, s.353) 

 

  Bazı manzumelerde dize içinde ve birbirini izleyen dizelerde benzer sesler ahenk 

unsuru olarak kullanılmış; aliterasyon ve tekrar eden sözcüklerden yararlanılmıştır: 

 

Ta§avvufı eşit ey merd-i ¡ârif 

Te¡arrüfdür te¡arrüfdür te¡arrüf   (135/3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



34 
 

DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

DÜRRETÜ’L-‘UŞŞÂK’IN DİL VE ANLATIM ÖZELLİKLERİ 

 

XVI. yüzyıl sonuyla XVII. yüzyılın başlarında yaşadığını düşündüğümüz 

mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk’ında yer alan manzumelerin dili 

Eski Anadolu Türkçesi özelliklerini gösterir. Zeyniyye tarikatine bağlı, muhtemelen 

tarikati içerisinde de makam sahibi Sâdık Kemâlî, dinî-tasavvufî konuları işlemesi 

bakımından anlatımını din-tasavvuf geleneği çerçevesinde belirlemiştir. Sâdık Kemâlî, 

Yûnus Emre’nin hayata bakışı, şiirleri, dili ve anlatımı etkisinde kalmıştır; bu etki onun 

manzumelerinde kendisini gösterir. 

 

 4. 1. Yazım  

 1594 yılında yazımı tamamlanan Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Eski Anadolu Türkçesi 

söyleyiş ve yazım özellikleri görülür. Eserde tespit edilen bazı yazım özellikleri 

şöyledir: 

 

1. Günümüzde d sesiyle başlayan bazı Türkçe sözcükler Dürretü’l-‘Uşşâk’ta † 

sesiyle yazılmıştır: 

 

Şunuñ kim †uyπusı olmaya sırdan   (5 / 4, 1. mısra) 

Eger ¡ârif iseñ sırdan †uyarsın   (51 / 19, 1. mısra) 

Nebµler anuñ ile †anışık †anar   (61 / 4, 1. mısra) 

Ar…alarından giderdi †onları    (126 / 7, 2. mısra ) 

Vi§âlüñ gülşeni câna †ura… oldı baña gel gel   (149 / 2, 2. mısra) 

‰olısardur …abr içinde çeşmüñe «âk-i siyâh   (158 / 15, 2. mısra) 

‰oyur lu†fuñ «ânıyla ben ≥a¡µfi   (36 / 2, 1. mısra) 

‰almışam deryâ-yı bµ-pâyâna πavvâ§ olmışam   (41 / 3, 1. mısra) 

 ¢oyup tobrayı el urdum †aruya   (50 / 25, 2. mısra) 

Bizi irşâd iderler †oπru yola   (40 / 28, 1. mısra) 

 

2. Günümüzde t sesiyle başlayan bazı Türkçe sözcükler Dürretü’l-‘Uşşâk’ta d 

sesiyle yazılmıştır: 
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Pµr-i ¡aş…uñ dâmenin dut ki §a…ın ¡âr eyleme   (54 / 1, 1. mısra) 

Siyeh zülfüñ añun boynına da…dı şimdi …allâbı   (35 / 7, 1. mısra) 

◊adµ&üñ sükkerin daddı dimâπum   (32 / 6, 1. mısra) 

İrişesin bir dükenmez ni¡mete   (47 / 23, 2. mısra) 

 

3. Eski Anadolu Türkçesi belirtme durum eklerinden -I bazı sözcüklerde y (ى) 

ile yazılırken bazı sözcüklerde ise sadece esre (   ) ile gösterilmiştir: 

 

 Senüñ §un¡uñ …ılur †oprâ…ı âdem   (1 / 1, 2. mısra) 

 

4. -Up zarf-fiil eki genellikle b (ب) harfi ile yazılırken sınırlı sayıda örnekte p 

 :harfi ile yazılmıştır (پ)

 

 Alupdur ¡aş…uñ elinden i«tiyârum (71 / 3, 1. mısra) 

 

5. Geniş zaman olumsuz çekim eki -mAz bir örnekte -mas şeklinde yazılmıştır: 

 

◊a… yolından hiç …ayıtmas şey« ebrârum benüm   (94 / 1, 1.mısra) 

 

6.  Ek-fiilin 3. Kişi çekimlerinde -dUr’ün yanı sıra durur da kullanılmaktadır: 

 

 İt ki benden kemteri …an…ı durur «ânum velµ   (112 / 2, 2. mısra) 

 

7. Zamir kökenli kişi eklerinden çokluk birinci kişi eki -vUz kullanılmaktadır: 

 

Ola kim bulavuz anuñla anı   (187 / 29, 2. mısra) 

 

8. -Up zarf-fiil eki yanı sıra -UbAn, -UbanI zarf-fiil ekleri de kullanılmıştır: 

 

»âk-i …ademinde dökeyin yaş …oyuban baş   (78 / 5, 1. mısra) 
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Ba…ubanı bildi benüm √âlümi   (189 / 15, 1. mısra) 

»arc idübeni §edefinden dürü   (188 / 17, 1. mısra) 

 

9. Gibi edatının yanı sıra tek, teki, bigi edatları, -cileyin, -layın ekleri 

kullanılmıştır: 

 

 Olmadı sizcileyin dünyâda   (20 / 2, 1. mısra) 

 Man§ûrlayın dâra a§ar buldı yirin sırrum diyü   (17 / 2, 2. mısra) 

 Dü cihânda görmediler sen teki «ûb-terµn   (164 / 1, 1. mısra) 

 İsâ tek ref¡ oluben uşda semâda †urmışam   (77 / 2, 2. mısra) 

 Gel †ulû¡ it §ub√-ı §âdı… bigi ey cânum ¡Alµ   (160 / 1, 1. mısra) 

 

10. Emir, teklik 1. kişi çekim ekinin -AyIn şekline rastlanır: 

 

 Varayın pâyuña yüzüm süreyüm dâ™im senüñ   (84 / 2, 1. mısra) 

 ¡Aş… eli dirgireyin baπrumda başlar …anadur   (73 / 3, 2. mısra) 

 

11. Emir, teklik 2. kişi çekimi eksiz yapılırken çoğu örnekte -gIl ekiyle 

çekimlenmiştir. Kalın sıradan ünlülere gelen -gıl eki gayn (غ) ile değil kef (ك) ile 

yazılmıştır:  

 

  Her kişiye «ul… ile etgil vefâ   (39 / 7, 1. mısra) 

  ¡Aş… ile derd-i ◊a… algıl §atun   (39 / 8, 1. mısra) 

 

12. -IsAr gelecek zaman çekim eki kullanılmıştır: 

 

 ‰olısardur …abr içinde çeşmüñe «âk-i siyâh   ( 158 / 15, 1. mısra) 

 

13. Eski Anadolu Türkçesine özgü şol, eyle sıfatları ve uş edatı kullanılmıştır: 

 

Şol evel †urduπı yirde ber-…arâr   (184 / 27, 2. mısra)  
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İsâ tek ref¡ oluben uşda semâda †urmışam   (75 / 2, 2. mısra) 

Bu gözler ile eyle yüzi gözlemek olmaz   (115 / 2, 5. mısra) 

Va§luña irmek diler uş derdlü baπrum yirmişem   (75 / 3, 2. mısra) 

 

14. Gerek adı yüklem olarak kullanılmıştır: 

 

¡Âr olur rind-i «arâbâta gerekmez nâmûs   (17 / 2, 2. mısra) 

 

15. Günümüzde ön sesinde v sesi bulunan vurmak fiili, urmak şeklinde 

yazılmıştır:  

 

Ey müselmânlar görüñ ol bârı urmazlar file   (9 / 5, 2. mısra) 

 

16. Kapalı e sesleri, y (ى) harfiyle yazılmıştır: 

 

Bir gün ol şâh-ı mükerrem «oş didi   (131 / 8, 1. mısra) 

‰arµ…ine ◊a…uñ bil baπladuk biz   (40 / 59, 1. mısra) 

 

17. Eski Anadolu Türkçesine özgü -mAdIn zarf-fiil ekinin kullanıldığı da 

görülür: 

 

Gice gündüz med√ idersin †urmadın ~âdı… Kemâl   (95 / 5, 1. mısra) 

 

18. Eski Anadolu Türkçesinde kullanılan -ıca… / -icek, -ıcaπaz / -icegez zarf-fiil 

ekleri sınırlı örnekte kullanılmıştır:  

 

Göricegez anı ditredi cânum   (51 / 28, 1. mısra) 

Özümden gitmişem aña iricek   (50 / 31, 1. mısra) 

 

19. Kendü dönüşlülük zamirinin yanı sıra öz ve kendüzi dönüşlülük zamirleri de 

kullanılmıştır: 
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Kendü öñüñde bulursın kendüni   (121 / 2, 4. mısra) 

∏ayra didüm lâ ki özüm itmedüm   (189 / 2, 1. mısra) 

Hemân ol demde ol gelmiş özine   (51 / 31, 1. mısra) 

»odbµn olup kendüzini görmeye   (188 / 7, 1.mısra) 

 

20.  “Ba…ma” sözcüğü aynı manzume içerisinde “ba…ma” ve “ba«ma” şeklinde 

yazılmıştır: 

 

 Gider göñülden pâsları «or ba«ma gel dervµşlere   (56 / 2, 2. mısra) 

 İki gözleri kör olur «or ba…ma gel dervµşlere   (56 / 4, 2. mısra) 

 

21. Bir örnekte “at” sözcüğü † (ط) ile yazılmıştır: 

 

 Aluban tµπ [u] a†ını ¡adûlarla cidâlüm var   (31 / 6, 1. mısra) 

 

22.  Bir örnekte emir teklik 2. kişi çekimi yapılırken kişi eki n (ن) ile 

yazılmıştır: 

 

        ◊î √ayât-ı câvidân bul câ idin dârü’l-…arâr   (42 / 3, 2. mısra) 

 

 23. Yazma metinde nâdir olarak Türkçe sözcüklerle atıf vavının kullanıldığı da 

görülür: 

   Bu ma¡nµde ma√v oldı …amu †aπlar u düzler   (115 / 4, 3. mısra) 

 

24. Yazma metinde bazen nun (ن) harfinin noktasının konulmadığı görülür: 

 

Yüzi na…şını o…u Fur…ânı oldı [pµr velµ]   (92 / 3, 2. mısra) 

 

25. Yazma metin harekesiz yazılmıştır. Ancak şair, okunması karıştırılabilecek 

bazı Türkçe sözcüklerde, Arapça sözcük ve cümlelerde hareke kullanmıştır. 
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4. 2. Sözcük Dağarcığı 

Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-Uşşakı’nda kullandığı söz ve sözcüklere, terkiplere, 

diğer söyleyiş özelliklerine bakıldığında divan şiiri geleneğinden etkilenmekle birlikte, 

tekke şiiri dairesine bağlı mutasavvıf bir şair olduğunu söyleyebiliriz. Şairin Arapça, 

Farsça bilgisi vardır; bunun yanında Yûnus Emre’nin ve onun takipçilerinin şiirlerinden 

etkilenmiştir. 

Sâdık Kemâlî’nin kullandığı dil, Eski Anadolu Türkçesine bağlı olarak duru ve 

yalındır. Manzumelerde Türkçe sözcük sayısı oldukça fazladır. Tasavvufî konuları 

işleyen manzumelerinde Arapça, Farsça sözcük ve terkipleri Türkçe sözcüklerle 

neredeyse eşit sayıda kullanır. Mesnevî tarzındaki manzumeleriyle öğreticiliği esas 

tuttuğu manzumelerinde dili daha sadedir. 

Şairin, bazı şiirleri ile Yûnus Emre’nin şiirlerini karşılaştırdığımızda Yûnus 

etkisi kendini açıkça gösterir: 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta: 

Ey ◊a…uñ girçek ¡âşı…ı gel Mu√amede gidelüm 

Müşkilümüz √all itmege gel Mu√amede gidelüm 

 

Yûnus oldı ~âdı… Kemâl söyler saña zebân-ı √âl 

Cânlar virüp ögüdin al gel Mu√amede gidelüm  (55 / 1-9) 

 

Yûnus Emre Divanı’nda: 

Yoldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 

Hâldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 

 

Girçek erene varalum Hakk’un haberin soralum 

Yûnus Emre'yi alalum gel dosta gidelüm gönül   (Tatçı, 1990, c.II, s.168-169) 

 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta: 

Eger ◊a…a ¡âşı… iseñ «or ba«ma gel dervµşlere 
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Cân u dilden §âdı… isen «or ba«ma gel dervµşlere   (56 / 1) 

 

Yûnus Emre Divanı’nda: 

Namâz kıluram diyüben münkir gelmen dervîşlere 

Eger bin yıl kılurısan kendü du‘ân yarlıgamaz   (Tatçı, 1990, c.II, s.119) 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta: 

Ba√r-i ¡aş…a †alma… gerek degme πavvâ§ †almaz ola 

Eyle dürr çı…arma… gerek hiçbir kânda olmaz ola 

 

~âdı… Kemâl «alvet otur ◊a… ile işüñi bitür 

Şey« A√med tek bir er getür aña hemtâ olmaz ola   (177 / 1-7) 

 

Yûnus Emre Divanı’nda: 

Bir şâha kul olmak gerek hergiz ma‘zûl olmaz ola 

Bir işik yasdanmak gerek kimse elden almaz ola 

 

Miskîn Yûnus var dek otur yüzüni Hazret'e götür 

Tapduklayın bir er getür hîç cihâna gelmez ola   (Tatçı, 1990, c.II, s.332-333) 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta: 

Size bir πazel diyem işiden anı güler 

Pür ma¡nµdür velikin añlamaz hiçe güler 

 

Gör bu ~âdı… Kemâlµ mezc eyledi kemâli 

Girmez ma¡nµ evine câhil †aşrada yiler (168 / 1-5) 

 

Yûnus Emre Divanı’nda: 

Çıkdum erik talına anda yidüm üzümi 

Bostân ıssı kakıyup dir ne yirsün kozumı 
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Tosbagaya ugradum gözsüzsepek yoldaşı 

Sordum sefer kancaru Kayserî'ye ‘azimi 

 

Yûnus bir söz söylemiş hîç bir söze benzemez 

Münâfıklar elinden örter ma‘nµ yüzini   (Tatçı, 1990, c.II, s.405-406) 

 

Kaygusuz Abdal Divanı’ndan: 

Kaplu kaplu bağalar kanatlanmış uçmağa  

Kertenkele derilmiş diler Kırım suyın geçmeğe 

  

Kaygusuz’un sözleri Hindistan’ın kozları  

Bunca yalan söyledin girer misin uçmağa    (Canım, 2011, s.289) 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta: 

Cevr-i hecre †â…atüm yo… baña cânum …ayusı 

 

Yûnus Emre Divanı’nda: 

Ol kıyâmet bâzârında her bir kula baş kayısı   (Tatçı, 1990, c.II, s.33) 

 

 Sâdık Kemâlî’nin 36 numaralı gazel biçiminde yazdığı 19 beyitlik “aç” redifli 

münâcâtı Sultan Veled’in “aç” redifli münâcâtıyla biçim ve içerik olarak benzerlik 

gösterir:  

Dürretü’l-‘Uşşak’ta: 

İlahµ itme senden πayra mu√tâc     

Bugün fa≥luñla bize bir …apu aç 

 

‰oyur lu†fuñ «ânıyla ben ≥a¡µfi 

Ki ≠erresin gören olmaz añun aç 

 

Beni şaşurmasun nefs-i ¡alef-«ôr  

∏aµb «azneñden eyle aña †utmaç 
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Kesüp ümµdümi  her bir «asµsden 

Ümµdüm çeşmüni öz …apuña aç     (36 / 1-4) 

 

Rebâb-nâme’den (Sultan Veled): 

Karnum açdur karnum açdur karnum aç 

Rahmet itgil Tanrı bana kapu aç 

 

Uçmak aşından dilerven bir çanak 

Nûr hamîrinden iki üç bazlamaç 

 

Rahmetün çokdur denizdür ey Çalab 

Rahmetün eksülmeye sen çok saç 

 

Ger yazukluvan bagışla ey Kerîm 

Kuluna dutma katı bu kez geç  (Özkan, 2003, s.83, 1-4. beyitler) 

 

 Sâdık Kemâlî’nin bazı manzumeleri kolay ve basit söylenmiş gibi görünmekle 

beraber, bunlar arasında son derece özlü bir anlatımı içeren manzumelere de rastlanır: 

 

Ol ra…µb-i dµvi insândur diyü mihr eyleme 

~ûret-i insân durur ma¡nµde †aπlar iyesi     

 

¡Âdetidür cânaverler dâ™µm insândan …açar 

İstemez ehl-i kemâli ol eyüler †ayısı   (112 / 2-3) 

 

Tekye …ılma ¡ankebûtuñ «ânesine ¡ârif ol 

Pâyidâr olmaz binâsı ol binâdan vâz gel   (158 / 13) 

 

Seg-i ra…µbe †a…ulup seyrân idersin her zamân 

¢ıl √a≠er almayasun tâ boynuña …an dilberüm   (143 / 4) 
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Biri iki görendür şâş-ı a√vel 

İki bir olmadın müşkil olur √al   (185 / 15) 

 

Saña direm sözümi †ut ibn-â«µ     

Kime cinânµ dime kim dûza√µ 

 

Ehl-i cinân a§lı direm hû durur 

Ehl-i ca√µm a§lı yine hû durur   (186 / 1-2) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Hurûfî ögelere de rastlanmaktadır. Sâdık Kemâlî, eski 

edebiyatımız çerçevesinde dil ve anlatımında hurûfî ögelerden yararlanmıştır. 92 

numaralı manzumede pîrinin yüzünü Kur’an’a benzetir. Nitekim Hurûfîlikte insan 

yüzünde bulunan duyu organları ile Kur’an ve Tanrı arasında bağ kurulur. 15 numaralı 

manzumede de yine bu benzetme karşımıza çıkar: 

  

ªâhiren ism-i beşer mâ¡nâ yüzinde bir melek 

Yüzi na…şını o…u Fur…ânı oldı [pµr velµ]   (92 / 3) 

 

¢ıble-i ehl-i imân …ıldı cemâlüñi »üdâ 

Da«ı dört me≠hebe mi√râb itdi gözüñle …aşı   (15 / 4) 

 

  Sâdık Kemâlî’nin manzumelerinde Hurûfîlik bağlamında dikkatimizi çeken bir 

başka anlatım özelliği de harfleri anlatımın merkezine alan manzumelerdir. 41 ve 42 

numaralı manzumelerde mısralara eliften başlayıp sırayla 28 Arap harfini ve o harf ile 

başlayan bir sözcüğü anarak başlamıştır. Mısralarda bütün bir anlatımı o sözcüğün 

üzerine kurmuştur. 41 numaralı manzumede elif, ha, mim ve dal harfleriyle pîri 

Ahmed’e işaret etmektedir: 

 

  Elf ü √â vü mµm ü dâldan bulmışam nûr-ı a√ad 

  ‰añ degül her bir ≥a¡µfüñ √âline olsam meded    (41 / 1) 

 

  Te temennâ-yı cemâlle »üdâdan dün ü gün 
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  ¿e &evâb-ı «âli§ idüp yâr ile ol hem-civâr    (42 / 2) 

 

 Mutasavvıf şair, 173 numaralı manzumede 28 Arap harfini sondan başa doğru 

sayarak mısralara başlamış; yine anlatımını bu harfler ile başlayan sözcükler üzerine 

kurmuştur: 

 

 Yâ yamanlarla mu§â√ib olma ey gül yüzlü yâr 

 Lam-elif lâ dimezem sensin …amudan i«tiyâr   (173 / 1) 

 

 Sâdık Kemâlî, 47 numaralı manzumede “aşk”tan bahsederken 3 beyite “aşk” 

sözcüğünü oluşturan ‘ayn (ع), şîn )ش), kaf (ق) harfleri ile başlayarak akrostiş yapmıştır: 

 

¡Ayn-ı ¡aşkuñ gözüñe ola @uhûr   

¡Aynuña gelmeye cennât ile √ûr  

 

Şµn-ı aş… ile bulasın şâhidi 

Añlagıl ¡aş… didigüm ne şâhidi 

 

¢âf-ı ¡aş… ile …anâ¡at …ılasın 

¡Â…ilseñ nidügin ¡aş…ı bilesin   (47 / 17-18-19) 

 

 Sâdık Kemâlî’nin şiirlerinde eş anlamlı Arapça, Farsça sözcükler ile Türkçe 

sözcüklerin, aynı şiir içerisinde veya farklı şiirlerde birlikte kullanıldığı görülür. Bu 

durum, şairin halk edebiyatıyla divan edebiyatı arasında bir yerde bulunduğunu 

göstermesi bakımından önemlidir. 

 

Allah (A) - Tañrı, Çalap (T) 

Cehennem (A) - ‰amu (T) 

Günah (A) - Yazu… (T) 

Nûr (A) - Aydın (T) 

∏u§§a (A) - ¢ayπu (T) 

Fikr (A) - ~anu (T) 
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»aste (A) - ~ayru (T) 

Firak (A) - Ayrı (T) 

∏ayr (A) - Özge (T) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta, bugün kullanımdan düşmüş Eski Anadolu Türkçesine özgü 

sözcükler de bulunmaktadır. Bunlardan bazı örnekler: 

 

  A§§ı (188 / 35), bigi (160 / 1), birle (170 / 1), çeki (209 / 1), çöl (153 / 5), da… 

(118 / 4), delim (184 / 74), degşürmek (154 / 7), deñlü (5 / 3), dirgürmek (73 / 3), 

divşürmek (187 / 24), egin (158 / 3), etmek (36 / 18),  eyt (99 / 3), eytmek (99 / 2), 

gökcek (134 / 1), ıran (188 / 9), ırlayan (51 / 10), igen (25 / 1), issi (191 / 1),  irgürmek 

(106 / 6), …açan (101 / 5), …anda (57 / 3), …ayıtmak (94 / 1), kimesne (11 / 3), …onşı (106 

/ 7), nem (74 / 8), otrurmak (190, 1), öri †urma… (51 / 23), pekitmek (49 / 10), §aπış (143 

/ 3), §anu (188 / 3), §ayru (82 / 2), tin (61 / 3), †oylamak (123 / 1), †urak (144 / 2), 

uşadmak (171 / 2), uyaπ (138 / 7), varısı (187 / 9), ya«şı (87 / 2), yara… (145 / 2), yigirek 

(99 / 1), yilmek (168 / 5),  ya§danmak (163 / 5).  

 

4. 3. Deyim ve Atasözleri 

 Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta ifadeyi güçlendirmek, anlatıma estetik 

katmak için deyim ve atasözlerinden yararlanmıştır. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta tespit ettiğimiz 

bazı örnekler: 

 

Aπız tadı bozmak: Yâd idenüñ bozma aπzı dadını   (134 / 22, 2. mısra) 

Aπ u …aradan sa…ınmak: ¢âla uyma aπ u …aradan sa…ın   (39 / 10, 2. mısra) 

Ar…ayı …arşu virmek: Ar…amı …arşu virem seni dögene …ardaşum (100 / 3, 2. 

mısra) 

¡Aşkına ya…ılmak: Anuñ ¡âşı…ı ol ¡aş…ına ya…ıl   (22 / 16, 4. mısra) 

Ayaπa §almak: Bµ-¡âş… idüben πam beni aya…lara §aldı   (138 / 2, 1. mısra) 

Ayaπı baş eylemek: Baş iken aya… olursın ayaπı baş eyleme  (114 / 3, 4. mısra) 

Aya…dan düşmek: Her aya…dan düşenüñ dermanı bildüm ¡aş… imiş  (13 / 6, 

2.mısra) 
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Baş …oymak: »âk-i …ademinde dökeyin yaş …oyuban baş   (78 / 5, 1. mısra) 

Baş götürmek: Baş götürüp ol Ebû Cehil la¡µn   (184 / 10, 1. mısra)   

Baş oynamak: Yoluña baş oynadup …urbân …ıluram saña cân  (160 / 3, 3. mısra) 

Baş iken aya… olmak: Baş iken aya… olursın ayaπı baş eyleme  (114 / 3, 4. mısra) 

Başını başdan a§mak: Başdan a§up başumuz zülf ile ber-dâr eyledük (113 / 3, 2. 

mısra) 

Başı gitmek: Didiler kim başı gitsün §orulmasun anuñ …anı   (3 / 8, 2. mısra) 

Başum üstinde yiri: ¡İzzet idem başum üstünde yiri  (20 / 7, 2. mısra) 

Başuña ı†lâ… ol: ¢amu ¡âlem oldı ı†lâ… başuña   (192 / 1, 4. mısra) 

Bil bağlamak: ‰arµ…ine ◊a…uñ bil baπladuk biz   (40 / 59, 1. mısra) 

Biñden birine şümâr …ılmamak: Fa≥lını ≠ikr itse biñden birine …ılmaz şümâr 

(105 / 5, 2. mısra) 

Cân bülbülini uçurmak: Uçurup cân bülbülini ¡azm-i gülzâr eyledük (113 / 3, 3. 

mısra) 

Cân oynatmak: Bu melâmet ¡ar§asında ¡aş…uña cân oynadum  (21 / 7, 1. mısra) 

Cânı ditremek: Göricegiz anı ditredi cânum   (51 / 28, 1. mısra) 

Cânı …ayusı olmak: Cevr-i hecre †â…atüm yo… baña cânum …ayusı   (112 / 1, 1. 

mısra) 

Ceve degmemek: Ceve degmez cihânuñ cürd ü merdi   (33 / 7, 2. mısra) 

Çekinüñe †oymak: Bir ıra…dan ba…mak ile †oymazam çekinüñe   (209 / 4. mısra) 

Da… †utmak: Da… †utma eger ¡aş… ile söz söylemiş olsam   (118 / 4, 3. mısra) 

Dili baπlanmak: Şer√e §ıπmaz neylesün baπlanuban …aldı dili   (89 / 5, 2. mısra) 

El koymak: Sekiz cennetden el …oydum ki «avfın çekmezem nâruñ(27 / 3, 2. 

mısra) 

Elden koymamak: ¡Aş…uñı …oymazam elden (109  / 1, 1. mısra) 

Eñseye atmak: Atupdur eñseye birden …amu dünya ile ¡u…bâ (178 / 5, 1. mısra) 

File urulmayacak bârı urmak: ... görüñ ol bârı urmazlar file (9 / 5, 2. mısra) 

»al…a girmek: »ul…-ı nµgû eyle «al…a giregör pµr √âline  (72 / 3, 2. mısra) 

¢afâ çevirmek: Bir ¡acûze pür cefâdur gel çevir andan …afâ   (67 / 3, 2. mısra) 

¢anı sorulmamak: Didiler kim başı gitsün §orulmasun anuñ …anı   (3 / 8, 2. 

mısra) 
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¢ulaπına da…mak: Bu dürden cân …ulaπına da…asın   (50 / 4, 2. mısra) 

¢uru vü yaşı yaratmak: ¡Aş…uña »âli…-ı ¡izzet yaradur  …uru vü yaşı (15/7, 2. 

mısra) 

Göz tutmak: Aracı göz de tutar bu arada   (187 / 18, 2. mısra) 

Gözine küller ola: İ¡ti…âd itmez münâfı… gözine küller ola   (14 / 4, 2. mısra) 

Gözini açu… itmek: Açı… it gözlerini göre seni   (106 / 9, 2. mısra) 

Gümân dutma…: ¡Âşı…-ı §âdı…lıπuma  dutmañuz hergiz gümân ( 119 / 2 , 5. 

mısra) 

Nevbeti dögülmek: Ehl-i ¡aş…uñ begi oldu… dögülür nevbetümüz  (176 / 4, 2. 

mısra) 

Öri †urmak:  Uyanup uy…usından öri †urmış   (51 / 23, 2. mısra) 

Parmaπı aπzında …alma…: ¢alup parmaπı aπzında aña √ayrân ola Mâni (34/3, 

2.m.) 

‰aş üstünde †aş …almama…: Yı…ılup hiç …almadı †aş üste bir †aşum (170 /3, 2. 

mısra) 

Te™essüf yimek: ¢alup √ayrân te™essüfler yir iken   (48 / 12, 2. mısra) 

Terk urmak: Birgün ögdin terkin ur ol ejdehâdan  [vâz gel]   (158 / 11, 2. mısra) 

Yaşını silmek:  ∏ayrılar √âlümi bilmez ra√m idüp yaşumı silmez   (18 / 5, 2. 

mısra) 

Yo…a §aymak: Yo…a §ayπıl dü cihânuñ varını  (4 / 2, 2. mısra) 

Yolı tutmak: Yolı †utubanı †oπrı giderdüm   (50 / 17, 1. mısra) 

Yüz sürmek: Yüz sürüp pâyına varam …ıblem ka¡bem nûrum diyü  (18 / 3, 2. 

mısra) 

Yüzini aπ itmek:  Aπ it yüzlerini der-rûz-ı ma√şer   (106 / 4, 1. mısra) 

Yukarıdaki deyimlerden şüphelenmek anlamına gelen πümân dutmak, değersiz 

anlamına gelen ceve degmez, boş vermek, önemsememek anlamlarına gelen eñseye 

atmak, bir kimseye kaldıramayacağı bir sorumluluk yüklemek anlamına gelen file 

urulmayacak bâr yüklemek, beddua anlamındaki gözüne küller ola, her şeyi yaratmak 

anlamına gelen kuru vü yaşı yaratmak, acımak anlamına gelen yaşını silmek, bir uğurda 

yok edilmek anlamına gelen başı gitmek, narin olmak anlamına gelen cânı kayusı olmak 
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ve yokluğu önemsenmemek anlamına gelen kanı sorulmamak deyimlerinin Tarama 

Sözlüğü’nde geçmediğini belirtmek isteriz: 

 

¡Âşı…-ı §âdı…lıπuma  dutmañuz hergiz gümân   (119 / 2, 5. mısra) 

Ceve degmez cihânuñ cürd ü merdi   (33 / 7, 2. mısra) 

Atupdur eñseye birden …amu dünya ile ¡u…bâ (178 / 5, 1. mısra) 

Didiler kim başı gitsün §orulmasun anuñ …anı   (3 / 8, 2. mısra) 

Ey müselmânlar görüñ ol bârı urmazlar file   (9 5, 2. mısra) 

İ¡ti…âd itmez münâfı… gözine küller ola   (14 / 4, 2. mısra) 

¡Aş…uña »âli…-ı ¡izzet yaradur  …uru vü yaşı (15/7, 2. mısra) 

∏ayrılar √âlümi bilmez ra√m idüp yaşumı silmez   (18 / 5, 2. mısra) 

Cevr-i hecre †â…atüm yo… baña cânum …ayusı   (112 / 1, 1. mısra) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta atasözü niteliğinde ifadeler ve Arapça kelâm-ı kibârlar da 

bulunur:            

 

Ol senüñ ¡aş…uñ yolında terk idendür cân u ser 

¡Aş… …urbân eyleyüpdür ata ile aneyi   (103 / 2) 

 

Ya¡nµ direm birbirinüñ mi&ili 

Küllµ şey™µn yercu¡ ilâ a§lihµ  9 (186 / 14) 

 

4. 4. Söz Sanatları 

Mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk’ını söz sanatları bakımından 

incelendiğimizde divan edebiyatı ve dinî-tasavvufî edebiyat bakımından özel 

sayılabilecek örneklere ulaştığımızı söylemek mümkün olmayacaktır. Buna rağmen şair, 

hemen her beyitte söz sanatlarına yer vermiştir. Din ve tasavvuf geleneği çerçevesinde 

yazılan Dürretü’l-‘Uşşâk’ta öğreticilik ve anlam önceliklidir. Söyleyiş ise ikincil 

konumdadır. Bununla birlikte şairin didaktik manzumeleri, lirizmden uzaklaşarak 

bıktırıcı bir havaya bürünmemiştir. Şair, okuyucuyla sohbet ediyormuş gibidir; ona yeni 

                                                           
9 Arap atasözü: Her şey aslına dönecektir. 
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bilgiler öğretir. Manzumelerinde didaktik ve düşünceye dayalı atmosferi kısmen 

lirizmle birleştirilmiştir. 

Sâdık Kemâlî’nin manzumelerinde âyet ve hadîslerden yapılan iktibaslara; dinî, 

tarihî, efsânevî kişilere yapılan telmihlere; teşbih, istiâre, tenasüp, mübâlağa, tezat gibi 

edebî sanatlara sık sık yer verilmiştir.  

Bu edebî sanatların özgün bulduğumuz örnekleri şunlardır: 

1. Dünya, eziyet veren, çirkin yaşlı bir kadına benzetilmiştir. Ârif olan kimse bu 

dünyanın maddî imkânlarından Tanrı’ya ulaşma yolunda elini çekmelidir: 

 

¡Ârif iseñ destüñi çek mülk-i fenâdan tamâm  

Bir ¡acûze pür cefâdur gel çevir andan …afâ    (67 / 3) 

 

2. Aşk, âşığın bağrında yanan, uykularını kaçıran bir ateştir. Sürekli yanışı ve 

parlaklığı ile yıldıza benzetilmiştir:  

 

Her zamân sµnem içünde aş…uñ odı yanadur    

Gicelerde uy…u …oymaz baña yılduz §anadur   (73 / 1) 

 

3. Aşağıdaki beyitlerde sırasıyla aşk bir bıçağa, aşığın kendi ise Mansûr’a; 

sonraki beyitte aşk gıdaya, daha sonra ise aşk bir denize benzetilmiştir: 

 

Bâd-ı ¡aş…uñ başda eser ¡aş… bıçaπı baπrum keser 

Man§ûrlayın dâra a§ar buldı yirin sırrum diyü   (18 / 2) 

 

¡Aş…uñ cânuma πıdâdur sensiz cân tenden cüdâdur  

¢amu yoluña fedâdur dünyâ â«iret varam diyü   (18 / 4) 

 

Ba√r-i ¡aş…a †almayınca ¡âşı…   

¢uru yirde bulmaya hiç bu düri   (20 / 6) 

 

4. Aşığın beli aşkından dolayı çektiği sıkıntılardan dikiş ipliğine benzetilmiştir:  
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Ârzuladı göñlümüz bâπ-ı cenânda bir  

Dikiş ipliginden ince oldı bu ¡âşık beli   (23 / 1) 

 

5. Sevgiliyle kavuşma kurban bayramına benzetilmiştir: 

 

Vi§âlüñ ¡ıyd-ı i∂√âdur √abµbâ   

Kemâl-i ~âdı…ı …urbân degül mi   (29 / 7) 

 

6. Nefis, bir beyitte saman yiyen bir hayvana, bir beyitte ot yiyen bir hayvana, 

benzetilmiştir: 

 

Beni şâşurmasun nefs-i ¡alef-«ôr  

∏aµb «azneñden eyle aña †utmaç   (36 / 4) 

 

Şu deñlü mâl cem¡ it nefse ola …ut       

O bir √ayvân durur lâzum durur ot   (134 / 24) 

 

7. Pîr, bekçiye benzetilmiştir: 

 

Bizi irşâd iderler †oπru yola 

Bizi √ıf@ itmede pµrdür nigeh-bân   (40 / 28) 

 

8. Âşık, aşk balına konan bir sineğe benzetilmiştir: 

 

Bu ¡aş…uñ şehdine pervâz iderdük 

Diler …onma… üzerine  meges-vâr   (71 / 5) 

 

9. Âşık, bülbüle, rakibi ise akbabaya benzetilmiştir: 

 

Bir bülbülüñem gülşen-i kûyuñda ◊abµbâ    

¢adrüñi senüñ tanımadı kerkes ile murπ   (138 / 4) 
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10. İnsanın bedeni en büyük kitaba benzetilmiştir: 

 

Nus«a-ı kübrâdur insânuñ vücûdı ey √ekµm  

¢amu ¡âlem anda ma√fû@dur sözi §anma güzâf (141 / 4) 

 

11. Âşık, bir beyitte kendini peygamberlere, mitolojik kahramanlara, Mecnûn’a 

benzetmiş, onlardan üstün tutmuştur: 

 

Hem ¢a√ramânam ¡Anterem dehrüñ benem hem Rüstemi 

Hem Cemşidem ¢ey«üsrevem ¢µ§râ u faπfûr olmışam   (156 / 8) 

 

¡Aş… elinden delü oldum …a§d-ı §a√râ …ılmışam  

Râh-ı ¡aş…da gelemez  Mecnûn benüm ayaπuma   (82 / 4) 

 

12. Şakk-ı kamer mucizesiyle iki parça olan ay, karşılıklı duran iki şahide 

benzetilmiştir: 

 

İki şâhid gibi …arşu durdılar 

Cân u dilden √a… şehâdet virdiler   (184 / 88) 

 

13. İkiyüzlülük yılana ve ejderhaya benzetilmiştir: 

 

Mâr olur boynuña â«ir …ılduπuñ zer… ü riyâ              

Birgün ögdin terkin ur ol ejdehâdan  [vâz gel]   (158 / 11) 

 

14. Sevgilinin siyah saçları, âşığın ömrünü gölgeleyen bir buluta benzetilmiştir. 

Tarak saç bulutunu ömür güneşinin üzerine getirendir; tarağın sevgilinin elinde 

olmaktan mutlu olduğu ifâde edilerek kişileştirme ve kapalı istiâre sanatları yapılmıştır: 

 

Getüren zülfi bulıdın şems-i ¡ömrüm üstine  

Dilberüñ sµmµn elinde ba«tiyâr ol şânedür 
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15. Sevgilinin siyah saçları yılana, alnı ise parlak aya benzetilmiştir: 

 

Siyâh zülfüñ ¡aceb &u¡bân degül mi 

Münµr anluñ meh-i tâbân degül mi    (29 / 1) 

 

16. Âşığın Allah’ın aslanı olarak tanımlanmasıyla mecâz-ı mürsel yapılmıştır. 

Ayrıca âşığın, Zeyniyye tarikati pîri Zeynüddin Hâfî’nin kılıcını ve atını almış, savaşan 

bir savaşçıya benzetilmesiyle kapalı istiâre yapılmıştır: 

 

Bugün şµr-i »udâ oldum †arµ…-i Zeyn’üd-dµn içre  

Aluban tµπ [u] a†ını ¡adûlarla cidâlüm var   (31 / 6) 

 

17. Aşığın “can”ı, sevgiliye tutulduğundan, “can” hem köleye hem de özgür bir 

insana benzetilmiştir: 

 

Diller demeye ma¡rifetüñi senüñ ey cân  

Sul†ân …apusınuñ …ulı hem √ürri yegânem 

 

18. Âşık, kandile benzeterek kapalı istiâre yapılmıştır: 

 

Himmet-i pµr olmasaydı baña ey ~âdı… Kemâl 

Âteş-i hicr ile fitiller yanardı yaπuma   (81 / 7) 

 

19. Şair, kendisini tarihî-mitolojik kahraman, ressam Mânî ile karşılaştırıp şairlik 

gücünden dolayı ondan üstün turmaktadır. Beyitte gönül levhaya, kağıda benzetilerek 

kapalı istiâre yapılmış; Mânî’nin anılmasıyla telmihte bulunulmuştur: 

 

Yazam ¡aş… ile bir §ûret yine bu «âne-i dilde   

¢alup parmaπı aπzında aña √ayrân ola Mânµ  (34 / 3) 
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20. Aşk meleğine (Cebrail), insana ait özellikler atfedilerek kişileştirilme, intak ve 

kapalı istiâre yapılmıştır: 

 

Sürûş-ı ¡aş…ı işitdi bu göñül  

Didi πâfil uyan yatma ¡ases vâr   (71 / 6) 

 

21. Âşığın bağrındaki yara, lâleye benzetilerek açık istiâre yapılmıştır.  Dağlar, 

kişileştirilerek kapalı istiâreye başvurulmuştur. Ayrıca “dağ” sözcüklerinde cinas vardır: 

 

Lâle-veş baπrum delindi çekmişem baπruma dâπ 

Doymaya ol †aπa †aπlar √ayret ide †aπuma    (81 / 5) 

 

22. Nahl suresi, 127. âyeti
10

 anılarak lafzen iktibas yapılmıştır: 

 

∞ıy…a  §abr eyle göñül kim dâ™im olmaz bile √âl 

Zâµl olur bu nu√ûset sa¡d düzµne fâl    (151 / 1) 

 

23. Duhâ ve Leyl sureleri anılarak lafzen iktibas yapılmıştır. Beyitte sevgilinin 

beyaz, parlak yüzü kuşluk vakti, güneşin doğduğu vakit anlamına gelen “Duhâ” 

sözcüğü ile; saçlarını örten örtü ise gece anlamına gelen “Leyl” sözcüğü ile 

karşılanmıştır:  

 

Ve’∂-∞u√â  vechüñ durur ve’l-Leyl  zülfüñ bur…a¡ı 

Ref¡ olanda burc-ı ¡a…rebden açılur baña fâl    (21 / 4) 

 

24. Hz. İsa’nın göğe yükselişi esnasında yanında dünyadan bir iğne getirmesi 

sonucu göğün 4. katından yukarı yükselememesine telmihte bulunulmuştur: 

 

Sûzen-i ¡İsâ √icâb olmış menâzil …a†¡ına  

İtmezüz mâldan tele≠≠üd …ılmışuz nefse cefâ   (174 / 4) 

                                                           
10

 Kur’ân, Sure XLIX, Nahl, âyet 127, “Sabret! Senin sabrın ancak Allah’ın yardımı iledir. Onlardan yana 

üzülme. Tuzak kurmalarından dolayı da sıkıntıya düşme.” 
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25. Aşkından dolayı âşığın bir ah çekmesiyle ağzından duman, ateş çıkarması, 

gökleri yakması ifade edilerek mübâlağa yapılmıştır. Benzer bir mübâlağa örneği başka 

bir beyitte tekrarlanır: 

 

¡Aş… ile bir âh idem çı…ar dehânumdan du«ân     

¢or…aram ki †o…unur eflâkı dirhem yandurur   (74 / 7) 

 

~a…laram ¡aş… âteşµni sµnede ben «aste-dil 

Yedi gökleri ya…ardı …oysa idüm dûdumı   (64 / 3) 

 

26. Âşığın gözlerinden akan yaş uğurlu bir ırmağa benzetilmiş; âşığın 

gözyaşlarının sevgilinin mahallesini sulayacak kadar çok olduğu ifade edilerek 

mübâlağa yapılmıştır: 

 

Ma√alleñ §ulamaπa iki gözden  

A…ıdur bu Kemâlµ cûy-ı ferru«   (62 / 5) 

 

27. Aşağıdaki beyitte “tâb-ı ¡aş…” a karşılık “âsiyâb-ı eşk-i çeşm”, “dâne-i «uşk”a 

karşılık “un” sözcükleri kullanılarak leff ü neşr yapılmıştır: 

 

Tâb-ı ¡aş… ile vücûdum dâne-i «uşk eyledüñ  

Âsiyâb-ı eşk-i çeşmümle anı un eyledüñ   (147 / 3) 

 

28. Aşağıdaki beyitte “nâr-ı ¡aş…” a karşılık “mi√net”, “«ûn”a karşılık “on” 

sözcükleri kullanılarak leff ü neşr yapılmıştır. Ayrıca “on” sözcüğü hem sayı hem de 

onmak, iyileştirmek anlamlarına gelecek şekilde cinaslı kullanılmıştır: 

 

Nâr-ı ¡aş…uñla nigârâ baπrumı «ûn eyledüñ  

Mi√netüñ birine dimezdüm neden on eyledüñ   (147 / 1) 
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29. Beyitte sâtir, mes†ûr; §ıd…, §âdı… gibi aynı kökten türemiş sözcüklerin bir 

arada kullanılmasıyla iştikak sanatına başvurulmuştur: 

 

Bir §âdı…am ~âdı… Kemâl sıd… ehlinüñ serdârıyam   

◊arfem kitâbam sâ†irem sâ†ir-i mes†ûr olmışam   (156 / 9) 

 

30. Aşağıdaki beyitlerde “nist (yok) / “hest (var)”; “şehd / zehir”; “Rûşenâ / 

@ulmet; §ub√ / mesâ” karşıt anlamlı sözcükleri bir arada kullanılarak tezat sanatı 

yapılmıştır: 

 

Beni nµst idemez fa…r-i me≠ellet bu cihân içre     

Na@ar …ıl ¡ayn-ı ma¡nµ ile iki ¡âlemde ben hestem   (170 / 6) 

 

Şehdine aldanma dünyânuñ göñül gel ¡ârµf ol  

Zehrine degmez o πaddâruñ saña virdügi bâl   (151 / 6) 

 

Mihr-i ◊a… ile derûnuñ §âfµ …ıl mirât-veş 

Rûşenâ vü @ulmet [ü] §ub√ u mesâdan vâz gel   (158 / 9) 

 

31. Aşağıdaki beyitlerde tekrir, aliterasyon ve asonans yapılmıştır: 

 

Ben bir oldum anuñla benem ol ol da benemdür 

Ben olam oluben benem ol bende olmadur   (118 / 3, 1-2. mısralar) 

 

Ta§avvufı eşit ey merd-i ¡ârif  

Te¡arrüfdür te¡arrüfdür te¡arrüf   (135 / 3) 

 

Eger olduñ ise ¡aş…a giriftâr 

»aberdâr ol «aberdâr ol «aberdâr   (5 / 2) 

 

Ey güzel zµbâ güzel cânâ güzel ra¡nâ güzel 
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Bu kemâl-i «ul… ile …anı saña beñzer güzel   (222 / 2) 

 

Baş iken aya… olursın ayaπı baş eyleme  (114 / 3, 4. mısra) 
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BEŞİNCİ BÖLÜM 

DÜRRETÜ’L-‘UŞŞÂK’IN İÇERİK ÖZELLİKLERİ 

5. 1. Allah 

Mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin şiirlerinde Allah mefhumuna, onun isim ve 

sıfatlarına sıkça rastlanmaktadır. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta sıkça karşımıza çıkan ilâhî ve 

münâcâtlarda Allah’ın çeşitli isim ve sıfatlarını görmek mümkündür. Eserde Esmâü’l-

Hüsnâ olarak da bilinen Allah’ın şu isimleri bulunmaktadır: Kâdir (kudretin kaynağı ve 

sahibi), Hallâk (yaratışı sürekli olan), Rahmân (rahmeti sonsuz olan), Kuddûs (tüm 

kutsallıkların kutsadığı tüm varlığın tesbih edip yücelttiği), Rezzâk (yarattığı tüm 

varlıkların rızıklarını bol bol veren), Vedûd (sevginin kaynağı olan, seven),  Âlim (her 

şeyi bilen, bilgi bakımından eşi benzeri olmayan), Rabb (besleyip, terbiye edip eğiten). 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Sâdık Kemâlî, Allah’ın Hz. Âdem’i çamurdan yaratmasına 

telmihte bulunmuştur: 

 

İlâhµ ¢âdir ü »allâ…-ı ¡âlem 

Senüñ §un¡uñ …ılur †oprâ…ı adem   (1 / 1) 

 

Allah, kullarına rızıklarını veren bütün yarattıklarına sayısız nimetler verendir: 

 

Ra√met-i ra√mâna irşâd eylerem mû™minleri 

İ¡ti…âd itmez münâfı… gözine küller ola   (14 / 4) 

 

¡Âlem-i va√detde pervâz eyleyen sensin hemân  

◊a≥ret-i ¢uddûse varduñ anda «oş bulduñ nevâ   (165 / 3) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Allah, bütün yarattıklarına rızk vermesi ve onlara ihsanda 

bulunması yönüyle anılır:   

 

Virüpdür bize ol »allâ… u Rezzâ… 

Cemâl ü cennet ü √ûrµ vü rı∂vân   (40 / 45) 
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Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Esmâü’l-Hüsnâ’nın dışında Allah’ın şu isim ve sıfatlarına 

rastlanır: Rabbü’l-Gayûr (hamiyet sahibi), Hannân (Rahman ve Rahîm olan ve çok 

merhametli olan Allah), Gaffâr (Günahları affedip örten), Yezdân (Mecusilerde hayır 

Tanrısı), Settâr (örten, kapayan gizleyen), Celîl (celâlet ve celâdet sâhibi), Lâyezâl (yok 

olmaz), Perverd-gâr (besleyici, terbiye edici), Kird-gâr (sani, yapan Allah). 

Allah’ın yarattığı tüm kullarına merhamet ettiği ve onların ihtiyaçlarını 

karşıladığı aşağıdaki beyitte şöyle dile getirilmektedir:  

 

Te≠ellül itmezüz ma«lû…a hergiz 

Virür √âcetlerimüz yüce ◊annân   (40 / 78) 

 

Allah bağışlayıcılığı ve günahları affedip örtmesi yönüyle aşağıdaki beyitte 

işlenmektedir: 

 

¢abµ√µmüz bizüm oldu melâ√at 

¢amu ¡aybumuzı ¡afv itdi ∏ufrân   (40 / 27) 

 

Tasavvuf yolunda yürüyen insanın Allah’ın nuruna kavuşma amacı aşağıdaki 

beyitte dile getirilirken Mecûsilerin hayır Tanrısını karşılayan “yezdân” sözcüğü 

kullanılmıştır: 

 

Müheyyâdur bizümçün √ûr u πılmân 

Görünür gözümüze nûr-ı Yezdân   (40 / 46) 

  

Tasavvufta, zevalsiz anlamına gelen ‘lâ-yezâl’ sözcüğü Allah’ın isimlerinden 

birisi olarak kullanılır. Ezelî ve ebedî Allah’ın ihsanıyla Sâdık Kemalî dâimi lütuflara 

ulaşmaktadır:   

 

~ıfât-ı sermedi buldum cemâl-i lâ-yezâlµden 

Ma¡âş-ı kâ™inât oldum √ayret-i cinn ü insânı   (6 / 2) 
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Besleyen, yetiştiren Allah kullarına lutfeder ve ilâhî vasıflarla donanan 

kullarının isteklerini yerine getirir: 

 

∏ayn πanµ olma… dilerseñ ¡âşı… ol fi külli  ◊âk 

Fe fenâfillâh olana lu†f ider Perverd-gâr   (42 / 9) 

 

Nûn nihâyetsüz güzelsin ey nebµler serveri 

Vâv vi§âlüñdür murâdum göstere o Kird-gâr   (42 / 12) 

 

Bazı şiirlerde Allah sözcüğü yerine Tanrı sözcüğünün kullanıldığı 

görülmektedir: 

 

Cân dilegin var yine cândan dile 

Cândan irer ne irerse bu dile 

Dünyâ sevgüsin getürme bu dile 

Tañrı evidür …oma πayr bu dile   (242 / 1) 

 

Bu sözümi key işit Tañrı «â§ı 

Birine kim ba…uban olma ¡â§µ   (186 / 9) 

 

 Dürretü’l-‘Uşşak’ta Arapça’da ‘O’ anlamına gelen ve sufilerin Allah’ı 

zikrederken kullandıkları ‘hû’ sözcüğü çokça kullanmıştır: 

 

Tâ saña ma¡lûm ola esrâr-ı hû 

Ba…asın her cânibe hû hû diyü   (126 / 6) 

 

Eserde Allah’ı karşılayan kelimelerden biri de ‘Çalap’tır. Bu sözcük Yûnus 

Emre’nin ve takipçilerinin şiirlerinde de karşımıza çıkması yönüyle dikkat çekicidir: 

 

Ol Çalap va√y eyledi Cebrâ™ile                     

İbn-i √abµbe selâm ilet bile   (184 / 48) 
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Eyleme keşf-i kerâmeti †aleb 

Tâ ki ¡ayân görine nûr-ı Çalap   (188 / 37) 

 

5. 2. Melekler 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta ‘melek’ sözcüğünün yanısıra ‘sürûş’, ‘kerrûbî’ kelimelerinin 

kullanıldığı görülmektedir. Manzumelerde sözcüğün çoğul karşılığı olarak ‘kudsîyân’ 

geçmektedir. 

Aşağıdaki bentte meleklerin Hz. Muhammed’e duydukları hayranlık ve saygı 

dile getirilmiştir: 

 

Eger …aş oynada ditrer felekler 

◊u≥ûrunda …abûl olur dilekler 

Anuñ seyrinde √ayrândur melekler 

Belµ ki √a… velµdür pµrüm Â√med   (22 / 2) 

 

Hz. Muhammed’e duyulan sevgiyle melekler ağlamakta, arş-ı kürsi ve dokuz 

felek titremektedir: 

 

Aπladı kerrûbµler cümle melek 

Ditrediler ¡arş-ı kürsi nüh felek   (184 / 73) 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta Cebr’âil, İsrâfîl, Rıdvân melekleri sınırlı kullanılmıştır.  

Cebr’âil, Allah ile peygamberleri arasında elçilik yapan ve Allah’ın emir ve 

vahiylerini bildiren melektir. Aşağıdaki beyitte Cebrâîl, Allah’ın emirlerini 

Hz.Muhammed’e iletmesi yönüyle ele alınmıştır: 

 

Ol Çalap va√y eyledi Cebrâ™ile                     

İbn-i √abµbe selâm ilet bile   (184 / 48)  

 

Allahın emirlerini peygamberlere götürmekle vazifelendirilmiş Cebrâil, aşk 

meleği olarak belirtilmekte ve âşığı gaflet uykusundan uyandırmaktadır: 
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Sürûş-ı ¡aş…ı işitdi bu göñül  

Didi πâfil uyan yatma ¡ases var   (71 / 6) 

 

 Dört büyük melekten biri olan İsrâfîl ise, kıyamet günü Sur’a üfleyecektir.  Sûr’a 

ilk üfürüşünde tüm canlılar ölecek, ikincisinde dirileceklerdir. Dürret’ül-‘Uşşak’ta 

İsrâfîl kelimesinin kullanımı aşağıdaki beyitle sınırlıdır. Beyitte İsrâfîl’in Sûr’a ikinci 

üfleyişi ile başlayacak olan hesap günü hatırlatılmıştır: 

  

İsrâfµlüñ nef«i benem yevmü’l-…ıyâmuñ §ay«ası 

Yevmü’l-…ıyâmam hem benem İsrâfµle §ûr olmışam   (156 / 6) 

 

Cennetin kapıcısı Rıdvan’dan Allah’ın bütün mahlûkatın rızkını vermesi, 

ihtiyaçlarını karşılaması ve her şeyi yaratması yönleri vurgulanırken bahsedilmektedir: 

  

Virüpdür bize ol »allâ… u Rezzâ…   

Cemâl ü cennet ü √ûrµ vü Rı∂vân   (40 / 45) 

 

5. 3. Kutsal Kitaplar 

 Dürret’ül-‘Uşşâk’ta dört semâvî kitaptan Kur’ân-ı Kerîm, Tevrât ve İncîl’e yer 

verilmiştir.  Kur’ân-ı Kerîm dört kitabın en sonuncusudur. Kur’ân için Mushaf, Kitâb, 

Furkân, Nûr vs. adlar da kullanılmaktadır. 

Zeyniyye tarikatinin pîri Zeynüddîn-i Hâfî’ye göre Kur’an ve sünnet tarikat 

makamlarına ulaşmanın yoludur. Allah, tarikat büyüklerine tarikat makamlarını, onların 

önemlerini Kur’an ve sünnet aracılığı ile öğretmiştir. Allah’a ulaşma yolunda hiçbir ârif 

kendi uğraşısıyla başarılı olamaz, mutlaka Kur’an ve sünnete uymalıdır (Köle, 140, 

2011). 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri anılırken Kur’ân ve 

âyetler birer benzetme unsuru olarak kullanılır: 

 

Cemâlüñ mu§√af-ı ¢urâna beñzer 

Yazılmış âyete Fur…âna beñzer   (32 / 1) 
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Hilâl ebrûlaruñ beñzer kemâna 

Cemâlüñ §af√a-yı Kurân degül mi   (29 / 3) 

 

Kur’ân’ın okunması, zikredilmesi tasavvufta önemli bir yere sahiptir: 

 

Yitmek isterseñ ◊a…a ~adı… Kemâl 

±ikrullah eyleyüp ¢urân o«ı   (44 / 5) 

 

 Dürret’ül-‘Uşşâk’ta Furkân sözcüğü yalnızca Kur’ân-ı Kerîm’i karşılayacak 

biçimde kullanılmıştır: 

 

Bizüm seyrümüze √ayrân melekler 

Bizüm yoldaşumuz  imân-ı Fur…ân   (40 / 49) 

 

 Dürret’ül-‘Uşşâk’ta İncîl ve Furkân’ın Allah’ın Hz. Muhammed’e duyduğu 

derin sevgiden ötürü gönderildiği ifade edilmektedir: 

 

Beşµr ü mün≠µr ü hâdµ senüñ şân-ı şerefüñdür 

Senüñ ¡aş…uña inzâl eyledi İncµl ü Fur…ânı   (34 / 5) 

 

Dürret’ül-‘Uşşâk’ta Ya’kup ve Musâ peygamberler anılarak Tevrât’tan 

bahsedilmektedir. Sâdık Kemâl, Hakk’ın cemâlinin tecellisine nâil olmuştur: 

 

~âdı… Kemâlüñ gözledi cemâlin bµ-«ilâf 

Musâ-§ıfat ‰ur içre ben ¢ûb-ı Tevrâtı neylerem    (19 / 7) 

 

Dinî-tasavvufî bir metin olan Dürret’ül-‘Uşşâk’ta âyet ve hadîslerin 

değiştirilmeden korunduğunu anlatan beyitlere rastlanmaktadır:  

 

Da«l yo… durur √adµ& ü âyete 

Evveli bilmezdüm odur πâyete   (131 / 6) 
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Sâdık Kemâlî, Dürret’ül-‘Uşşâk’ta Hz. Muhammed’in hadîslerini de konu 

edinmiştir: 

  

İstimâ¡ itdüm √adµ&-i Mu§†afâ 

Kim buyurmışdur §a√µ√ ol pür-§afâ   (131 / 6) 

 

Bu √adµ&i dimedi mi ol «ocâ 

Men §amata  hem bulan oldı necâ   (188 / 15) 

 

Dünyâdur cµfe aña †âlib olanlardur kilâb 

Bu şeker güftârı buyurdı Mu√ammed Mu§†afâ   (67 / 4) 

 

5. 4. Peygamberler 

Tasavvufî bir metin olan Dürret’ül-‘Uşşâk’ta başta Hz. Muhammed olmak üzere 

pek çok peygamberin adı anılmıştır. Bunlar Hz. Îsâ, Hz. Âdem, Hz. Mûsâ, Hz. 

Süleymân, Hz. Ya’kub, Hz. İbrahîm, Hz. İdrîs, Hz. Yûsuf,  İlyâs ve Hızır 

peygamberlerdir.  

 

5. 4. 1. Hz. Âdem 

İlk insan ve ilk peygamber olarak kabul edilen Hz. Âdem beyitlerde ilk insan 

olması, topraktan yaratılması yönleriyle anılır:  

 

İlâhµ ¢âdir ü »allâ…-ı ¡âlem 

Senüñ §un¡uñ …ılur †oprâ…ı adem   (1 / 1) 

 

Benüm a§lum od durur …adrüm celµl 

Âdem a§lı ħâk durur √or u źelµl    (4 / 10) 

 

5. 4. 2. Hz. Muhammed 

Sadık Kemalî’nin Dürret’ül-‘Uşşâk’ında Hz. Muhammed, naatlarla ya da 

övgüsünün yapıldığı beyitlerle pek çok şiirde karşımıza çıkar.  Allah’ın en sevgili kulu 

Hz. Muhammed, günahkârların şefâatçisidir: 
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◊a…-ta¡âlânuñ √abµbi yâ Mu√ammed şâh-ı dµn 

Ümmetüñ püşt ü penâhı yâ şefµ¡ü’l-mü≠nibµn   (2 / 1) 

 

Hz. Muhammed, ahlaken ve yaratılışı itibariyle Allah’ın en sevgili kuludur: 

 

◊a… seni sevdi yaratdı kendüye …ıldı √abµb 

Sensin ol Tâ-hâ vü Yâ-sµn ra√meten li’l-¡âlemµn   (2 / 2) 

 

Enbiyâlar ef∂al-ı ma√bûb-ı  ◊a…dur şânuñuz 

»âk-i payüñ †ûtiyâdur gözlere ey nûr-ı ¡ayn   (2 / 3) 

 

Hz. Muhammed, bütün ümmetleri hidayete erdirmek üzere gönderilmiş bir 

peygamberdir ve diğer peygamberler ona uyarlar:  

 

Hâdi-i cümle ümemsin ey hidâyet ma¡denµ 

Enbiyâlar mu…tedâsı yâ İmâmu’l-¢ıbleteyn    (3 / 4) 

 

Hz. Muhammed âlemlere rahmet olarak yaratılmıştır: 

  

¡Âlemlere ra√met yaradupdur sizi Allah 

‰utdı bu cihân yüzini pür nûr Mu√ammed   (38 / 7) 

 

Hz. Muhammed’in İsmail peygamber soyundan, Adnanîler kavminden, Kureyş 

kabilelerinden olan Haşimoğlu sülalesinden gelişi bir beyitte ifade edilir. Hz. 

Muhammed bütün peygamberlerden üstün tutulur: 

 

Ol Nebµ-i Hâşimµ Şâh-ı Cihân 

Oldur ef∂al ez …amu peyπâmberân   (131 / 7) 
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 Hz. Muhammed, şiirlerde birçok ismiyle anılır. Birçok defa Muhammed (hamd 

ü senalar olmuş), Mahmud (övülmeye değer), Ahmed (övülmüş), Mustafa (güzide) 

isimleri kullanılır: 

 

A√med ü Ma√mûd Mu√ammed Mu§†afâ ma√bûb u √a… 

Enbiyânuñ serveri  «atm-i resülullahsın   (46 / 5) 

 

Hz.Muhammed daha sınırlı örneklerde Safiyullah (tertemiz), Neciyyulah 

(yalvaran), Enbiyâullah, Habîbullah gibi isimlerle anılır:   

 

~âfµdür âyµne-i bµ-jengüñ ez-gerd ü πubâr 

Bu §ıfât ile direm Âdem-i §afµyullahsın   (46 / 6) 

 

Kim saña uydı necât ehlidür ey §âhib-kerem 

Ey şefâ¡at-kân «ul… ile neciyyullahsın   (46 / 7) 

 

Enbiyânuñ …amusı nûruñdan oldı bµ-«ilâf 

Cümlesi şânuñda mevcûd enbiyâullahsın   (46 / 8) 

 

Her ne deñlü ¡ömri ço… olsa Kemâl-i ~âdı…uñ 

Med√ iderse …âdir olmazsın √abµbullahsın   (46 / 9) 

 

Sâdık Kemâlî, doğruluğu ve güvenilirliliği ile bilinen Hz. Muhammedin bu 

yönüne işaret eder, ona verilen Sâdık’ul-Va’d ismini bir beyitte kullanmaktadır: 

 

‰oπrı çı…dı her ne söz kim söyledi 

Aramızda ~âdı…u’l-Va¡ddür adı    (184 / 5)   

        

5. 1. 3. Hz. Îsâ 

Dürret’ül-‘Uşşâk’ta Hz. Îsâ, nefesi ile ölüyü diriltmesi mucizesiyle anılır. Bir 

başka beyitte ise Îsâ’nın göğe yükseleceği gün üzerinde bulunan tek dünya malı iğne 

yüzünden göğün dördüncü katından yukarıya çıkamamasına telmihte bulunulur:   
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Olmışam ¡İsâ nefes her derde …ıluram şifâ 

Bir demümde §ı√√at alsun rence olan mübtelâ   (14 / 3) 

 

Sûzen-i ¡İsâ √icâb olmış menâzil …a†¡ına        

İtmezüz mâldan tele≠≠üd …ılmışuz nefse cefâ   (174 / 4) 

 

5. 1. 4. Hz. Mûsâ 

Hz. Mûsâ, Tur dağında Allah ile konuşması yönüyle anılır:  

 

~âdı… Kemâlüñ gözledi cemâlin bµ-«ilâf 

Mûsâ-§ıfat ‰ur içre ben ¢ûb-ı Tevrâtı neylerem   (19 / 7) 

 

Vardum yolı †oπrı yara dimedi bana len terâ   

‰ûr içre §anma gözini Mûsâ-yı ¡Umrân olmışam   (53 / 3) 

 

Tûr oldı bu göñlüm evi gördüm li…â-yı bµ-gümân 

Mûsâ kelµmu’llah gibi bµ-¡a…l √ayrân olmışam   (28 / 4) 

 

5. 1. 5. Hz. Süleymân 

Dürret’ül-‘Uşşâk’ta Süleymân peygamber güçlü oluşu; insan, cin, hayvan, dev 

ve perilere hükmetmesi; zenginlik sahibi olması; karıncalarla konuşması yönleriyle ele 

alınır:  

 

Kendü vücûdumda bulup ~âdı… Kemâlµ  dilberi 

◊ükm eylerem ¡âlemlere güyâ Süleymân olmışam   (28 / 7) 

 

Ben ol sul†ân-ı ¡aş…am kim baña mu√tâc olur ¡âlem 

Gerek Cemşµd-i Kisrâ’dur gerek sâl-i Süleymân’ı   (6 / 4) 

 

Oldum Süleymân zamân-ı ¡âlemlere √ükm eylerem    
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Vâ¡i@ benem ol hâne hem gör kim nice mûr olmışam   (156 / 5) 

 

İstemem ~âdı… Kemâlµ ◊a…dan özgeden murâd 

Yâ Süleymân ola dünyâ mülkine ya Keykûbâd 

Yâ hümây oπlı ola yâ ◊a≥ret-i ~ul†ân Murâd  

Bunlara …ılup du¡â biz «ayr ile yâd idelüm   (122 / 5) 

 

5. 1. 6. Hz. Ya’kûb 

Hz. Ya’kûb, oğlu Yusuf’un kuyuya atılmasından onun ardından çok ağlaması ve 

“Beytü’l-ahzen” (hüzünler evi) denilen kulübesinden yıllarca ağlaması yönüyle anılır: 

 

Şöyle …aldum √üzn içinde mi&l-i Ya¡…ûb ey ¡azµz 

Derdüme dermân iriş Yûsûf-ı &ânem gel berü   (65 / 6) 

 

~âdı… Kemâlüñ gözledi cemâlin bµ-«ilâf 

Musâ-§ıfat ‰ur içre ben ¢ûb-ı Tevrâtı neylerem    (19 / 7) 

 

5. 1. 7. Hz. İbrahîm 

İbrahîm peygamber, Hz. Muhammed’in soyunun Hz. İbrahîm’in oğlu Hz. 

İsmail’e dayanması nedeniyle bir beyitte anılır: 

 

Ceddür İbrâhµm »alµl oldur bize bürhân-ı delµl 

Görevüz dµdâr-ı Celµl gel Mu√amede gidelüm   (55 / 5) 

 

5. 1. 8. Hz. İdrîs 

İlk defa elbise diken İdrîs peygamber bu yönüyle bir beyitte işlenir: 

 

İdrµs cennetde †on biçer «ır…alarına and içer  

Kev&er şarâbından içer «i≠met iden dervµşlere   (56 / 5) 
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5. 1. 9. Hz. Yûsuf 

Güzelliğiyle bilinen Yûsuf peygamberden, Dürret’ül-‘Uşşak’ta bu yönüyle 

bahsedilir:  

 

Şöyle …aldum √üzn içinde mi&l-i Ya¡…ûb ey ¡azµz 

Derdüme dermân iriş Yûsûf-ı &ânem gel berü   (65 / 5) 

 

‰â…-ı ebrûsı müşâbih ka¡benüñ mi√râbına 

Mı§r-ı √üsnüñ Yûsûf-ı Ken¡ân’ı oldı pµr [velµ]   (92 / 2) 

 

Ol gül yüzinüñ her deri bir dürr-i yetµmdür 

Biñ Yûsûf-ı Ken¡ânµ anuñ şimdi …ulıdur   (179 / 8) 

 

5. 1. 10. İlyâs ve Hızır 

Bilindiği gibi Allah katından aracısız ve doğrudan gelen bilgi olan ilm-i ledünün 

Hızır’da bulunduğuna inanılır. Sâdık Kemâlî, ledün ilmini Hızır aracılığıyla öğrendiğini 

ifade eder. Hızır’ın içitiği ve sayesinde ölümsüzlük kazandığı âb-ı hayât suyu Sâdık 

Kemâlî’in ilâhî aşkına bir aracıdır: 

 

¡Âlem-i ¡ilm-i ledünnµ »ı≥ır ile İlyâssın 

Seyr iden ‰ûr-ı tecellâda kelµmullahsın   (46 / 2) 

 

Meger ol ma¡den-i ¡ilm-i ledünnµ 

»ı≥ır gibi irişdi baña ya¡ni    (48 / 4) 

 

»ı≥ır virdi bize ¡aş…uñ meyinden 

Dirildi cânumuz anuñ §uyından   (48 / 1) 

 

Müşâbih olamaz şekker lebüñe 

Dem-i İsâ vü »ı≥ruñ §u-yı ferru«   (62 / 4) 
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Ben »ı≥ıram ol âb-ı √ayvânı bulmışam 

Ben mülk-i vücûdumda anı bulmışam 

Ben cân ilinde cânânı bulmışam 

Cânlara cân olan ol sul†ânı bulmışam 

Ben yo… dimezem ol süb√ânı bulmışam   (118 / 2) 

 

Ol ferişte «ûylu iki nâsa virdüm göñlümi 

Ya¡ni insân ara iki «â§a virdüm göñlümi 

Şµr-i πarrân ◊amza vü ¡Abbâsa virdüm göñlümi 

◊a≥ret-i »ı@ra yitüp İlyâsa virdüm göñlümi 

¢amu yine …ul olup hem-sâye virdüm göñlümi   (117 / 4) 

 

5. 5. Dört Halife (Çâr-yâr), Ashâb 

 Dürret’ül-‘Uşşâk’ta dört halife ve sahabelerden Hz. Ebu Bekir, Hz. Ömer, Hz. 

Osman, Hz. Alî; Hz. Muhammed’in torunları Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin; amcaları 

Abbas ve Hamza öne çıkan özellikleriyle iki na’tta işlenir. Sâdık Kemâlî, dört halife için 

Çâr-Yâr ve dört imam terkiblerini kullanır; peygamberden şefâatini isterken onlara olan 

sevgi ve saygısını dile getirerek yalvarır: 

   

Bir na@ar …ıldı bize lu†f ile ol Perverd-gâr 

Gösterüp ¡aş…ına yol yârümüz oldı Çâr-Yâr 

Bû Bekir ~ıddî… ¡Ömer ¡O&mân ¡Alµ Düldül-süvâr 

Bunlaruñ cem¡i bize ra« göstere ol Kird-gâr  

Ya¡ni göñlüm Çâr-Yâr-ı bâ-§afâya virmişem   (117 / 2) 

 

Çâr-yârüñ √ürmetine ≠ü’l-Minen 

Vir bize fa≥luñ ile «ul…-ı √asen   (127 / 3) 

 

Ol Ebû Bekir ¡Ömer ¡O&mân ¡Alµdür Çâr-Yâr 

Bizi anlardan ayırma yâ Mu√ammed Mu§†afâ   (128 / 3) 
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Yâ İlahµ dört İmâmuñ √a……ıçun              

Biñ bir esmâñ §ub√ u şâmuñ √a……ıçun   (184 / 124) 

 

Sâdık Kemâlî, bazı beyitlerde inanç bakımından ulaştığı mertebeyi ifade etmek 

için kendisini Ebu Bekir ile karşılaştırır: 

 

Ümmet-i A√med-arâ Bû Bekr-i &ânµ olmışam 

Çâr-yâr-ı bâ-§afâdur şimdi sırdaşum benüm   (170 / 6) 

 

Hicret sırasında Peygamber ile mağaraya sığınan Ebu Bekir’e, Yâr-ı Gâr 

(mağara dostu) olarak yer verilir. Hz. Muhammed’e sadakatle hizmet ettiği için 

“Sıddık” nâmı ile anılır: 

 

Mu§â√ib …ıl bizi ol yâr-ı πâra             

¡Ömer ¡O&mân §âhib-i ≠ü’l-fi…âra (136 / 4) 

 

Hz. Osman utangaçlığı ve yumuşak huyu dolayısıyla bazı beyitlerde işlenir:  

 

◊ilm-i ¡O&mân ile mev§ûfdur divâne …ardaşum 

İderem ço… ço… du¡âsını sevene …ardaşum   (100 / 1) 

 

Dört halifenin sonuncusu, Hz. Muhammed’in amcasının oğlu ve damadı olan 

Hz. Ali cesareti, güzelliği, huyu, peygambere olan bağlılık ve sadakati ile İslam 

büyükleri içinde özel bir yere sahiptir. Sâdık Kemâlî, Hz. Ali’nin bu özel konumunu 

göz ardı etmemiş ve ondan bir medhiyyede ve bazı beyitlerde övgüyle bahsetmiştir. Hz. 

Ali için “aslan, Şâh-ı Merdân, Şîr-i Yezdân, Haydâr-ı Kerrâr” sıfatları kullanılmıştır: 

 

Gel †ulû¡ it §ub√-ı §âdı… bigi ey cânum ¡Alµ  

Göreyem ol meh cemâlüñ şems-i tâbânum ¡Alµ 

Almaπıl nâ-√a… yire gel boynuma …ânum ¡Alµ 

Pençe-i …ahr ile çalma cânı a§lanum ¡Alµ   (160 / 1) 
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Dest-gµr olsañ ¡aceb mi …amuya çünkim senüñ 

Elüñi †utup durur ol şâh-ı merdân ¡Alµ   (89 / 4) 

 

Bizi dûn añlamañuz fa…rümüzden 

Bize meddâ√ olupdur şµr-i Yezdân   (40 / 77) 

 

Mu§†afânuñ yâr-i πâr-i Bû Bekir ~ıddî… şâh 

Hem ¡Ömer ¡O&mân ile ol ◊aydâr-ı Kerrâr mest   (167 / 7) 

 

Ey ¡Alµ §ûretlü dilber ◊a…k saña olsun delµl 

Ni¡metüñ …ılsun ziyâde olmasun hergiz …alµl   (108 / 1) 

 

Beñzetme §a…ın sen anı bu «alk-ı cihâna 

»a§let-i «ûyı cümlesi √a≥ret-i ¡Alµdür   (179 / 3) 

 

Hz. Muhammed’in çok sevdiği Hz. Ali’nin oğulları Hasan ve Hüseyin pek çok 

edebi eserde olduğu gibi Dürretü’l-‘Uşşâk’ta da kendilerine yer bulmuşlardır. Hasan’ın 

zehirlenerek öldürülmesi, Hüseyin’in ise Kerbela olayında şehit edilmesi şiirlerde anılır: 

 

Gülşen-i bâπ-ı nübüvvetüñ gül-i nesrµnleri 

Ol ◊asan ◊üseyn-i server ol iki «ıyâr-ı mest   (167 / 8) 

 

Sevmişem cân-ı göñülden bir ◊asan «ul…-ı rı≥â 

Başuma tâc-ı sa¡âdetdür şehµd-i Kerbelâ                 

Anlaruñ sevgüsi ile menzilüm fev…e’l-a¡lâ 

¢ıla me™vâ kendü dµdârın bize Rabbü’l-¡alâ 

Dµn göginde göñlümi ol güne aya virmişem   (117 / 3) 

 

Zehr içüp √a≥retüñe vardı ◊asan      

İsti¡ânat …ıl bize ra√m eyle sen   (130 / 5) 
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Hz. Muhammed’in ev halkına verilen ad olan ehl-i beyt, peygamberin kendisi, Hz. 

Ali, kızı Fatıma, torunları Hasan ve Hüseyin’den ibarettir. Sâdık Kemâl, ehl-i beytte bir 

na’t yazmış; bu na’tta onlara olan sevgi ve saygısını dile getirmiş, dualar etmiştir:  

 

Dilerem sizden du¡â ey ehl-i beytüñ cümlesi 

Ra√met itsün sizlere ◊a… ehl-i beytüñ cümlesi   (85 / 1) 

 

Hamza ve Abbas Hz. Muhammed’in amcalarıdır. Hamza henüz Müslüman 

olmamışken Peygamber’e kötü söz söylediği için Ebu Cehl’in başını yarmıştır. Cesur, 

güçlü Mekke’de hatırı sayılır, değerli bir kişidir. Abbas ise sonradan Müslüman 

olmuştur, Müslümanların korunmasına büyük katkıları olmuştur. Sâdık Kemâlî, yer yer 

Hamza ve Abbas’a duyduğu hürmeti dile getirmektedir:   

 

Ol ferişte «ûylu iki nâsa virdüm göñlümi 

Ya¡ni insân ara iki «â§a virdüm göñlümi 

Şµr-i πarrân ◊amza vü ¡Abbâsa virdüm göñlümi 

◊a≥ret-i »ı@ra yitüp İlyâsa virdüm göñlümi 

¢amu yine …ul olup hem-sâye virdüm göñlümi   (117 / 4) 

 

◊amza vü ¡Abbâs πazâsı √a……ıçün    

◊a≥retüñde hem cezâsı √a……ıçün   (130 / 80) 

 

Hz. Muhammed’in dedesi, Hamza ve Abbâs’ın babası olan Şeybe bin Haşim 

Abdülmuttalib’ten bir beyitte bahsedilir: 

 

Seyyid-i evlâd-ı Şeybe ◊amza u ¡Abbâsdur 

Dµn içün bunlar gibi kim …ıldı bir kirdâr mest   (167 / 9) 

 

Hz. Muhammed’in kızı Hz. Fatıma, babasının sevgi ve şefkati altında büyümüş 

olup Sâdık Kemâlî münâcâtında onun adını anmaktadır: 

 

Şef…at-i Fâ†îma √a……ı yâ ◊asµb 
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Lu†f ile dµdâruñ it bize na§µb   (130 / 11) 

 

  Sâdık Kemâlî, Müslümanların annesi olarak kabul edilen Hz. Muhammed’in eşi 

Hz. Aişe’ye bir beyitte telmihte bulunmaktadır: 

 

¡İ§met-i √a……ı ol ümmü’l-mü™minµn  

Rı∂vânullah-ı ¡aleyhüm ecma¡µn   (130 / 12) 

 

İslamiyetin ortaya çıkışında Müslüman olanlardan Mekke’den Medine’ye hicret 

eden sahabeler ve onların mücadelelerine katılıp göçleri sırasında Hz. Muhammed’e 

yardımcı olan ensâr bir beyitte saygıyla anılır: 

 

Eylegil bir dem muhâcirµni hem 

Bile en§âr gelmeye tâ göñle πam   (130 / 10) 

 

Habeşli bir köle iken Müslüman olan ve Müslümanların ilk müezzini Bilâl, 

sahabe arasında ayrıcalıklı bir yere sahiptir. Bir beyitte Sâdık Kemâlî, Hak yolunda 

Müslümanları namaza çağırması yönüyle kendisini Bilâl-ı Habeşî’ye benzetir:  

 

Râh-ı ◊a…da bir münâdµ olmışam mi&l-i Bilâl 

Çağırup mü™minleri her demde iderem §alâ   (11 / 2) 

 

5. 6. Ahiret 

Ahiret, İslamiyete göre ölümden başlayıp tekrar dirilmeye ve oradan da sonsuz 

cennet ve cehenneme kadar uzanan sonsuz yaşamın adıdır. Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-

‘Uşşâk’ta ahiret sözcüğünün yanı sıra aynı anlama gelen “ ‘ukbâ, yevme’l-cezâ, dem-i 

âhir, rûz-ı mahşer, yevmü’t-tenâd” sözcük ve terkiblerini kullanmıştır. İlgili beyitlerde 

Sâdık Kemâlî,  ahiret için dua etmekte, dünya malını terk etmeyi öğütlemektedir. Bu 

beyitlerde Allah’ın rahmetine sığınan bir kulun yakarışlarını görmekteyiz:  

 

Eyledüm ◊a……a münâcât §ıd… ile ~âdı… Kemâl 

Dem-i â«irde selâmet eyleye imânumı   (63 / 7) 



74 
 

 

Dünyâda İslâm ile â«irde hem imân ile 

»ayr ile «atm ola ¡ömri ehl-i beytüñ [cümlesi]   (85 / 6) 

 

Ni¡met-i dünyâya maπrûr olma ¡u…bâ istegil 

‰âlib-i ◊a… ol yüri bâ†ıl ricâdan vâz gel   (158 / 2) 

 

O…una yevme’l-cezâ i…râ  kitâbuñ âyeti 

Kendü lu†fından yemµnümden vire dµvânumı   (63 / 6) 

 

Aπ it yüzlerini der rûz-ı ma√şer 

¢amusın …ıl cemâlüñle mübeşşer   (106 / 4) 

 

Eyleye âbâ vü ecdâduñ yerin dârü’l-…arâr 

Anlara ra√met …ıla Allâh u Rabb-i yevmü’t-tenâd   (79 / 5) 

 

5. 7. Cennet 

İslam inancına göre ahirette müminlerin gidecekleri yer olan cennet’in 

Kur’an’da ve hadîslerde bildirildiği üzere değişik makamları vardır. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 

sadece Nâîm makamı anılır. Sâdık Kemâlî, ilgili beyitlerde cennetin nimetlerinden 

vazgeçerek ilâhî aşkı istemektedir: 

 

◊a……a vu§lat iste dâ™im ey Kemâl-i ~âdı…µ 

Ba…ma cennetde olan her mehli…âdan vâz gel   (158 / 23) 

 

Ben ol ¡âşı…-ı didâram dü ¡âlem ¡ar§a-gâhında 

Sekiz cennetden el …oydum ki «avfın çekmezem nâruñ   (27 / 3) 

 

Ba…mayasın cennet içre √ûre sen 

¡Âşı… olasın müdâm dµdâra sen   (126 / 5) 
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Ol √abµbüñ √ürmetiyçün yâ Kerµm 

Eylegil me™vâ bize Dârü’n-Na¡µm   (129 / 5) 

 

Meskenümdür va§l-ı cânân özge câ itmem murâd 

Zâhidâ cennet saña olsun hemân eyle †ura…   (144 / 2) 

 

İstemez cennet cehennem «avfını itmez Kemâl 

Vu§lat ister yâr ile kim yüzini eyleye a…   (144 / 5) 

 

5. 8. Cehennem 

Ahirette kâfirlerin ebedi, günahkâr müminlerin ise günahları ölçüsünde 

cezalandırılacakları yer olan cehennem için Kur’an’da farklı isimler kullanılmaktadır. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta cehennemin yanı sıra “cahîm” sözcüğü de geçmektedir. Ayrıca 

cehennemdeki bir kuyunun adı olan “gayya”  ve Farsçada cehennem anlamına gelen 

“dûzah” sözcüğünden türetilmiş “dûzahî” sözcükleri yer almaktadır. Sâdık Kemâlî, 

cenneti ve cehennemi yaratanın bir Tanrı olduğunu ve önemli olanın O’nun rızasını 

almaya çalışmak olduğunu ifade etmektedir: 

 

»âlı…-ı cennet cehennem bir Çalap 

Cehd idüp anuñ rı≥âsın …ıl †aleb    (186 / 16)       

         

İlahi aşk ateşini cehennem ateşiyle karşılaştıran Sâdık Kemâlî, aşk ateşinin 

küçük bir parçasının cehennemi yakacağını söyleyerek onu cehennem ateşinden üstün 

tutmaktadır: 

 

Âteş-i ¡aş…a beraber olamaz nâr-ı ca√µm 

±erresi ¡aş… odınuñ idi cehennem yandurur   (74 / 4) 

 

Sâdık Kemâlî, bir beyitte Meryem suresine
11

 gönderme yaparak “gayya” 

sözcüğünü kullanmaktadır:   

 
                                                           
11

 Kur’ân, Sure XIX, Meryem, âyet 59 “...ve şehvetleri ardına düştüler, bunlar da gayyayı boylayacaklar.” 
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Çı…ar aπzı içinden iki √ayyâ 

İder «al…ı olar yel…avne πayyâ   (51 / 14) 

 

Sâdık Kemâlî, ilâhî vuslata ermek istediğini, bunun için Tanrı’nın yardımına 

muhtaç olduğunu yoksa cehennemlik olacağını ifade etmektedir:  

 

Tâ ki sırra irişem bir kez Â«µ 

Lu†fı olmazsa oluram dûzâ«µ   (129 / 19) 

 

5. 9. Âyet ve Hadîsler 

5. 9. 1. Âyetler 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta sözü güzelleştirmek ve ifade edilen 

düşünceyi güçlendirmek amacı ile pek çok beyitte âyet, hadîs ve kelâm-ı kibârlara yer 

vermiştir. Bazı beyitlerde söze tam olarak yer vererek iktibas-ı tam, bazı beyitlerde de 

sözün bir parçasına yer vererek iktibas-ı gayr-i tam sanatlarına başvurmuştur. Şair bazı 

beyitlerde ifadeyi desteklemek için herkes tarafından bilinen âyet, hadîs veya inanca 

işaret ederek telmih söz sanatına başvurmuştur. 

 

Lâ †aknetû min ra√metillah...: “Allâh’ın rahmetinden ümit kesmeyin.”12 

◊akµmsin √ikmetüñ ço… ¢âdir Allâh   

Didüñ lâ †aknetû min ra√metillah   (1 / 18) 

 

Enişkur li ve li valideyk:  “Bana ve anne babana şükret.”13 

Emr-i enişkur li ve li valideyk   (39 / 17) 

¡Â§µ olma ata anadan sa…ın 

 

Küllü şey™in hâlikun illa vechehu: “O’nun zatından başka her şey yok 

olacaktır.”14 

Cümle ¡âlem ma√v oluban …âle hû 

                                                           
12

 Kur’ân, Sure XXXIX, Ez-Zümer, âyet 53, “Allah’ın rahmetinden ümidinizi kesmeyiniz.” 
13

 Kur’ân, Sure XXXI, Lokman, âyet 14, “Bana ve anne babana şükret.” 
14

 Kur’ân, Sure XXVIII, Kasas, âyet 88, “O’nun zatından başka her şey yok olacaktır.” 
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Küllü şey™in hâlikun illa vechehu   (47 / 7) 

 

Mezaπ... : “Göz (gördüğünden) şaşmadı ve (onu) aşmadı.”15 

Gözüñde sürme-i Mâzâπ  her kim gördi bir kerre 

Hemân terk eyledi birden cihânda ad ile sanı   (3 / 7) 

 

Yu√yi’l-¡i@âme...:  “Çürümüşlerken kemikleri kim diriltecek?”16 

Şerbeti yu√yi’l-¡i@âmeymiş içeyüm zehrini 

Pür cefâ bir dil-rubâdur baña ra√m itmez velµ   (23 / 2) 

 

Yu¡†ike feter∂â...: “Şüphesiz, Rabbin sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın.”17 

Ey bâkµ olan ümmet içün gülmeyen A√med 

Yu¡†ike feter∂â  ile mesrûr Mu√ammed   (38 / 12) 

 

Sekâhum Rabbehum...: “...ve Rableri onlara tertemiz içki sunmuştur.”18 

Sekâhum Rabbehum  «amrından içdük 

Üzüm §uyı degül bizdeki sekrân   (40 / 31) 

 

5. 9. 2. Hadîsler   

Sâdık Kemâlî, manzûmelerde gerek Hz. Peygambere ait sözlerden gerekse 

hadîs-i kudsilerden sık sık iktibasta bulunmuştur: 

 

Levlâk: “Sen olmasaydın, âlemleri yaratmazdım.”  

 

Ey «il¡at-ı levlâk giyen dest-i »üdâdan 

Ey √ubb-ı menâlden olan ¡ûr Mu√ammed   (38 / 11) 

 

Bu beyit de “Sen olmasaydın kâinatı yaratmazdım.” hadîs-i kudsîsidir: 

                                                           
15

 Kur’ân, Sure XXXIX, Necm, âyet 53, “İnsan için ancak çalıştığı vardır.” 
16

 Kur’ân, Sure XXXVI, Yasin, âyet 78, “Çürümüşlerken kemikleri kim diriltecek?”   
17

 Kur’ân, Sure XCIII, Duha, âyet 5, “Şüphesiz, Rabbin sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın.” 
18

 Kur’ân, Sure LXXVI, İnsân, âyet 21, “Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir.”  
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Ger yaratmasaydum anı âşikâr 

¢ılmaz idüm cümle ¡âlemleri var  (129 / 15)   (Cebecioğlu, 2009, s. 399) 

 

Aşağıdaki beyitte “Naz nimettir.” hadîsi verilmiştir. Bu hadîse kaynaklarda 

rastlayamadık:  

 

Nâz ni¡metdür  √adµ&iyem cümle imân ehline 

¡Â≠ab oldum kâfire nâr-ı sümûmuñ dûdıyam    (155 / 6) 

 

  Kul el√a… velev kâna muru: “Acı da olsa doğruyu söyle.”  (Tirmizi, 3228): 

 

»arc idübeni §edefinden dürü 

Didi kul el√a… velev kâna muru   (188 / 17) 

 

 Men §amata necâ: “Kim susarsa kurtuluşa erer.” (Tirmizi, Kıyamet, 50): 

 

Bu √adµ&i dimedi mi ol «ocâ 

Men §amata  hem bulan oldı necâ    (188 / 15) 

 

5. 10. Diğer Dinî Kavramlar 

5. 10. 1. İmân - Küfür 

  Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta iman sahibi olmanın ve onu korumanın 

önemi üzerine durmaktadır. Allah’a yalvarışları imanını kurtuluşa erdirmesi 

yönündedir: 

 

Eyledüm ◊a……a münâcât §ıd… ile ~âdı… Kemâl 

Dem-i â«irde selâmet eyleye imânumı   (63 / 7) 

 

Sâdık Kemâlî, iman ile ilgili olarak; “ehl-i imân, imân ehli, nûr-ı imân, mâye-i 

imân” sözcük ve terkiblerini kullanmıştır:   
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Aña iren bulur derdine dermân 

Anı ta§dµ… idendür ehl-i imân 

◊a≠er …ıl şekkden olma ehl-i †uπyân 

Belµ ki √a… velµdür pµrüm A√med   (22 / 6) 

 

»azµnüñden †oyar eşyâ-yı ¡âlem 

İmân ehli ola gerek öpe «âc   (36 / 7) 

 

Görünür A√medüñ vechinde dâ™im 

¡Alânµye bize ol nûr-ı imân   (40 / 85) 

 

Peygamberin Allah’tan aldığı emirlere inanmamak, onları onaylamamak 

anlamına gelen küfür, imanı ortadan kaldırır. Sadık Kemâlî, akıl sahibi kulların doğru 

yola girebilmeleri ve Allah’ın gazabına uğramamaları için onlara küfürden uzak 

durmalarını öğütler. Allah’ı inkâr edenin yeri cehennem ateşidir:  

 

¡Â…il iseñ gel berü bu küfri …o 

Tâ saña «ışm itmeye Settâr-ı hû   (184 / 108) 

 

Yâ İlahµ vir hidâyet …amuya 

Tâ …i her kes küfrini elden …oya   (184 / 116) 

 

Ben ◊a…ı bir bildüm ey şa«§-ı a&µm 

Küfr ile yirüñ durur nâr-ı ca√µm   (184 / 106) 

 

Sâdık Kemâlî, küfür ile ilgili olarak; “ehl-i küfr, şehr-i küfr, küfr-i zülf, münkir, 

inkâr” sözcük ve terkiblerini kullanmıştır:   

 

Şehr-i küfri çünki ya…dı sâ¡duñ 

¢uvvet ile çünki ço…dı sâ¡duñ 

Putları «oş yire …a…dı sâ¡duñ 
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Ehl-i küfri oda ya…dı sâ¡duñ   (211 / 1) 

 

Dil ü cân tâb-ı ru«uñ ile yine büryân oldı 

Küfr-i zülfüñ bize «oş mâye-i imân oldı   (161 / 2) 

 

Güzeller ma¡denµ ¡âbidleri ço… 

Niçe münkir görüp gelür imâne   (45 / 2) 

 

İnkâr idüben sen bu söze düşme gümâna 

~âdı… di Kemâle ¡ıra… ol itme bahâne 

Söz añla ya…µn no…§ânı irgürme imâna 

Küfrüñi iderken imânuñ itme yabâne 

Gel yo… dime ki cennet-i rı∂vân bulmışam   (118 / 5) 

 

5. 10. 2. Tevhîd 

Bilindiği üzere tevhîd, edebiyatımızda Allah’ın varlık ve birliğini konu edinen 

şiirlerdir. Sâdık Kemâlî, müminlerin kurtuluşa ermeleri, tek doğru ve gerçek olana -

Allah’a- ulaşmaları, günahlarının affedilmesi ve Hakk’ı görebilmeleri için onlara tevhîd 

yoluna girmelerini öğütler: 

 

Ey ◊a…uñ mü™min …ulı tev√µde gel tev√µde 

Varalum †oπrı yolı tev√µde gel tev√µde 

 

‰ut girçekler ilini bilesin ¡aş… «âlini 

Devşir va√det gülini tev√µde gel tev√µde 

 

Yolumuzdur nûriyye ba…mazuz biz √ûriye 

Seni nûrlar büriye tev√µde gel tev√µde 

 

Kûçeki Zeyn-i »âfµ olma kimseye câfµ 

~uçuñ ¡afv ide ¡Âfµ tev√µde gel tev√µde 
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Gel berü gel er iseñ perverde-i pµr iseñ 

¡Âşı…-ı dµdâr iseñ tev√µde gel tev√µde  

 

Tev√µde eyleme ¡âr her ne var tev√µdde var 

Tâ ki göresin dµdâr tev√µde gel tev√µde 

 

~âdı… Kemâl dir sözi ◊a……a †utalum yüzi 

Tâ yarlıπaya bizi tev√µde gel tev√µde   (52 / 1-7) 

 

 5. 10. 3. Şefâat 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta konusu başlı başına Hz. Muhammed’den şefaat istemek olan 

bir na’t bulunmakla birlikte pek çok manzumede peygamberden yardım ve şefâat 

isteyen bölümler bulunmaktadır. Sâdık Kemâlî, pek çok manzumede günahlarının affı 

ve dinî açıdan daha üst ederecelere yükselmek için Allah’ın en sevgili kulu olan Hz. 

Muhammed’e dualar eder, ondan şefâat ister: 

  

¢amusın …onşı eyle Mu§†afâya     

Şefâ¡at-i ma¡den kân-ı §afâya   (106 / 7) 

 

Günâhuñ başuña ~âdı… Kemâlµ 

Şefâ¡at olmasa olurdı †ûfân   (40 / 99) 

 

Ol nübüvvet mihr oldı @uhruña 

 Mihr §aldı …amu ¡âlem @uhruña 

 ¢ul olayam bâ†ınuña @uhruña 

 ¢ıl şefâ¡at bizi de al @uhruña   (210 / 1) 
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5. 10. 4. Namaz - Salât 

Bilindiği gibi Farsça bir sözcük olan namazın, Arapçadaki karşılığı “salât”tır. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta namaz sözcüğü hiç kullanılmamış, sınırlı olarak salât sözcüğü 

tercih edilmiştir.  

Sâdık Kemâlî, divan edebiyatının alışılagelmiş mazmunları ile istiarelere 

başvurmuştur. Âşık ve rakipler, sevgilinin kaşlarını mihraba benzeterek, sevgiliye karşı 

beş vakit namaz kılmıştır: 

 

‰a…-ı ebrûlarını mi√râb idinüp ehl-i «âl 

¢ılmaπı beş va…t §alâtı aña …arşu †ûtdı §âf   (141 / 3) 

 

5. 10. 5. Oruç - Savm 

İslamın bir diğer temel şartı olan oruç, sözcük olarak Dürretü’l-‘Uşşâk’ta hiç 

kullanılmamış, onun yerine Arapça karşılığı olan “savm” sözcüğü sınırlı olarak 

kullanılmıştır. 

Sâdık Kemâlî, inançlı insanların kalbini ibadet mekânı olarak tanımlamış ve 

takva sahibi insanların oruca niyet edip gönülden ibadet etmesi gerektiğinin altını 

çizmiştir: 

  

¢alb-i mü™min çünki Beytullahdur ey mütta…µ 

Niyyet-i §avm ile girüp eyle anda i¡ti…âf    (141 / 2) 

 

5. 10. 6. Kurban 

Sâdık Kemâlî, kurban sözcüğünü manzumelerde mecâzî ya da tasavvufî anlamda 

kullanmıştır.  Ayrıca Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Kurban ve Ramazan bayramlarını konu edinen 

beş beyitlik bir ıydiyye vardır. Şair, âşıkların nefsi isteklerini Allah aşkı için 

memnuniyetle terk ettiklerini ifade eder: 

 

¡Âşı…lar cânını …urbân ider bayrâm durur bayrâm 

Doymaz ¡aş…ına cânları ¡aceb bayrâm durur bayrâm   (90 / 1) 
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Allah’a kavuşmak bir kurban bayramına benzetilmektedir. Sâdık Kemâl,  

dünyevi isteklerini bir kenara bırakmıştır. Tanrı’ya erişmek istemekte, yalvarmaktadır: 

 

Vi§âlüñ ¡ıyd-ı a∂√âdur √abµbâ 

Kemâl-i ~âdı…ı …urbân degül mi   (29 / 7) 

 

5. 11. Tasavvufla İlgili Kavramlar 

5. 11. 1. Âlem - Dünya 

Sâdık Kemâlî, âlem sözcüğü ile ilgili olarak, “ ‘âlem-i kuddûs, dü-‘âlem, ‘âlem-i 

kesret, on sekiz biñ ‘âlem, dünyâ, cihân” sözcük ve terkiblerini kullanmıştır. İlgili 

beyitlerde Sâdık Kemâlî’nin imanından emin bir müslüman olarak dünya ve ahiret 

hayatı için kaygısının olmadığı dikkati çekmektedir:  

 

Ki yo…dur …or…u …ayπu âyet ile 

Gezerüz her dü ¡âlemde «ırâmân   (40 / 12) 

 

Va†anumuz bizüm ¡âlem-i ¢uddûs 

Ki va√detde biz etdük ¡ahd u peymân   (40 / 13) 

 

Tekellüf bize yo…dur her dü ¡âlem 

Gezerüz gülşen-i va√detde tur√an   (40 / 26) 

 

Bilindiği üzere mutasavvıflar arasında on sekiz bin âlemin olduğu inancı 

yaygındır. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta bu ifade sıkça tekrarlanmaktadır: 

 

Bilürüz on sekiz biñ ¡âlemi dost 

Mu√ammed ümmeti «od cümle i«vân 

 

Sâdık Kemâlî, Tanrı’ya ulaşma çabası içindeyken Tanrı’nın tecelli ettiği bu 

dünyada pek çok cahil insandan zarar gördüğünü ifade etmektedir:  

 



84 
 

Göñül idem bâπ-ı va√det içre ~âdı… Kemâl 

¡Âlem-i ke&retde gör nâdân elinde §olmışam   (40 / 67) 

 

5. 11. 2. İrfân 

Sâdık Kemâlî, tasavvufun özünde sezgisel bilginin olduğunu tekrir sanatından 

yararlanarak vurgulamaktadır. Bir başka beyitte ise tasavvuf insanın vatanını terk etmesi 

ve irfân sevgisi olarak özetlenir: 

 

Ta§avvufı eşit ey merd-i ¡ârif 

Te¡arrüfdür te¡arrüfdür te¡arrüf   (135 / 3) 

 

Ta§avvuf terk-i ev†âne dimişler 

Ta§avvuf √ubb-ı ¡irfâne dimişler   (135 / 11) 

 

Bilindiği gibi mutasavvuflar bütün ilimlerin Allah tarafından verildiğine 

inanırlar. Melek ya da resul aracılığıyla gelmeyen, ilham yoluyla gelen bilgiye ise ilm-i 

ledün denilmiştir. Ledün ilmi, susarak ve yaşamakla öğrenilir. Sâdık Kemâlî, 

manzumelerde sıkça ledün ilmine Hızır’ın sayesinde vakıf olduğunu ifade etmekte ve 

bununla övünmektedir: 

 

¡Âlim-i ¡âlem-i ledünnµ olmışam âşikâr 

Almışam ta¡lµmini »ı≥ruñ dilümi kim bile   (10 / 5) 

 

Ders alup »ı≥ruñ dilinden bil ledünnµ ¡ilmini 

Key §a…ın düşme fa…µhüñ dâm-ı kµl ü …âline   (43 / 2) 

 

Meger ol ma¡den-i ¡ilm-i ledünnµ 

»ı≥ır gibi irişdi baña ya¡ni   (48 / 4) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 49 ve 50 numaralı manzumeler, şairin ledün ilmini nasıl 

edindiğine dâirdir: 
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Yine diñle ledünn ¡ilminden ey cân 

Sebeb ne …ıldı tevfµ…üme ra√mân   (49 / 1) 

 

Diyem ¡ilm-i ledünnµden «aberler 

Çı…aram ba√r-i ¡aş…dan niçe dürler   (50 / 2) 

 

5. 11. 3. Aşk  

Bilindiği üzere aşırı sevgi anlamına gelen aşk, divan ve tasavvuf edebiyatının 

temelini oluşturur. Tasavvufa göre aşk, evrenin yaratılmasındaki hareket noktasıdır. 

“Ben bir gizli hazineydim. Bilinmeyi istedim ve âlemi yarattım.” kudsi hadîsi Allah’ın 

kendisine duyduğu aşkla bütün bir âlemi yaratma sebebini açıklar. İnsan-ı kâmilin 

yapması gereken, varlık âleminden geçmesi, nefsine hâkim olması, içindeki “ben”i 

öldürerek fenafillaha ermesi ve sevdiğine kavuşmasıdır. Bu yolda âşık her türlü güçlüğe 

göğüs germelidir.  Sâdık Kemâlî, aşkı tasavvufî olarak ele almıştır. Bu dünyanın 

nimetlerinden geçmiş; canını, nefsini yok saymıştır ve Allah aşkı için yalvarmaktadır: 

 

¡Aş…uñ gerekdür baña cân u cihânı neylerem 

¡Aş… ile olmışam πanµ kevn ü mekânı neylerem   (19 / 1) 

 

Senüñ da¡vâ-yı ¡aş…uñ eyledüm bir kere ey dilber 

Didiler kim başı gitsün §orulmasun anuñ …anı   (3 / 8) 

 

Şair, pek çok beyitte aşkı işlemekte, âşıklara öğütler vermektedir. Ayrıca başlı 

başına aşkı konu edinen manzumeler de vardır. Aşkı konu edinen 47 numaralı 

manzumede on yedi, on sekiz ve on dokuzuncu beyitlerin ilk sözcüklerini sırayla “ayn, 

şın kaf” harfleriyle başlatarak akrostiş sanatına başvurmaktadır. Bu beyitlerde esas 

olanın Allah aşkı olduğu, aşığın cennettin nimetlerini bir tarafa bırakması; şın harfinin 

“şahid”i yani Hz. Muhammed’i hatırlatması, kişinin haramdan uzak durarak helalle 

yetinmesi ve kısmetine razı olması gerektiği vurgulanmaktadır:  

 

¡Ayn-ı ¡aşkuñ gözüñe ola @uhûr    

¡Aynuña gelmeye cennât ile √ûr     
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Şµn-ı aş… ile bulasın şâhidi 

Añlagıl ¡aş… didigüm ne şâhidi 

 

¢âf-ı ¡aş… ile …anâ¡at …ılasın 

¡Â…ilseñ nidügin ¡aş…ı bilesin   (47 / 17-18-19) 

 

Sâdık Kemâlî, Allah’a yalvararak O’na kavuşma isteğini dile getirir. Gönlünde 

O’nun aşkından başka hiçbir şey yoktur: 

 

Eya dilber bu göñlümde heves var 

Senüñ ¡aş…uñ durur πayri ne kes var   (71 / 1) 

 

Sadık Kemâlî, Yûnus Emre’nin şiirine yaptığı nazirede aşkı denize, aşığı ise 

dalgıca benzetmektedir. Âşık, nefsini öldürmeli, bu uğurda zorluklara göğüs germeli ve 

Tanrı’ya ulaşmalıdır:  

   

Ba√r-i ¡aş…a †alma… gerek degme πavvâ§ †almaz ola 

Eyle dürr çı…arma… gerek hµçbir kânda olmaz ola   (177 / 1) 

 

Göñül mir™âtına ba…dum göründi ¡âlem-i va√det  

Bu ¡aş… şem¡ine dil ya…dum göründi ¡âlem-i va√det   (7 / 1) 

 

Tasavvuf yolunda melâmi dervişler, kendilerini halkın gözünde kötü tanıtmayı; 

beğenilme, sayılma yerine hor görülmeyi tercih etmişlerdir. İkiyüzlülük ve gösterişten 

uzak bu hareketi nefislerini öldürmenin bir yolu olarak görmüşlerdir. Aşkından dolayı 

kınanan şair, bunu umursamamakta ve Tanrı’ya ulaşmak için canından geçtiğini, bütün 

arzulardan her iki dünya için de vazgeçtiğini ifade etmektedir: 

 

Bu melâmet ¡ar§asında ¡aş…uña cân oynadum 

Her dü ¡âlem terkin urdum …anda …aldı mülk ü mâl   (21 / 7) 
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Râh-ı ¡aş…ında anuñ terk eyledüm nâmûs u neng 

Ol sebebden ¡âlem içre düşmişem dilden dile   (9 / 4) 

 

Gerçek aşk insanın kalbindedir; bir başkasından işitilerek ya da bir başkası taklit 

edilerek öğrenilmez ve yaşanmaz:  

 

Semâ¡i §anma ¡aş…ı yâ …ıyâsµ     

¢ulûb içre olur ¡aş…uñ ≥iyâsı   (16 / 1) 

 

5. 11. 4. Nefis 

Ruh, öz varlık gibi anlamlara gelen nefis, tasavvufta kulun kötü ve eleştirilen 

özelliklerini karşılar. Allah yolunda ilerleyen kul, nefsine hâkim olmalı, isteklerine 

kapılmamalıdır. Kişi, Allah’ın emirlerini yerine getirerek ve rızasını kazanarak nefsini 

yenebilir. Zeynüddîn Hâfî, nefsin devamlı kınanması gerektiğini, nefsi yenmede 

devamlı ibadetin önemli olduğunu söyler ve nefsi eğitmek için dört şart ileri sürer: az 

konuşmak, az uyumak, insanlardan uzak durmak, zikirle uğraşmak (Köle, 2011, s. 163-

164). Dürretü’l-‘Uşşâk’ta nefis, sıklıkla karşımıza çıkmaktadır. Şair, nefse uyulmaması 

gerektiğini, bunun zararlarını yinelemektedir. 

 Sâdık Kemâlî, nefsi “saman yiyen” olarak tanımlayıp aşağılamakta ve Allah’tan 

nefsini terbiye etmek için gayb âleminden ona nimetler sunmasını dilemektedir: 

 

Beni şaşurmasun nefs-i ¡alef-«ôr  

∏aµb «azneñden eyle aña †utmaç   (36 / 3) 

 

Nefis ile ilgili mizah örneği olarak kabul edebileceğimiz beyitlere de 

rastlanmaktadır. Nefsine uyan insan saman yiyen bir hayvana benzetilmekte ve kendi 

sonunu hazırlayacağı ifade edilmektedir:  

 

Eger √ayvâna virürseñ §amanı 

Bulur nefsi helâkinden emânı   (1 / 25) 

 

Şu deñlü mâl cem¡ it nefse ola …ut            
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O bir √ayvân durur lâzum durur ot   (134 / 24) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta nefsin “nefs-i levvame, nefs-i emmare, nefs-i rıza” gibi 

türlerinde de söz edilir. Nefs-i levvame, kınayıcı nefis anlamına gelir ve yaptığı 

kötülüklerden pişman olur, iyiye yönelir; ancak yeterince olgunlaşmadığı için tekrar 

kötülük yapar (Cebecioğlu, 2009, s. 474). Nefs-i emmare, insanı kötülüğe sevkeden, 

emredici nefistir. Bu nefis insanı şehvete sürükler. (Cebecioğlu, 2009, s. 473). Nefs-i 

rıza, Allah’tan razı olan, nefsinin terbiyesini tamamlamak üzere olan insanlardaki 

nefistir (Pala, 1995, s. 426).  

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta 51 numaralı manzume, nefis ve ona uymanın zararı üzerine 

sembolik anlatımlı bir mesnevîdir. Bu mesnevîde nefis yılana benzetilmektedir:   

  

Saña yılan ki didüm …atı …are 

Odur nefs ki aña addur emmâre   (51 / 20) 

 

Birisidür añun nefs-i emâre 

Biriñüñ ismidür nefs-i levâme   (51 / 22) 

 

Sâdık Kemâlî, kişileştirmeye başvurarak verdiği sözü tutamayıp nefsiyle tavla 

oynadığını belirtir ve nefs-i levvameye işaret eder: 

 

Âh n’ideyüm kendü sözüm †utmadum 

Nefs ile nerd oynayuban utmadum   (189 / 1)  

 

Şair, eğlenceyi nefs-i rıza olarak görmekte, ölüm gelmeden önce bundan uzak 

durmayı öğütlemektedir:  

 

Çeng ider dest-i ecel bu …âmetüñ servin senüñ           

Sâz u söz nefs-i rı≥âdur bu rı≥âdan [vâz gel]     (158 / 8)                
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5. 11. 5. İkilik - Birlik 

Bilindiği gibi ikililik, tasavvufta tevhîd inancını bozan şeyler için kullanılır ve 

şirk olarak kabul edilir. Birlik ise gerçek anlamda bir olan Allah’ı, vahdeti simgeler. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta ikilik-birlik konusuna değinilmekte, ikiliğin terki ve birliğin önemi 

üzerine durulmaktadır. Eserin  “Sebeb-i Te™lµf-i Kitâb” bölümünde de bu konuya 

değinilmektedir: 

 

Gayrılara da«ı hem in§âf ola 

Gide ikilik bizümle §âf ola   (132 / 6)     

                          

Sâdık Kemâlî, kullara kendilerini inanç bakımından temiz tutmaları için şüpheye 

düşmemelerini, ikilikten vahdete erişmelerini öğütlemektedir: 

 

Şirk şübeh-i gerdûnı bu kendüñi …ıl pâk u §âf 

İ¡ti…âduñ «âli§ eyle ikilik §al birlik al   (151 / 5) 

 

Şair, Allah’ın yardımıyla vahdete eriştiğini ifade etmektedir:  

 

◊amdülillah kim bize …ıldı na@ar ol yaradan 

Şöyle vâ√det bulmışam gitdi ikilik aradan   (58 / 1) 

 

5. 11. 6. Zikir  

Tasavvufta, Allah’ın adlarının belli bir sayıda tekrar edilmesi olan zikir, 

Zeyniyye tarikatinde en üstün ibadet biçimidir. Zikrin en üstünü “Lâ ilâhe illallah”tır 

(Köle, 2011, s. 217). Zeyniyye tarikatine mensup olan Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-

‘Uşşâk’ta zikrin önemini sık sık vurgulamaktadır. Şair, zikir ile meleklerden daha 

yüksek bir mertebede olduğunu ifade etmektedir:  

 

Bizüz gûyende-i ≠ikr-i İlahµ 

Melâ™ikde bulunmaz böyle «oş-«ˇân   (40 / 6) 

 

Sâdık Kemâlî, daimi olarak Allah’ın isimlerini anarak zikir yaptığını söyler:  
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¡Ar≥ iderüm ¡aczumu dergâhına leyl ü nehâr 

Vird idüp esmâları ≠ikr eylerem ra√mânumı   (63 / 4) 

 

Zeynüddîn Hâfî’nin “Evrâd” adlı eseri müridlerin sürekli okuması gereken bir 

dua mecmuasıdır (Köle, 2011, s. 44). Sâdık Kemâlî, Hâfî’nin kitabından söz açarak 

pîrinden manevî yardım istemektedir: 

 

Kemâl-i ~âdı…a bir kez na@ar …ıl ¡ayn-ı himmetle  

Disün ≠ikr-i İlahµden …itâb-ı Zeyn’üd-dµn »âfµ   (162 / 7) 

 

Bir başka beyitte ise bütün varlıkların Allah’ı zikrettiği vurgulanmakta ve 

Kur’an âyetine
19

 gönderme yapılmaktadır: 

 

~anma sen ki ≠ikr idersün ◊a… sende görmez gidersin 

¢amu eşyâ tesbµ« ider cümle ins ü cinnde mevlâ   (57 / 5) 

 

Zeynüddîn Hâfî, zikrin Allah ile kul arasında perdeleri kaldıran en yararlı ibadet 

olduğunu söyler (Köle, 2011, s.    183). Sâdık Kemâlî de zikrin hastalıklı kalpleri 

iyileştireceğini Hz. Muhammed’in bir hadîsi ile ifade etmektedir: 

 

Bil mari≥-i …albe ≠ikrullah şifâ  

Böyle buyurmış durur kân-ı §afâ   (133 / 10) 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta,  tasavvuf kültüründe halka-ı tevhîd ya da halka-i zikr 

denilen zikir törenlerinde sûfîlerin topluca ibadet ederken oluşturdukları daire de 

geçmektedir: 

  

¡Âlem-i va√det dilerseñ ◊a… ile ol ehl-i √âl 

»ul…-ı nµgû eyle «al…a giregör pµr √âline    (72 / 3) 

 

                                                           
19

 Kur’ân, Sure XVII, İsrâ, âyet 44, “... Her şey O’nu hamd ile tespih eder ...” 
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5. 12. Mutasavvıf Tipler 

Zeyniyye tarikatine mensup bir mutasavvıf şair olan Sâdık Kemâlî’nin 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ında tasavvufî tipler geleneğe uygun bir biçimde yer alır. 

 

5. 12. 1. Pîr 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta pîr kavramı tarikât lideri anlamında kullanılmıştır. 

Zeynüddîn Hâfî, her pîri kendisinden önceki pîre silsileyle bağlar ve bu silsilenin en 

üstünde Hz. Muhammed vardır. Ayrıca Zeyniyye tarikatinde Kur’an ve sünnet tarikat 

yolunda Allah’a ulaşmanın en önemli iki aracıdır (Köle, 2011, s.     140). Sâdık Kemâlî 

de bu yüzden pîre önem vermiş ve Dürretü’l-‘Uşşâk’ta sıkça işlemiş olabilir. 

Pîr kavramı ile en sık kullanılan terkip “himmet-i pîr”dir. Bu terkip pîrin duası 

ya da onun manevî yardımı anlamında kullanılmıştır. Sâdık Kemâlî, pek çok 

manzumede pîrinden himmet isteyerek onun sayesinde Hak yoluna eriştiğini söyler. 

Allah’ın rızasını kazanmış iyi kullara öğüt vererek pîrlerin yardımı ve duası olmadan 

sadece çalışarak Allah’a erişilemeyeceğini belirtir: 

 

Sa¡y ile olmaz ◊a…a yetmek bile ey ehl-i √âl 

Meger Allahdan ¡inâyet himmet-i pµrler …ılâ   (14 / 6) 

 

Mürµd ol pµr-i ¡aş…a ¡â…il iseñ 

Olasın her dü ¡âlem Tañrı «â§ı   (16 / 3) 

 

Sâdık Kemâlî, pîrinin manevî koruyuculuğuyla kuşatıldığını ve böylece hiçbir 

kötülüğün onu etkilemeyeceğini söyler: 

  

İ√âta …ıldı bizi himmet-i pµr  

Şeyâtµn da«line yo… bize imkân   (40 / 29) 

 

Şair, pîrinin öğütlerine uyduğu için nefsiyle olan mücadelesinde her türlü karşı 

çıkıştan uzaktır: 

 

Biz aldu… pendini pµr-i †arµ…üñ 
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Müberrâ olmışuz ez-cürm ü ¡i§yân   (40 / 93) 

 

Hayret, Allah’ın gücüne ve hikmetine karşı duyulan bir istektir ve kulun kalbine 

tecelli eder (Cebecioğlu, 2009, s. 260). Allah’a erişme yolunda en son makam olarak 

kabul edilen hayret, kulun Allah’ı tanıması ve O’na yaklaşması ile aciz kaldığı bir 

haldir. Sâdık Kemâlî, pîrinin yardımıyla bu makama erdiğini ve bir saadet kaynağı 

olarak gördüğü dervişlere özel külahı giydiğini ifade eder:  

 

Dest-i …abûl-ı pµr ile ~âdı… Kemâlµ √ayrete 

İrişmişem lâyı… durur geydüm sa¡âdetden külâh   (8 / 6) 

 

Zeyniyye tarikatine mensup olan Sâdık Kemâlî sık sık Zeynüddîn-i Hâfî’yi pîri 

olarak kabul ettiğini söyler ondan yardım ister. Bazı manzumelerde kendisini zamanın 

Zeyn-i Hâfî’si olarak gösterir: 

 

~uçumuz ¡afv ide ¡Âfµ 

Bize i√sân ider kâfµ 

Sul†ân şey« Zeyn’üd-dµn »âfµ   

Himmet eyle bir yârân bir   (183 / 6) 

 

Bu zamânuñ Zeyn-i »âfµsiyem ey ~âdı… Kemâl 

¢uvvetüm yetse ¡aceb mi ¡âlemi düzsem yola   (14 / 7) 

 

Dürretü’l-‘Uşşak’ta Sâdık Kemâlî, tarihî kaynaklarda ve Zeyniyye tarikati 

silsile-nâmelerinde rastlayamadığımız Ahmed Hân adlı bir şahsa yazdığı medhiyyede 

onu pîri olarak kabul eder ve özlemle anar: 

 

Senden özge pµrüm mi var A√med »ânum gele gel 

Hây efendüm gele gel benüm yârüm gele gel   (111 / 8) 

 

Sâdık Kemâlî, “Der Hakk-ı Enişte” başlıklı medhiyyede tarihî kaynaklardan 

konumlandıramadığımız bir şahsa “enişte” şeklinde hitabetmekte; ona duyduğu sevgi, 
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saygı ve özlemini dile getirmekte ve kendisini pîri olarak kabul ettiğini ifade 

etmektedir:  

   

¢adrüñi senüñ ya«şı bilürem belµ ey pµr 

Ey Â§af-ı &ânµ-i Süleymânum enişte   (87 / 2) 

 

5. 12. 2. Mürşîd 

Bilindiği gibi, doğru yol gösteren, uyaran, irşada erdiren anlamına gelen mürşîd, 

tasavvufî bir terim olarak tarikatin lideri, şeyhtir. Şeyhe mürşîd denmesi, şeyhin 

müridlerine yol göstermesi ve yönlendirmesinden kaynaklanır. Tasavvuf tarihinde pek 

çok tarikatte olduğu gibi Zeyniyye’de de tarikat liderinin önemi büyüktür. Zeynüddin-i 

Hâfî’ye göre Allah’a erişme yolunda müride iyi ile kötüyü, doğru ile yanlışı seçip 

gösterebilecek bir şeyh gereklidir. Şeyhin sayesinde iyi ve doğru olanlar müridin 

kalbine tecelli eder. Hâfî, müridin mürşîde gereksinimini hastalıklarla dolu bir ortamda 

kalmış küçük bir çocuğun bakıcıya duyduğu gereksinimle örneklendirerek anlatmıştır  

(Köle, 2011, s. 321).  

Sâdık Kemâlî de mürşîdin önemini pek çok kez vurgulamaktadır. Kalpteki 

sıkıntıyı, gafleti giderip yerine mutluluğu getirecek bir mürşîdin herkese gerekli 

olduğunu söyler. Kimsenin mürşîdinden ayrılmaması için dua eder. Bir başka beyitte ise 

mürşîdinden ayrılanın Allah’a ulaşma yolunda başarısız olacağını belirtir: 

 

Gerekdür …amuya mürşµd-i hâdµ 

¢asâvet giderüp getüre şâdı    

 

İlahµ dilerem yâ Rabb senden 

Ayırma her kişiyi mürşµdinden    

 

Şular kim ayru düşer mürşµdinden 

Azup yoldan çı…ar â«ir dµninden  (187 / 30-31-32) 
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Sâdık Kemâlî, “Der Ha……-ı Biraderân-ı ¡Âdülcevâz ve ∏ayr-ı Birâderân-ı ‰arµ…” 

başlıklı medhiyyede mürşidinin halefi olan, adını tespit edemediğimiz kişiden övgüyle 

bahseder, ondan eksiklerini gidermek için yardım ister: 

 

Ey †arµ…-i ◊a… içinde mürşid-i &ânµ πarµz 

Ey gözüm nûrı «alµfe eyle no…§ânum temµz 

  

5. 12. 3. Velî 

Bilindiği üzere, sözcük anlamı dost olan velî, tasavvufta Allah’a yakınlık 

sağlayan kişilere verilen addır. Velîler, Allah’a ulaşma yolunda sürekli çalışır ve 

nefislerine uyup kötülüğe bulaşmaz. Sözcüğün çoğulu evliyâdır. 

Sâdık Kemâlî, Zeyniyye silsile-nâmelerinde adı geçmeyen Şeyh Mustafa adlı bir 

kişiden övgüyle bahsederek, onun daha doğuştan bir velî olduğunu söylemektedir: 

 

Ey vilâyet ba√rinüñ πavvâsı hem dürr-i yetµm 

Ey vilâyet kâşifi velµ doπan Şey« Mu§†afâ   (84 / 5) 

 

Şair, Dürretü’l-‘Uşşâk’ın “Sebeb-i Te™lµf-i Kitâb” bölümünde velînin gizli işareti 

ile divanını yazabildiğini ifade etmektedir: 

 

Cüz-i remz itdi bize ol dem velµ 

Söz virür oldı bu miskµnüñ dili   (132 / 2) 

 

Sâdık Kemâlî, bir başka beyitte yine velînin yardımıyla şiir yazabildiğini belirtir: 

 

Nu†…ı yoπ idi söylemege ~âdı… Kemâlüñ 

Söyledigi şimdi velµ himmet …ılalıdur   (179 / 16) 

 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta velî sözcüğü dost, arkadaş anlamında da kullanılmıştır: 

 

¡Aş…-ı bilmek diler iseñ ey velµ 

‰ut yüri cehd eyleyüp bir √a… eli   (47 / 8) 
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Şair, velîlik makamına şekil özelliklerini sağlayarak değil, Allah yolunda çalışıp 

çabalayarak erişilebileceğinin altını çizmektedir. Velî’yi sözü ve davranışı bir olan 

olarak tanımlamaktadır: 

 

Gel berü kim saña direm ey velµ 

 Her kişiyi göricek §anma velµ 

 Velµ oldur kim ola «ûy-ı velµ 

 Şemle vü √ır…a ile olmaz velµ   (228 / 1) 

 

Velµ oldur ola …avl u fi¡li √a… 

 Bu sözüm √a…dur sa…ın gel dime yo… 

 ¡Ayn-ı ¡ibretle na@ar …ıl berü ba… 

 ‰ut bu sözi tâ olasın yüzi a…   (230 / 1) 

 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta kendisinin de velâyet sahibi olduğunu ifade 

eder:   

Gördüm ol mir™ât içinde çün anuñ dµdârını  

Olmışam §â√ib-velâyet …urtulup emmâreden    (58 / 3) 

 

‰oπmadur şehr-i velâyet içre mµr oldum bugün 

»ayra tebdµl oldı ço…dan seyyi™ât-ı mâ-me≠âm   (66 / 2) 

 

5. 12. 4. Ârif 

Ârif, irfân sahibi olan, Allah’ı tanıyan, nefsini bilen, kitabî bilgiden geçerek 

sezgisel bilgiyle Allah’a ulaşan kimse anlamındadır. Ârifler, ilham yoluyla gelen 

bilgiye, ilm-i ledüne sahiptir.  

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta ârif, sezgisel bilgiye, sırra vakıf olması yönüyle anılır. Sâdık 

Kemâlî, kendinin ve pîrinin ârif olduğunu ifade eder:  

 

Bu …adar söz söyledi ~âdı… Kemâl 

¡Ârif olan añladı noldı me™âl   (47 / 28) 



96 
 

 

~undı baña câm-ı ¡aş…ı sâ…µ-i bâ…µ bugün 

¡Ârif olanlar görürler ¡âlem içre †olmışam   (60 / 5) 

 

¡Âşı…-ı ¡âriflügüme yo… durur hergiz gümân    (120 / 1, 5. mısra) 

 

Ey ¡ilm-i ledün-ma¡den ¡âriflere olan pµr 

Olmadı nihân √a≥retüñe dâ™µmâ bir sır   (76 / 1) 

 

Gâh mürµdem gâh dâde gâh vedûd  

Gâh şey«-i kâmilem ¡ârife ¡irfânam bugün   (12 / 3) 

 

Sâdık Kemâlî, “Ey v’allah” derviş selamı başlıklı nasîhat-nâmesinde dervişlere 

Tanrı’ya ulaşma yolunda şaraptan uzak durmalarını öğütler: 

 

Sâ…µ-i Bâkµden içe gör müdâm 

¡Ârif iseñ «amr-ı fenâdan sa…ın   (39 / 6) 

 

Sâdık Kemâlî, bu dünyayı yaşlı bir kadına benzeterek, ârif olan bir kimsenin 

dünyanın geçici zenginliğinden el çekmesi gerektiğini öğütlemektedir. Dürretü’l-

‘Uşşâk’ta benzer öğüdü içeren pek çok beyit bulunmaktadır: 

 

¡Ârif iseñ destüñi çek mülk-i fenâdan tamâm  

Bir ¡acûze pür cefâdur gel çevir andan …afâ    (67 / 3) 

  

Vâri& alur cümlesi elden gider 

¡Ârif olan bu metâ¡ı terk ider   (126 / 10) 

 

5. 12. 5. Tâlib 

Bilindiği gibi, Arapça, talep eden, isteyen anlamlarına gelen tâlib, tasavvufta 

Allah’a ulaşmak isteyen kişinin geçirmesi gereken dört aşamadan birincisidir. Bu 
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aşamalar sırasıyla tâlib, mürîd, sâlik ve vâsıl’dır. Tasavvufa girmeyi amaçlayan bir kişi, 

isteği ve yeterliliğinin derecesine göre ya da rüyasında göreceği manevî işarete göre 

tarikate kabul edilir ya da edilmez. 

Sâdık Kemâlî, vahdet-i vücûd inancından ve kendi nefsinden habersiz bir 

kimsenin Allah’a ulaşma yolunda ne kadar çalışırsa çalışsın başarılı olamayacağını 

belirtir: 

 

»abersüz †âlibe ¡âşı… diñilmez 

Ne deñlü cehd iderse er §ayılmaz   (5 / 3) 

 

Tâlib olan kimse, önce yaratılmışları sevmeli sonra Allah’a ulaşmak için 

çalışmalıdır: 

 

Eger dµdâra †âlib olduñ ise 

Kerih görme göñülde cinn ü nâsı   (16 / 6) 

 

Tâliblere öğüt niteliğindeki bir beyitte gece yapılacak ibadetlerin önemine dikkat 

çekilir. Gece, bir mevsimin bitip baharın geldiğini müjdeleyen nevruz bayramına 

benzetilir: 

 

Gice olur berât-ı …adr-i fµrûz 

Gicedür  †âlibe hem ¡ıyd-ı Nevrûz   (5 / 8) 

 

Sâdık Kemâlî, Allah’a ulaşma yolunda tâlib olduğunu ifade eder ve “Enişte” 

diyerek seslendiği kişiden yardım ister: 

 

Dµdâr-ı ◊a…uñ †âlibidür ~âdı… Kemâlµ  

Ey ba√r-i «a…µ…µ dür-ile kânum enişte   (87 / 5) 

 

5. 12. 6. Sâlik 

Bilindiği gibi, Allah’a ulaşmak, manevî anlamda olgunluğa erişmek üzere 

tasavvuf yoluna giren kimseye sâlik denir. Sâlik, tarikat adabını yerine getirir, cezbe 
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Allah’ın kudretini, hikmetini ve sıfatlarını kavrar. Cezbe, Allah’ın kendisine giden 

yolda kullarını kendine çekmesi hâlidir. Cezbeye tutulan kimselere meczûb denir. Seyr 

ü sülûk ise sâlikin Allah’a erişme adına bir rehberin önderliği ve denetiminde girdiği 

manevî yolculuğa verilen addır. 

Sâdık Kemâlî, kendisinin cezbeye tutulmuş bir sâlik olmasından övgüyle 

bahseder; gerçek aşka erişmiştir: 

 

Bizüz ¡âlemde ol meczûb-ı sâlik 

◊a…µ…at ba√rinüñ dürrine mâlik   (51 / 32) 

 

5. 12. 7. Rind 

Bilindiği üzere rind, dünya işlerini hoş gören, üzüntü ve neşeyi hoş görüp kabul 

eden, bunu yaşam felsefesi haline getirmiş kimsedir. Bu yaşam biçimi kalenderlik değil 

bohemlik olarak kabul edilir. Rindane kişilikler için dünyanın hiçbir değeri yoktur. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta rind sözcüğü sadece bir beyitte geçmektedir. Sâdık Kemâlî, dünyayı 

ve nimetlerini yok sayan bir âşık tipi çizmekle beraber, bunu daha çok kalenderî bir 

yaşam felsefesiyle birleştirmektedir:   

 

Ben ol rind-i «arâbatam cihân içinde bµ-hemtâ 

Ki yırtdum perde-i nâmûsı terkin kılmışam ¡âruñ   (27 / 2) 

 

5. 12. 8. Zâhid 

Allah’ın emirlerini yerine getiren, dar dünya görüşlü, ilim ve imanı şekilcilikle 

kavrayabilen dolayısıyla hiçbir zaman gerçeğe ulaşamayan insan tipidir. Sâdık Kemâlî, 

zahidleri inanma biçimleri, Allah’a, gerçek aşka ulaşamamaları yönleriyle 

eleştirmektedir. Allah’a erişme yolunda zahidlerden gelecek tehditlerden 

korkmamaktadır: 

 

~âdı… Kemâlµ vardı ◊a……a 

Zâhid …anumı ger kesesen boş   (37 / 5) 

 

Zâhidâ sende eger bilse idüñ §an¡atumuz 
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Gün gibi †âli¡ olurdı saña keyfiyyetümüz   (176 / 1) 

 

Sâdık Kemâlî, aşkı bir ata kendisini ise onun usta binicisine benzetmekte ve 

gerçek âşığın menziline varacağını, asık yüzlü zâhidin Allah’a ulaşma yolunda 

yorulacağını ifade etmektedir: 

 

Ra«ş-ı ¡aş… üzre süvâr ol yüri ey ~âdı… Kemâl 

Yorulur yolda …alur zâhid olan şekl-i ¡abûs   (17 / 5) 

 

5. 13. Dürretü’l-Uşşâk’ta Adı Geçen Mutasavvıflar 

5. 13. 1. Zeynüddîn Hâfî   

Tam adı Zeynüddîn Ebû Bekir b. Muhammed b. Muhammed el-Hâfî el-Herevî 

el-Hanefî’dir. 19 Mart 1356’da Horasan bölgesinde yer alan Hâf şehrinde doğmuştur. 

Kendisine bu yüzden Hâfî denilmiştir. Horasan’ın dışında Mâverâünnehir, Irak, 

Azerbaycan, Şam, Mısır gibi yerlerde eğitim görmüştür. Devrinin önemli âlimlerinden 

eğitim alan Hâfî, Tebriz’de Kemâl Hocaefendi’ye ardından Şeyh İsmail-i Sîsî’ye 

bağlanmıştır. Son olarak Mısır’da Abdurrahman-ı Mısrî’ye intisâb etmiş ve onun 

yanında yetişerek hilâfet almıştır. 1422/23 yıllarında bazı müridleri ile Horasan’a dönen 

Hâfî, 1435 yılındaki ölümüne kadar tarikatini orada yaymıştır. Hâfî’nin dördü Farsça, 

diğerleri ise Arapça olan toplam yirmi yedi eserinden sadece on beşi elde bulunmaktadır 

(Köle, 2011, s.16-37). 

Zeynîlik, Zeynüddîn Hâfî’nin Anadolu’ya hiç gelmemiş olmasına rağmen 

müridleri aracılığı ile Anadolu’da yayılmıştır. Özellikle 15. yüzyılda oldukça 

yaygınlaşmıştır.  

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşak’ta Zeynüddîn Hâfî’ye yazdığı medhiyyede ve 

pek çok şiirde kendisini şeyhi olarak anar, ondan yardım ister. Hâfî, büyük bir evliyadır, 

Allah’a ulaşma yolunda ümidini yitirmişlerin kurtarıcısıdır: 

 

»udânuñ …utb-ı a…tâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

Açan nevmµdlere bâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   (162 / 1) 

 

~uçumuz ¡afv ide ¡Âfµ 
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Bize i√sân ider kâfµ 

Sul†ân şey« Zeyn’üd-dµn »âfµ   

Himmet eyle bir yârân bir   (183 / 6) 

 

Sâdık Kemâlî, Zeyniyye tarikatinde “Allah’ın arslanı oldum.” diyerek açıkça bu 

tarikate mensup olduğunu söyler. Nefsi ile mücadelesinde gücünü Zeynüddîn Hafî’den 

alır: 

 

Bugün şµr-i »udâ oldum †arµ…-i Zeyn’üd-dµn içre 

Aluban tµπ [u] a†ını ¡adûlarla cidâlüm var   (31 / 6) 

 

Şair, tarikati içerisinde fenâfillah mertebesine eriştiğini ifâde eder ve Kur’an 

âyetine
20

 gönderme yapar:  

 

Fenâfillah benem şimdi †arµ…-i Zeynü’d-dµn içre       

Sekâhum rabbuhum  câmını nûş eylemişem mestem   (171 / 5) 

 

5. 13. 2. Yûnus Emre 

Hayatı hakkında tarihî kaynaklarda çok net bilgilerin bulunmadığı Yûnus 

Emre’nin, Anadolu Selçuklu Devleti’nin son dönemlerinde Orta Anadolu’da bir 

merkezde yaşadığı düşünülmektedir. Eğitimi konusunda kesin bilgiler bulunmamakla 

birlikte, bazı araştırmacılara göre ümmîdir. Yûnus Emre’nin tarikati ve tasavvufî 

anlayışı konusunda da farklı görüşler vardır. Yûnus Emre’nin mürşîdi Tapduk Emre’dir; 

onun dergâhında hizmet etmiştir (Tatçı, 1990, s.31). Şiirlerinde sevgiyi temel alan 

Yûnus Emre, düşünceleri ve hayatı yorumlayışıyla Türk edebiyatının önemli 

isimlerinden kabul edilmiştir. Dinî-tasavvufî şiirde önemli bir ekol olarak kabul edilen 

Yûnus Emre, divan şiirini de etkilemiştir. Arı bir Türkçe ile şiirler yazmış, hece ve aruz 

ölçüsünü birlikte kullanmış ve insan-ı kâmil olma yolunda kat edilmesi gereken 

aşamaları şiirlerinde işlemiştir. 

                                                           
20 Kur’ân, Sure LXXVI, İnsân, âyet 21: “Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir.” 
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Sâdık Kemâlî’nin pek çok manzumesinde Yûnus Emre’nin hayata bakışının, 

şiirlerinin, dili ve anlatımının etkisi görülür. Dürretü’l-‘Uşşâk’taki bazı manzumeler 

gerek biçim gerekse içerik bakımından Yûnus Emre’nin şiirlerinin tarzında yazılmıştır. 

Sâdık Kemâl, 55 numaralı ilâhîsinin mahlas beyitinde Yûnus’un adını anar; onun 

üslûbuyla ilâhîsini yazdığını ifâde eder. Bu ilâhî Yûnus Emre’nin bir ilâhîsine naziredir: 

 

Yûnus oldı ~âdı… Kemâl söyler saña zebân-ı √âl 

Cânlar virüp ögüdin al gel Mu√amede gidelüm   (55 / 9) 

 

5. 13. 3. Veysel-Karânî 

Veysel-Karânî, Hz. Muhammed döneminde yaşamış ve müslüman olmuştur. Hz. 

Muhammed’i görmeyi çok istemesine rağmen onu görememiştir. Peygamber, onun 

varlığından haberdardır ve hırkasının ona verilmesini vasiyet etmiştir. Veysel-Karânî 

hakkında birçok menkıbe vardır. Rivayete göre Hz. Muhammed’in bir dişinin kırıldığını 

duyunca bütün dişlerini çektirmiştir (Pala, 1995, s. 560). Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Veysel-

Karanî’nin bu menkıbesine gönderme yapan bir beyit bulunmaktadır: 

 

Kim senüñ ¡aş…uñı da¡vâ ide ol leyl ü nehâr 

Terk ider Veys’el-¢aranuñ yoluña cümle dişi   (15 / 5) 

 

5. 13. 4. İbrâhîm Edhem 

İbrâhîm Edhem, Belh şehrinde bir melikin oğludur. Edhem bir av sırasında 

yaşadıklarından sonra tüm varlığını bir çobana bırakıp Mekke’ye doğru yola çıkmıştır. 

Mekke’de Süfyan Sevrî ve Fudayl b. İyaz gibi zahitlerle dostluk kurmuştur. Daha sonra 

Şam’a gelmiş ve burada 161/777’de vefat etmiştir. Zühd ehli olarak bilinen İbrâhîm 

Edhem, mütevazı ve cömert kişiliği ve dünya malına önem vermemesiyle tanınmış bir 

sûfîdir (Pala, 1995, s.163). Dürretü’l-‘Uşşâk’ta İbrâhîm Edhem’e dünya malını terk 

etmesi ve tasavvufa yönelmesi yönüyle gönderme yapılmaktadır:  

 

Târik-i dünyâ olalum İbra√µm Edhem gibi 

Göz yaşın yüzden a…ıdup idelüm şebnem gibi 

Bize hem-dem yo… durur dünyâ içinde πam gibi 
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‰utalum künc-i …anâ¡at bir eyü ad idelüm   (122 / 4) 

 

5. 14. Diğer Kişiler 

5. 14. 1. Sultân Murâd (III. Murad) 

12. Osmanlı padişahı Sultân Murâd, II. Selim’in Nurbanu Sultân’dan olan en 

büyük oğlu ve vârisidir. 4 Temmuz 1546’da dünyaya gelmiştir. III. Murâd döneminde 

Osmanlı - İran mücadelesi uzun yıllar sürmüş, Osmanlı doğuda en geniş sınırlarına 

ulaşmış fakat ekonomisi oldukça yıpranmıştır. İran’da Kızılbaş Türkmenler Osmanlı’ya 

karşı savaşmıştır. III. Murad’ın Rafizîlikle (Kızılbaşlık) mücadelesi Anadolu 

Rafizîlerinin katline dair fermanları kaynaklarda yer alır. Sâdık Kemâlî,  III. Murâd’a 

yazdığı medhiyyede onun Rafizîler ile mücadelesine değinmektedir:  

 

Küfr ilinüñ tµπ-i bürrân ile yı…duñ şehrini 

Eyledüñ Raf≥ ehlinüñ bâzârını külli kesâd   (79 / 3) 

 

Sâdık Kemâlî, bir murabbada da Sultân Murad’a dua eder: 

 

İstemem ~âdı… Kemâlµ ◊a…dan özgeden murâd 

Yâ Süleymân ola dünyâ mülkine ya Keykûbâd 

Yâ hümây oπlı ola yâ √a≥ret-i Sul†ân Murâd  

Bunlara …ılup du¡â biz «ayr ile yâd idelüm   (122 / 5) 

 

5. 14. 2. Ahmed Hân 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşak’ta, Zeyniyye silsile-nâmelerinde ve diğer tarihî 

kaynaklarda adına rastlayamadığımız Ahmed Hân adlı bir tarikat liderinden övgüyle 

bahseder; onu pîri olarak kabul ettiğini ifade eder. Manzumelerden anladığımız üzere 

Ahmed Hân’ın, Ahlat şehri ile ilgisi vardır: 

   

Mekân-ı A√lâ† bilür @âhir aña il   

Anı a¡lâ-yı ¡arşda seyr ider bil 

Anı med√ ide bilmez degme bir dil 
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Belµ ki ◊a… velµdür pµrüm A√med   (22 / 15) 

 

Senden özge pµrüm mi var A√med »ânum gele gel 

Hây efendüm gele gel benüm yârüm gele gel   (111/ 8) 

 

~âdı… Kemâl «alvet otur  ◊a… ile işüñi bitür           

Şey« A√med tek bir er getür aña hemtâ olmaz ola   (177 / 7) 

 

Sâdık Kemâlî, bazı beyitlerde pîri Ahmed’in adını Arap harfleriyle dolaylı 

olarak verir: 

Elf ü √â vü mµm ü dâldan bulmışam nûr-ı a√ad 

‰añ degül her bir ≥a¡µfüñ √âline olsam meded   (41 / 1) 

 

5. 14. 3. Sultân Emîr 

Sâdık Kemâlî, sekizli hece ölçüsü ile yazdığı bir şiirinde Emir Sultân adlı bir 

tarikat önderinden saygıyla bahseder. Emir Sultân adı bize Yıldırım Bayezid’in damadı 

Bursalı meşhur sûfîyi (ö. 833/1429) çağrıştırmakla beraber eserde geçen Emir Sultân’ın 

bu kişi olduğuna dair bulgumuz yoktur: 

 

¡Âriflere açılur sır 

¡Âlemlerüñ »âlıkµ bir 

Ey √a≥ret-i Sul†ân Emµr 

Himmet eyle bir yârân bir   (183 / 5) 

 

5. 14. 4. Mehemmed Çelebî  

Sâdık Kemâlî’nin sevgi ve saygıyla bahsettiği kişilerden biri de “Der √a……-ı 

birâderân-ı †arµ…at ki her yeki-râ çend mı§râ¡ güftµm ≠ikr kerdµm” başlıklı medhiyyede 

tarikat kardeşlerinden biri olduğunu çıkardığımız Mehemmed Çelebî’dir. Kendisi 

hakkında tarihî kaynaklarda kesin bir bilgiye rastlayamadık:  

 

¢almadı §abr u …arârum ey Me√emmed Çelebµ 
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¢amulardan i«tiyâram ey Me√emmed Çelebµ    

 

Cümle evlâduñ ulusı sevgülüsi şey«ümüñ 

Göñlümi ta¡mµr idüñ cânum Me√emmed Çelebµ   (83 / 1-2) 

 

5. 14. 5. Şeyh Mustafâ 

Sâdık Kemâlî, Şeyh Mustafâ adlı bir tarikat önderine yazdığı “Der ◊a……-ı Şey« 

Mu§†afâ” başlıklı medhiyyede ona olan sevgi ve saygısını dile getirmektedir. Şeyh 

Mustafâ, beyitlerden anlaşıldığı üzere velî doğan, ulu bir kimsedir. Kendisi hakkında 

tarihî kaynaklarda bilgiye rastlayamadık: 

 

Ey başum tâcı sa¡âdet â«teri Şey« Mu§†afâ 

Ey πarµzüm iki gözümüñ biri Şey« Mu§†afâ 

 

Da«ı †ıfl iken vilâyetler @uhur itmek neden 

Bu vilâyetler senüñ fa≥luñdan ey Şey« Mu§†afâ 

 

Ey vilâyet ba√rinüñ πavvâsı hem dürr-i yetµm 

Ey vilâyet kâşifi velµ doπan Şey« Mu§†afâ   (84 / 1-4-5) 

 

5. 14. 6. Ustâ Hâce Ahmed 

Sâdık Kemâlî, Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Ustâ Hâce Ahmed adlı bir kişiye “Der ◊a……-ı 

Ustâ »ˇâce A√med” başlıklı bir medhiyye yazmıştır. Adı geçen bu kişinin Hoca Ahmed 

Yesevi mi yoksa aynı isimde başka bir mutasavvıf şahsiyet olduğu konusu tarafımızca 

açıklığa kavuşturulamamıştır: 

 

Ey derdüme dermân idici Ustâ »ˇâce A√med 

»ay† ile beni a§ma meded Ustâ »ˇâce A√med   (86 / 1) 
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Sâdık Kemâlî, bir başka manzumede de Hâce bîn Ahmed adını anmış; kendisini 

“mihrab”a benzetmiştir. Bu kişinin Hoca Ahmed Yesevi ya da Sâdık Kemâlî’nin pîri 

Ahmed olması muhtemeldir:  

  

◊âce bµn A√med olmışdur bizüm mi√râbumuz  

Baπladu… …arşusına beş va…tiçün biz şimdi §âf   (142 / 9) 

 

5. 14. 7. Enişte 

Sâdık Kemâlî,  kendisinden sevgi ve saygıyla bahsettiği, ona “enişte” diyerek 

hitap ettiği bir kimseye medhiyye yazmıştır. Bu kişinin de kim olduğunu tarihî 

kaynaklardan tespit edemedik. “Der ◊a……-ı Enişte” başlıklı bu medhiyyenin hemen 

ardından gelen, 88 numaralı “Der ◊a……-ı ¡Alµ Bâlµ” başlıklı medhiyyede Alî Bâlî’nin 

pîrin damadı olduğu anlaşılmaktadır. Enişte diyerek seslendiği kişinin Alî Bâlî olması 

muhtemeldir:  

 

Ey «âdim-i ekrem gözümüñ nûrı enişte 

~ıd… ile baña eyle du¡â cânum enişte   (87 / 1) 

 

Sen ki dâmâd olduñ ol …u†b-ı cihâne ey ¡azµz 

Her ayuñ on dördi hem bedri ¡Alµ Bâlüm benüm   (88 / 2) 

 

5. 14. 8. Hamîd Dede  

 Dürretü’l-‘Uşşâk’ta adı geçen, tarihî kaynaklardan kim olduğuna 

ulaşamadığımız bir diğer isim de Hamîd Dede’dir: 

 

Açıldı …albümden dµde 

Göñlümüzüñ jengi gide 

Ey sul†ânum ◊amµd Dede  

Himmet eyle bir yârân bir    (183 / 1) 
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5. 14. 9. Kutb-ı Velî Dede 

Sâdık Kemâl, Kutb-ı Velî Dede isminde bir kişiyi de över. Bu kişinin kim 

olduğu konusunda bir bilgiye ulaşamadık: 

 

Bi-√a……-ı A√med ü Ma√mûd  

Yüregüme döküldi od 

¢u†b-ı Velµ Dede ma…§ûd 

Himmet eyle bir yârân bir   (183 / 2) 

 

5. 14. 10. Şeyh İbrâhîm  

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta adı geçen, tarihî kaynaklardan kim olduğuna 

ulaşamadığımız bir diğer isim de Şeyh İbrâhîm’dir: 

 

Üstüñe uπradı râhum  

Göklere irişdi âhum 

Ey √a≥ret-i Şey« İbrâhµm  

Himmet eyle bir yârân bir   (183 / 3) 

 

5. 14. 11. Halîl İbrâhîm 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta kendisine medhiyye yazılan bir başka isim de Halîl 

İbrâhîm’dir. Medhiyyelerden şeyh olduğunu belirlediğimiz bu kişinin kim olduğunu 

tespit edemedik: 

 

Ey »alµlullah-ı &ânµ ola meddâ√uñ kerµm 

Sizlere ceddüñüze ma¡lûm durur cümle seyrüm 

 

Nâm-ı İbrâhim ile uş bir »alµl-i &ânµsin 

Şol sebebden med√e layı… o…udı sizi pµrüm   (93 / 1-2) 

 

≤a™ife ikrâm eylemekde bir »alµl-i &ânµdür 

Yoluña olsun fedâ dostum ne kim varum benüm 
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»âdim-i …ır…lar yazılur ismüñüz ey ba«tiyâr 

Bu mübârek ismüñüzi il bilür şârum benüm   (94 / 2-3) 

 

5. 14. 12. Kırklar-ı Mollâ Muhammed 

Sâdık Kemâlî, Kırklar-ı Mollâ Muhammed diye hitap ettiği bir kişiden saygıyla 

bahsetmektedir. Bu kişinin kim olduğu konusunda bir bilgiye ulaşamadık: 

 

¡Âlemler güneşi A√med 

Mevlânuñ fa≥lından meded 

¢ır…lar-ı Mollâ Mu√ammed 

Himmet eyle bir yârân bir    (183 / 4) 

 

5. 14. 13. Alî Bâlî 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta kendisine medhiyye yazılan Alî Bâlî’nin kim olduğu 

konusunda tarihî kaynaklardan kesin bir bilgiye ulaşamadık. Ancak bu kişinin Osmanlı 

âlimi ve biyografi yazarı Alî b. Bâlî nâmıyla bilinen Alî Çelebi (ö.1584) olması 

muhtemeldir: 

 

Âsumâna irdi …adrüñ ey ¡Alµ Bâlüm benüm 

¡İlm-i √ikmet ma¡denµ §adr-ı ¡Alµ Bâlüm benüm   (88 / 1) 

 

5. 14. 14. Dervîş Alî 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta kendisine medhiyye yazılan bir diğer isim de Dervîş Alî’dir. 

Adı geçen kişinin diğer müridler arasında ayrı bir yeri bulunduğu anlaşılmaktadır: 

 

Ey müridler i«tiyârı √a≥ret-i Dervµş ¡Alµ 

»i≠met-i √a≥rete çünkim baπladuñ mu√kem beli   (89 / 1) 
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ALTINCI BÖLÜM 

SONUÇ 

Eski ve yeni kaynaklarda Sâdık Kemâlî ve Dürretü’l-‘Uşşâk adını verdiği divanı 

hakkında bir bilgiye rastlayamadık. Bu nedenle Sâdık Kemâlî hakkındaki bilgileri şairin 

kendi eserinden yani Dürretü’l-‘Uşşâk’tan tespit etmeye çalıştık. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ın yazılış tarihi olan 1594 tarihinden yola çıkarak Sâdık 

Kemâlî’nin, XVI. yüzyılın sonları ve XVII. yüzyılın başlarında yaşadığını düşünebiliriz. 

Kitabın iç kapağında yer alan bir cümleye göre de şairin asıl adı Monla Kemâl 

Efendi’dir. Manzumelerinde Sâdık Kemâlî mahlasını kullanmıştır.  

Sâdık Kemâlî, sünnî bir tarikat olan Zeyniyye’ye mensuptur ve manzumelerdeki 

bazı beyitler onun tarikati içerisinde makam sahibi olduğunu düşündürmektedir.  

Zeyniyye XV. yüzyılda Zeynüddin Hâfî tarafından Herat’ta kurulan bir tarikat 

olup Sühreverdiyye’nin bir koludur; Horasan, Anadolu, Rumeli, Hicaz, Suriye, Mısır ve 

Hindistan gibi geniş bir coğrafyaya yayılmıştır. Bu tarikatin Anadolu’daki önemli 

isimleri Abdüllatif Kudsî ve Şeyh Vefâ’dır. Devrin pek çok âliminin bağlandığı Şeyh 

Vefâ, Fatih ve II. Bayezid tarafından korunmuştur. Şeriat-tarikat birlikteliğine önem 

veren Zeynîlik, zahirî ilimleri de batınî ilimlerle eş tutması nedeniyle aydınlar arasında 

yayılmıştır. XVI. yüzyıldan itibaren zikir ve zühd konusundaki katı tutumu nedeniyle en 

güçlü rakibi Nakşibendîlik tarikati karşısında gerilemiş ve önemini kaybetmiştir. 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta Zeyniyye tarikati pîri Zeynüddin Hâfî’ye medhiyyeler 

yazılmış, pek çok beyitte göndermelerde bulunulmuştur. Bununla birlikte şair, Ahmed 

Hân adlı bir dinî önderi pîri olarak kabul ettiğini sıkça tekrar etmiştir. Bu şahsın kim 

olduğunu Zeyniyye silsile-nâmelerinden ve diğer kaynaklardan tespit edemedik. 

Divandaki iki manzumeden Ahmed Hân’ın Ahlat şehri ile bağlantısı olduğunu 

düşündük. Eserde Zeynüddîn Hâfî ve Ahmed Hân adlarının dışında Sultân Emîr, 

Mehemmed Çelebî, Şeyh Mustafâ, Ustâ Hâce Ahmed, Alî Bâlî, Enişte, Hamîd Dede, 

Kutb-ı Velî Dede, Şeyh İbrâhîm, Kırklar-ı Mollâ Muhâmmed, Halil İbrâhîm, Dervîş Alî 

için yazılmış medhiyyeler bulunmaktadır. Bu kişiler hakkında da kaynaklarda herhangi 

bir bilgiye ulaşamadık; ancak bu kişilerin Zeyniyye tarikati ile ilgili oldukları 

anlaşılmaktadır. 

 Sâdık Kemâlî’nin Zeyniyye tarikatine mensup oluşu onun dikkat çekici bir 

yönüdür. Dürretü’l-‘Uşşâk, XV. yüzyılda ortaya çıkıp XVI. yüzyılda neredeyse 

kaybolan bu tarikatin izlerini taşıması ve anlatması bakımından önemlidir. 
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 Sâdık Kemâlî, medrese eğitimi almış tekke kültürüne bağlı mutasavvıf bir 

şairdir. Şiirlerin anlatım, biçim, tür özellikleri divan ve tekke şiirinin bir karışımıdır. 

Medrese kültürüyle yetişen Sâdık Kemâlî, Yûnus Emre ve onu izleyenlerin etkisinde 

Yûnus’a  nazireler yazmıştır. 

 Dürretü’l-‘Uşşâk’ta ağırlıklı olarak gazel, mesnevî, muhammes, murabba’, 

müselles ve rubâ’î gibi divan edebiyatı nazım biçimleri kullanılmıştır. Sınırlı sayıda 8’li, 

11’li hece ölçüsü ile yazılmış koşma tipinde şiirlere de rastlanır. Dürretü’l-‘Uşşâk’ta yer 

alan musammat gazeller de dikkat çekicidir.  Dizeleri bölündüğünde dörtlüklere 

dönüşebilen, iç kafiyeli bu gazellerden koşma tipi şiirler de oluşabilmektedir. Bu 

gazeller aruza göre okunabilmekte, aynı zamanda 7+7 duraklı 14’lü heceye ya da 8+8 

duraklı 16’lı heceye uymaktadır. Bu gazeller Yûnus Emre etkisi taşımaktadır.  

 Dürretü’l-‘Uşşâk, didaktik özellikleri ağır basan bir divandır. Şiirlerde, dinî-

tasavvufî konular işlenmiştir; Kur’an’ın ilkeleri dışına çıkılmaz. Sâdık Kemâlî, 

Dürretü’l-‘Uşşâk’ta tevhîd inancı, Allah’a yalvarış, Hz. Muhammed’e övgü, devrin din 

adamlarına saygı ve övgü, dervişlere nasihat gibi konuları tekke kültür dairesi içinde 

kalarak klasik bir biçimde işlemiştir. 

Divandaki şiirler, daha çok ilâhî, tevhîd, münâcât, na’t, devriyye, meded-nâme, 

nasîhat-nâme, şathiyye türlerinde yazılmıştır. Bu şiirlerde öğreticilik esas olduğu 

görülür; bu nedenle sanatlı anlatımın geri planda kalmış olması dikkati çeker. Şair, sanat 

yapma amacını ikinci plana atmış gibi görünse de kimi şiirleriyle sanatsal varlığını yalın 

bir biçimde ortaya koyar. 

 Sâdık Kemâlî, kolay anlaşılabilmesi ve öğreticilik amacına uygun olarak 

şiirlerini duru, yalın bir dille yazmıştır. Şiirlerde pek çok deyim ve atasözü yer alır. Bu 

deyimler arasında Tarama Sözlüğü’nde geçmeyen deyimlere de rastlanmıştır. Sâdık 

Kemâlî’nin Türkçe sözcükler ile onların Arapça ya da Farsça eş anlamlılarını birlikte 

kullandığı da görülür. Bu durum, şairin halk edebiyatıyla divan edebiyatı arasında bir 

yerde bulunduğunu göstermesi bakımından önemlidir. Divan, Eski Anadolu Türkçesi 

sözcükleri ve deyimleriyle değerli bir dil malzemesini barındırır.  

 Dürretü’l-‘Uşşâk’ta yer alan kısa mesnevîlerden Sâdık Kemâlî’nin hikâye 

anlatırken başarılı bir üslûbu olduğunu söyleyebiliriz. Şair, zaman zaman dinleyiciye 

seslenir, olayları dinleyicinin gözünde canlandırmaya çalışarak onu hikâyenin içine 

çekmeye çalışır. 

Mutasavvıf şair Sâdık Kemâlî’nin Dürretü’l-‘Uşşâk’ı gerek biçim gerekse içerik 

özellikleri bakımından divan ve halk edebiyatının birleşimidir. Kısaca söylemek 
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gerekirse Dürretü’l-‘Uşşâk, Türk edebiyatının dil, kültür, edebiyat gibi bilgi ve 

değerlerini taşıyan hazinelerden birdir.  
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7. DÜRRETÜ’L-‘UŞŞÂK’IN ÇEVİRİ YAZILI METNİ 

1-a 

Bu Kitâb Dürretü’l-¡Uşşâ… 

1-b 

Bismillâhirrâ√manırrâ√µm 

  1 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. İlâhµ ¢âdir ü »allâ…-ı ¡âlem 

Senüñ §un¡uñ …ılur †opra…ı adem 

 

2. Ferişteler sücûd ider aña hem 

Tekebbür eyleyen İblµs olur kim 

 

3. Dilerem ya İlâhµ bunı senden 

Bizi …ılma tekebbür eyleyenden 

 

4. ¡İbâdetüñde …albüm eyle «â≥ı¡ 

◊u≥ûr ehlµ …ılup ehl-i tevâ≥u¡ 

  

5. Bilürem şeş cihetde seni √â≥ır 

Çü sensin …ullaruñ √âline nâ@ır 

 

6. Kemâl-ı künhüñi bilmedi âdem 

Velµ birligüñe şâhiddür ¡âlem  

 

7. Berâberdür …atuñda  cehr ü esrâr 

Da«ı ma¡lûm saña eşrâr [u] ebrâr 

 

8. Saña tesbµ√ ider …amu «alâyı… 
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Bizi lu†fuñla eyle saña lâyı… 

 

9. Yüzüm …ara velµ kesmem ümµdi 

Gene lu†fuñ «ˇânıyla †oyla bizi 

 

10. Niçe bir i√tiyâcum ¡ar≥ idem ben 

Benüm √âlümi benden yeg bilürsen 

 

11. Velµ ¡aş…uñla söyler bu dilüm ço… 

Senüñ ≠ikrüñden özge bir sözüm yo… 

 

12. Günâhum ba√rınuñ yo…dur kenârı  

Mu¡µn eyle baña ol çâr-yârı 

2-a 

13. Dutalar destümi çı…am kenâra 

Olar √ürmetine …aram aπara 

 

14. Benüm ¡aybum günâhum çok ziyâde 

Atum yo… yol uza… …aldum piyâde    

 

15. Günâhumdan beġâyet şerm-sâram 

Bu √âl ile nice dergâha varam 

 

16. Nola fa≥luñla yazasın berâtı 

¿evâba döndüresin seyyiâtı 

 

17. Nesµm-i ra√metüñ ger esse mevfûr 

»alâyı…uñ ≠ünûbın …ıla maπfûr 

 

18. ◊akµmsin √ikmetüñ ço… ¢âdir Allâh   
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Didüñ lâ †aknetû min raĥmetillah21 

 

19. Keser miyem ümµdi ra√metüñden 

İşitdüm bu «a†âmı √a≥retüñden 

 

20. Benüm ≠erre …adar yo…dur vücûdum 

Şükür kim √a≥retüñedür sücûdum 

 

21. Sücûdı olmayan başlar ola †aş 

Gözümden …urumasun …an ile yaş 

 

22.  Ne baş kim varmaya da™µm sücûda 

 Kesilsün gelmesün hergiz vücûda 

 

23. Ne dest kim yo… durur anuñ se√âbı 

◊a…µ…atde anuñ kemdür bahâsı 

 

24. Se√âsuz desti kessünler dibinden 

Niçün kim kem durur ol bir †abandan 

 

25. Eger √ayvâna virürseñ §amanı 

Bulur nefsi helâkinden emânı 

 

26. Kemâl-i ~âdı…ı yitür kemâle 

◊abµbüñ ¡aş…ına disün risâle 

2-b 

2 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ◊a…-ta¡âlânuñ √abµbi yâ Mu√ammed şâh-ı dµn 

                                                           
21 Kur’ân, Sure XXXIX, Ez-Zümer, âyet 53, “Allah’ın rahmetinden ümidinizi kesmeyiniz.” 
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Ümmetüñ püşt ü penâhı yâ şefµ¡ü’l-mü≠nibµn 

 

2. ◊a… seni sevdi yaratdı kendüye …ıldı √abµb 

Sensin ol Tâ-hâ vü Yâ-sµn  ra√meten li’l-¡âlemµn22 

 

3. Enbiyâlar ef∂al-ı ma√bûb-ı  ◊a…dur şânuñuz   

»âk-i pâyüñ23 †ûtiyâdur gözlere ey nûr-ı ¡ayn 

 

4. Hâdi-i cümle ümemsin ey hidâyet ma¡denµ 

Enbiyâlar mu…tedâsı yâ İmâmu’l-¢ıbleteyn 

 

5. Çün saña meddâ√olupdur »âli…-i ar≥ u semâ 

Med√ iderse …âdir olmaz rûz u şeb hem ins ü cin 

 

6. Bu Kemâl ~âdı…a lu†f eyleyüp …ıl bir na@ar 

Âl-i evlâdından eyle hem-nişµn ü hem-demin 

 

3 

Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün    

 

1. Bu kevn âşkına ol yârüñ  fedâ eylemişem cânı 

Mi&âli «al… olamadı anuñ gibi güzel …anı 

 

2. Anuñ ¡aş…ıyla bir §an¡at ideyüm ¡âlem içinde 

Ki mi&lµn görmemiş ola cihânûñ mµri sultânı 

 

3. Serâdan tâ Süreyyâ’ya anuñ ¡aşkıyla var oldı 

Anuñ mu√tâcı olmışdur Sikender hem Süleymân’ı 

 

                                                           
22 Kur’ân, Sure CVII, Enbiyâ, âyet 21,  “Ve biz seni ancak âlemlere bir rahmet olarak gönderdik.” 
23 Yazma metinde “»âk-i pâyüñüz” yazılmış olup vezin gereği “»âk-i pâyüñ” okuduk. 
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4. Bedµ¡-i fı†rat-ı ¡âlem yaratmışdur anı mevlâ 

Dü kevn içre dimez kimse ki var durur aña &âni 

 

5. Cemâlüñ mu§√af-ı ◊a…dur eyâ maĥbûb-ı ◊a……ânµ 

Ger inzâl eylemiş Sübĥân anuñ şânına Fur…ânı 

 

6. Cemâlüñ mu§√afı üzre yazılmış sûre-i Râ«mânµ 

Ki √ayrân eylemiş yekser …amu cinn ile insânı 

 

7. Gözüñde sürme-i Mâzâπ24  her kim gördi bir kerre 

Hemân terk eyledi birden cihânda ad ile sanı 

 

8. Senüñ da¡vâ-yı ¡aş…uñ eyledüm bir kere ey dilber 

Didiler kim başı gitsün śorulmasun anuñ …anı 

   

9. Siyâh zülfüñ hevâsından …arârum …almadı hergiz 

Yüzüñ l¡al-i firâ…uñdan a…ıtdum yaş ile …anı 

 

10. Kemâl-i ~âdı…µ §a…ın dime med√ eyledüm anı 

◊aźer …ıl …udretüñ yo…dur dime ki med√-i cânânı 

3-a 

                 4 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Gel beri gel …andasın sırdan duyan 

Gözüñi aç «âb-ı πafletden uyan 

 

2. İster isen ol ◊a…uñ dµdârını 

Yo…a §aygıl dü cihânuñ varını 

  

                                                           
24 Kur’ân, Sure LIII, Necm, âyet 17, “Göz (gördüğünden) şaşmadı ve (onu) aşmadı.” 
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3. ∏âfil olan kimse menzil almadı 

Bµ-mürebbµ kimse √â§ıl olmadı 

 

4. Yaz göñül lev√ine pµrüñ na…şını 

Her na@arda seyr idersin sen anı 

 

5. Gör ne eyler olur anı ey püser 

Kendüñi teslµm idersin ser-be-ser 

 

6. Nesne yo…dı bende hemân kendidür  

Bir gün ola kim bulasın sende dür 

 

7. Dür nedür tâ kim olasun dürre kân 

¢ulluπuña cân vireler ins ü cân 

 

8. Bile gör âdem √a…µ…at nidügin 

Her gicen …adr ola gündüzüñ dügün 

 

9. Eyledi İblµs tekebbür kibr ü kµn 

Didi oldur bâd âteş mâ™ u †µn 

  

10. Benüm a§lum od durur …adrüm celµl 

Âdem a§lı ħâk durur √or u źelµl 

 

11. Bilmedi Âdemde ◊a……uñ sırrı var 

Ey fehm it yiri añla berri var 

 

  5 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün 

 

1. Şuña kim ¡aş… o…ı …ıldı cerâ√at 
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Berâberdür yanında renc ü râ√at 

 

2. Eger olduñ ise ¡aş…a giriftâr 

»aberdâr ol «aberdâr ol «aberdâr  

 

3. »abersüz †âlibe ¡âşı… diñilmez 

Ne deñlü cehd iderse er §ayılmaz 

 

4. Şunuñ kim †uyπusı olmaya sırdan 

Zebûndur ehl-i ◊a… yanında «ardan 

3-b 

5. Eger †uyπu dilersin ehl-i dµdâr     

Ola gör giceler içinde bµ-dâr 

 

6. Gözüñ aç gicelerde πâfil olma 

Uyuyup menzilüñden giri …alma  

 

7. Gicede menzil aldılar irenler 

Gicede irdiler ◊a……a irenler 

 

8. Gice olur berât-ı …adr-i fµrûz 

Gicedür  †âlibe hem ¡ıyd-ı Nevrûz 

 

9. Gicelerde bulunur kâruñ a§lı 

Müyesserdür kime de dost va§lı 

 

10. Mecâzµ yârı gündüz görmek olmaz 

Vi§âli güllerini dirmek olmaz 

 

11. ◊a…µ…µ yâre ħod varma… mu√âldür 

Saña şerĥ eyledüπüm özge √âldür 
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12. Me™vâni¡ çok olur günler içinde 

Murâd √â§ıl olur dünler içinde 

 

13. Gicenüñ şer√i sıπışmaz kitâba 

Giceler menzili gelmez ĥisâba 

 

14. Gicenün şer√in anca… bilür Allah 

Gözi açu…lara didük eyvallâh 

 

15. İlahµ açu… eylegil gözümi 

Senüñ ≠ikrüñle «atm eyle sözümi 

 

16. Kemâl-i ~âdı…a budur yaraşu… 

Kim ola rûz u şeb dµdâra ¡âşı… 

 

6 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Bugün meydân-ı √a……ânµde çaldum ŧobı çevgânı 

Gerekmez dürr ü mercânı çün oldum …amunuñ kânı 

 

2. Śıfât-ı sermedi buldum cemâl-i lâ-yezâlµden 

Ma¡âş-ı kâ™inât oldum ĥayret-i cinn ü insânı 

4-a 

3. Benem ol ¡âlem-i va√detde cevelân eyleyen kâmil 

¢atuñda «addümi kemter cihânuñ mµr-i sul†ânı 

 

4. Ben ol sul†ân-ı ¡aş…am kim baña mu√tâc olur ¡âlem 

Gerek Cemşµd-i Kisrâ’dur gerek sâl-i Süleymân’ı 
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5. Ben ol »ı≥ram ki ¡âlemde ĥayret-i sermedi buldum 

Ger vardum ¡âlem-i va√detde içdüm âb-ı √ayvânı 

 

6. Ben ol peyk-i ilâham ki cenâb-ı …udrete vardum 

¡Urûc itdüm semâvâta getürdüm ¡ilm-i Rabbânµ 

 

7. ¡Urûcum geçdi eflâkı mekânum lâ-mekân oldı 

İrişdüm sırra ol demde †avâf eyledüm ◊annânı 

 

8. Bu dil lev√ini seyr itdüm bugün ben dest-i A√med’den 

Gidermiş jengümi küllµ menüm ol cânumuñ cânı 

 

9. Kemâlµ √arf-i itmâm eyledüñ ¡ilm-i ledünnµden 

Bi-√amdi’llâh bize şimdi irişdi fażl-ı sub√ânµ 

          

7 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün  

 

1. Göñül mir™âtına ba…dum göründi ¡âlem-i va√det  

Bu ¡aş… şem¡ine dil ya…dum göründi ¡âlem-i va√det 

 

2. Görüñ bu ¡aş… baña n’itdi vücûd-ı mâ-sivâ gitdi 

Bu cân murπı ◊a…a yitdi göründi ¡âlem-i va√det 

 

3. Çü gitdi varlıπum benden …odum el cân ile tenden 

Nidâ geldi baña andan göründi ¡âlem-i va√det 

 

4. Gidüp bu varlıπum n’oldı vücûdum ¡âleme †oldı 

Mekânum lâ-mekân oldı göründi ¡âlem-i va√det 

 

5. Kemâl-i ~âdı…am kânam vücûd iklµminde «ânam 
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◊a…µ…at ¡ayn-ı insânam göründi ¡âlem-i va√det 

 

8 

Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün 

 

1. Vu§lat bulup ma√bûba kevnine oluram pâdişâh 

Cânlar virür …ulluπuma göklerdeki şems ile mâh 

4-b 

2. Zülf-i ru√uñ gördi göñül düşdi belâ vü mi√nete 

Dâm-ı belâdur zülfi çün da√ı zena«dânuñda câh 

 

3. ¡Aşkuñdan ayru olmaπa †â…at getürmem bir zamân 

¡Aşkuñdan ayırma beni yo«sa …aluram ber-güzâh 

 

4. ¡Âriflerüñ eyü degül göñli √a≠erden bµ-gümân 

Biñ kez na@ar bir la«@ada …ılur aña ol pâdişâh 

 

5. Açup ¡uyûn ra√metini firdevs-i a¡lâdan bugün 

Fey≥ iderem ¡âlemlere en¡âm ider baña Allâh 

 

6. Dest-i …abûl-ı pµr ile ~âdı… Kemâlµ √ayrete 

İrişmişem lâyı… durur geydüm sa¡âdetden külâh 

 

9 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Bülbül-i rû√uñ bugün ¡aş…ı düşüpdür bir güle 

Lebleri «âśiyyetin beñzetmek olmaz bir müle 

 

2. Va§lıyiçün çekdügüm za√metleri ben «asta dil 

Ta¡bµrin itmez lisân anûñ meger mevlâ bilür 
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3. Fir…atde eşk-i çeşmüm πar…a virdi ¡âlemi 

Ra√m idüp âmân-ı vu§latla meger bir gün bile 

 

4. Râh-ı ¡aş…ında anuñ terk eyledüm nâmûs-ı neng 

Ol sebebden ¡âlem içre düşmişem dilden dile 

 

5. Ol …adar ta√mµl ider yâr-ı firâ…ı ol baña 

Ey müselmânlar görüñ ol bârı urmazlar file 

 

6. Ehl-i √âle √âlümi ¡ar≥ eylerem anca… hemân 

Tañrı √a……ı eylemezem mi√neti yârdan gile 

 

7. Râh-ı ◊a…da seyr-i i@hâr eyle ey ~âdı… Kemâl 

Tâl¡i olsun eyü aduñ gün gibi ilden ile 

5-a  

10 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ◊amdülillah dâmen-i dildâr getürdüm ele  

Olmışam merd-i menâzil er gerek sırrum bile 

 

2. Râh-ı ◊a…da pâsbân-ı ehl-i ¡irfân olmuşam 

Himmet ile bir o… atdum münkirüñ baπrın dele  

 

3. Sâ…µ-i Bâ…µ elinden içmişem câm-ı §afâ 

İ√tiyacum …almadı √um-√ânede olan müle 

 

4. Gözlerüm gördi tecellµ dilberüñ yüzünde çün  

İltifâtum yo… durur bâπ-ı cenân içre güle 
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5. ¡Âlim-i ¡âlem-i ledünnµ olmışam âşikâr 

Almışam ta¡lµmini »ı≥ruñ dilümi kim bile  

 

6. Himmet ile sâ™ir oldum ¡âlem-i lâhûta uş 

¢udret itmedi melâ™ik seyri benümle …ıla 

 

7. ~ıd… ile buldum kemâli †añ degül ~âdı… Kemâl 

Vu§lat-ı yâre …âdµm oldum benüm tek kim ola 

 

11 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. İçdüm ol câm-ı elesti didüm ol günde belâ 

Ben mu…ır-ı va√detem hµç πayrı söz bilmem velâ25  

 

2. Râh-ı ◊a…da bir münâdµ olmışam mi&l-i Bilâl 

Çağırup mü™minleri her demde iderem §alâ 

 

3. Sa¡y idüñ ◊a……uñ cemâlin görmege ey mû™minûn 

Bunda görmeyen kimesne rûz-ı √aşr â¡mâ ola 

 

4. Mu§†afânuñ râhıdur iş bu §ırâ†-ı müsta…im 

İn…ıyâd-ı …avl-ı A√med …ıl güci §alma yola 

 

5. Göremez ◊a……uñ tecellâsın ba§µretsüz fa…µh 

Jeng-i √ır§ ile †olupdur …albi hµç olmaz cilâ 

 

6. Rûyeti dildâra lâyık olamaz her kec-na@ar  

Bu hidâyetdür »üdâdan …ısmet olmaz …ulâ 

                                                           
25 Yazma metinde “Ben ma…arr va√detem hµç bir πayrı söz bilmem velâ” şeklindedir.  
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7. Ehl-i ¡aş…a bir sirâc oldum bugün ~âdı… Kemâl 

◊a… yolında nûr-ı meyle niçeler menzil  ala 

5-b 

12 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Çün hidâyet geldi ◊a…dan …avs-ı Ra√mânam bugün 

Kün fekân26 emri elümde özge §ul†ânam bugün 

 

2. ±µ √ayâta şöyle kim benden irişmişdür √ayât 

Küll-i ≠µ rû√uñ vücûdı içre ki cânam bugün 

 

3. Gâh mürµdem gâh dâde gâh vedûd27 

Gâh şey«-i kâmilem ¡ârife ¡irfânam bugün 

 

4. İçmişem va√det şarâbın pµr elinden bir …ade√ 

¡Âlem-i va√detdeyem pµr ile yeksânam bugün 

 

5. Bir na@ar …ıldı baña ¡âlemlerüñ …u†bu bu dem 

Şübhe …ılmañuz baña kim …u†b-ı sul†ânam bugün 

 

6. ¡Arş-ı kürsi seyr iderem bµ-zamân [u] bµ-mekân 

Lâ-mekân [u] mülkde bir süb√âna mihmânam bugün 

 

7. Şehr-i §ıd…uñ mâliki ~âdı… Kemâldür ismümüz 

Söyleyen ◊a…dur …amu bir §un¡-ı Yezdânam bugün 

 

                                                           
26 Kur’ân, Sure II, Bakara, âyet 112; Kur’ân, Sure III, Âl-i İmrân, âyet 147; Kur’ân, Sure VI, En’âm, âyet 
73; Kur’ân, Sure XVI, Nahl, âyet 40; Kur’ân, Sure XIX, Meryem, âyet 35; Kur’ân, Sure XXXVI, Yâsîn, 
âyet 82, “ ‘ol’ der, o da oluverir.” 
27 Bu dizede vezin kusurludur. 
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13 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Cân ilinde cân olan cânânı bildüm ¡aş… imiş 

◊ükm iden ¡âlemlere sul†ânı bildüm ¡aş… imiş 

 

2. Baş çeküp başdan giçen ¡âşı…laruñ sevdâsını  

Her marµ≥üñ derdine dermânı bildüm ¡aş… imiş 

 

3. Câhil-i nâ…ı§ olurmış ¡aş…suz  olan kişi  

¡Âlim ü kâmil iden insânı bildüm ¡aş… imiş 

 

4. ¡Aş… ile buldum √a…µ…at sırrınuñ e†vârını 

Ba√r-i ≠âtuñ gevherinüñ kânı bildüm ¡aş… imiş 

 

5. ¡Aş…dan özge nesne açmazmış vücuduñ …uflını 

»âne-i dil …uflınuñ der-bânı bildüm ¡aş… imiş 

 

6. Zülf-i dilberler gibi başdan ayaπa dökülen  

Her aya…dan düşenüñ dermânı bildüm ¡aş… imiş 

 

7. ¡Aş… imiş ~âdı… Kemâlµ irdüren cânâneye 

~ıd… ile yapışıca… dâmeni bildüm ¡aş… imiş 

6-a 

14 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1.  Açuban …udret cenâ√ın uçaram fev…a’l-¡alâ 

İrdüm ol ≠ât-ı …adµme çekmezem da«ı belâ 

 

2. ¡Ayn-ı ≠ât oldum bugün ◊a……ı görüñ ey mû™minûn 
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Gelüñüz ◊a……a diyü her demde iderem §alâ 

 

3. Olmışam ¡İsâ nefes her derde …ıluram şifâ 

Bir demümde §ı√√at alsun rence olan mübtelâ 

 

4. Ra√met-i ra√mâna irşâd eylerem mû™minleri 

İ¡ti…âd itmez münâfı… gözine küller ola  

  

5. İtmezem cennet ricâsıyla cehennem «avfını 

¡Âşı…-ı didâr-ı √a……am gördügüm kimdür ola 

 

6. Sa¡y ile olmaz ◊a…a yetmek bile ey ehl-i √âl 

Meger Allahdan ¡inâyet himmet-i pµrler …ılâ 

 

7. Bu zamânuñ Zeyn-i »âfµsiyem ey ~âdı… Kemâl 

¢uvvetüm yetse ¡aceb mi ¡âlemi düzsem yola 

 

15 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

  

1. Çü †ulû¡ itdi bu kevn içre cemâlüñ güneşi 

Ref¡ olup gitdi nu√ûset sa¡da döndürdüñ işi 

 

2. Kim göre nûr-ı tecellâ-yı cemâlüñde senüñ 

Terk idüp cümle cihânı yoluña virdi başı 

 

3. Yed-i …udretle bişürdi şevkümüñ «ûnını ◊a… 

‰añ degül olsa melekler meclisüñ §ofra-keşi 

 

4. ¢ıble-i ehl-i imân …ıldı cemâlüñi »üdâ 

Da«ı dört me≠hebe mi√râb itdi gözüñle …aşı 
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5. Kim senüñ âş…uñı da¡vâ ide ol leyl ü nehâr 

Terk ider Veys’el-¢aranuñ yoluña cümle dişi 

 

6. Sebeb-i «il…ati bu kevn ü mekân sensen i yâr 

¡Aş…uña »âli…-ı ¡izzet yaradur  …uru vü yaşı 

 

7. ~âim-i ¡aşkuñ olup işbu Kemâlµ-i fa…µr 

Sırrı görmeklik içün baπrına baπladı †aşı 

6-b 

16 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. Semâ¡i §anma ¡aş…ı yâ …ıyâsµ      

¢ulûb içre olur ¡aş…uñ ≥iyâsı 

 

2. Gezer §uretde insân «al…-ı ¡âlem  

İçinde az bulunur ◊a…-şinâsı 

 

3. Mürµd ol pµr-i ¡aş…a ¡â…il iseñ 

Olasın her dü ¡âlem Tañrı «â§ı 

 

4. Şu dilde ola ¡aş…dan ≠erre şemme 

Anuñ günden güne artar cilâsı 

 

5. Geçürme √ubb-ı dünyâyı göñülden 

Ol arturur göñül evinde pâsı 

 

6. Eger dµdâra †âlib olduñ ise 

Kerih görme göñülde cinn ü nâsı 
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7. İlâhµ sevgüñi …ıl bize rûzµ 

Kemâl-i ~âdı…uñ budur du¡âsı 

 

17 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün  

 

1. E§-§alâ-yı bµ¡a ¡aş… içre çalındı nâ…ûs 

Ehl-i ¡aş…a far≥ imiş dâ™im iderler pâbûs 

 

2. ¡Âşı… ol ¡âra ta…arrüb itmegil dünyâda  

¡Âr olur rind-i «arâbâta gerekmez nâmûs 

 

3. ¡Aş… ile gördi gören nûr-ı tecellâyı …amu 

¡Âşı… ol sende görürsin sa…ın olma me™yûs 

 

4. Burc-ı ¡aş…a  dike gör bir gün ol sancaπı 

¡Â…ıbet-i mµr olursın urasın †ab ile kûs 

 

5. Ra«ş-ı ¡aş… üzre süvâr ol yüri ey ~âdı… Kemâl 

Yorulur yolda …alur zâhid olan şekl-i ¡abûs 

 

18 

1. Nâle ider dervµş fa…µr kimse bilmez sırrum diyü 

Nâr-ı ¡aş… yandurdı beni meded yetiş pµrüm diyü  

7-a 

2. Bâd-ı ¡aş…uñ başda eser ¡aş… bıçaπı baπrum keser 

Man§ûrlayın dâra a§ar buldı yirin sırrum diyü 

  

3. Pµrümi cândan severem yüzin görmege iverem 

Yüz sürüp pâyına varam …ıblem ka¡bem nûrum diyü 
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4. ¡Aş…uñ cânuma πıdâdur sensiz cân tenden cüdâdur 

¢amu yoluña fedâdur dünyâ â«iret varam diyü 

 

5. ∏ayrılar √âlümi bilmez ra√m idüp yaşumı silmez 

Senden ayru bir dem gelmez dostdur benüm yerüm diyü 

 

6. ~âdı… Kemâl seni söyler ¡aş… «ûnıyla cânın †oylar 

İrdi sözi girçek söyler bir Allahdur kerµm diyü  

 

19   

1. ¡Aş…uñ gerekdür baña cân u cihânı neylerem 

¡Aş… ile olmışam πanµ kevn ü mekânı neylerem 

 

2. ◊üsn-i ru«uñ ≥iyâsından şu¡le alur şems ü …amer 

Şems ü …amerden ayru bu heft âsmânı neylerem 

 

3. Hecrüñ πamından öldi pür ¡ömr-i civânum ey √abµb 

 ¡Aş…uñ √ayât oldı baña ¡ömr-i civânı neylerem 

 

4. Misk-i »a†â’da buldum zülfüñe olân …ıyâmı 

Çin-i »a†â’yı añmazam Hindistânı  neylerem 

 

5. Açdı cenâ√-ı …udret irdi göñül mi¡râcına 

±ât-ı …adµmi gördi çün dâ«ı bu cânı neylerem 

 

6. Esrâr-ı ◊a……uñ …amusın göñlüm onda bulmışam 

¡İlm-i leddüni bilmege şer« ü beyânı neylerem 

 

7. ~âdı… Kemâlüñ gözledi cemâlin bµ-«ilâf 

Musâ-§ıfat ‰ûr içre ben ¢ûb-ı Tevrâtı neylerem  
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20 

Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lün28 

 

1. Zülfüñüz gerden-i cân zinciri 

Size cândan nigerândur pµri 

7-b 

2. Olmadı sizcileyin dünyâda 

Da«ı cennetde olamaz «ûri 

 

3. ¡İzzet oldıπı gül-i √amrânuñ 

Olmış ol dilberümüñ bir deri 

 

4. Terk-i dünyâ iledüm29 yoluñda 

Teslim itdüm ¡aş…uña hep varı 

 

5. Râzı fâş itme didi cânânum 

Yüri var söyleme her bir sırrı 

 

6. Ba√r-i ¡aş…a †almayınca ¡âşı… 

¢uru yirde bulmaya hµç bu düri 

 

7. ‰atlu söz söyle Kemâl-i ~âdı… 

¡İzzet idem başum üstünde yiri   

 

21 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Bülbülüñem ey gül-i va√det zebânum oldı lâl 

Vu§lat ol dem ya¡ni şimdi @âhir oldı işbu √âl 

                                                           
28 Kalıp “Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lün” gibi görünmekle beraber hemen her beyitte vezin kusuru 
vardır. 
29 “Eyledüm” sözcüğünü vezin gereği “iledüm” şeklinde okuduk. 
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2. ◊av≥-ı Kev&er şerbeti uş leblerüñden şerm-sâr 

Bir «aber §ordum lebüñden gözlerümden düşdi bal 

 

3. ¢addüñe √ayrân olupdur Sidre vü ‰ûbâ i yâr 

¢arπanuñ inceldi endâmı §anasın oldı nâl 

 

4. Ve’∂-∞u√â30  vechüñ durur ve’l-Leyl31  zülfüñ bur…a¡ı 

Ref¡ olanda burc-ı ¡a…rebden açılur baña fâl   

 

5. Dâm-ı zülfüñ işbu göñlüm murπını §ayd eyledi 

»âl-i hindüñ dâne §aldı …ıldı gözler mekr ü lâl 

 

6. Ki πanµ olmış durur ¡aş…uñ ile göñlüm tamâm 

±erre olmaz ¡aynuma şimdi benüm dµbâ vü şâl 

  

7. Bu melâmet ¡ar§asında ¡aş…uña cân oynadum 

Her dü ¡âlem terkin urdum …anda …aldı mülk ü mâl 

8-a 

8. Ol √abµbüñ ¡aş…ına ~âdı… Kemâle Rabbenâ 

Dostlarıyla her dü ¡âlem lu†f idüp göster cemâl 

 

22 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. Bi√amdüllâh ki oldu… ehl-i ra√met 

¢ul oldu… Â√med’e biz ehl-i sünnet 

Bize pµr  himmet itdi ◊a……a minnet 

Cihânda √a… velµdür pµrüm A√med 

                                                           
30 Kur’ân, Sure XCIII, Duha, “Kuşluk vakti.” 
31 Kur’ân, Sure XCII, Leyl, “Gece.” 
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2. Eger …aş oynada ditrer felekler 

◊u≥ûrunda …abûl olur dilekler 

Anuñ seyrinde √ayrândur melekler 

Belµ ki √a… velµdür pµrüm A√med 

 

3. Bizi ◊a……a iden bâ†ın elidür 

Anuñ …olını †utma… ◊a… yolıdur 

Anı bil bâπ-ı va√det bülbülidür 

Belµ ki √a… velµdür pµrüm A√med 

 

4. ◊a…uñ √ükmini √a… ile süren ol 

Ki dâim ◊a… cemâlini gören ol 

Mürµdüñ menligin bâda viren ol   

Cihânda …u†b-ı ◊a…dur pµrüm A√med 

 

5. Cihân terk cümle-i cihân ol  

Görünen gözlere olan nihân ol  

Kim oldur bµ-zamân u bµ-mekân ol 

Cihânda √a… velµdür pµrüm A√med 

 

6. Aña iren bulur derdine dermân 

Anı ta§dµ… idendür ehl-i imân 

◊a≠er …ıl şekkden olma ehl-i †uπyân 

Belµ ki √a… velµdür pµrüm A√med 

 

7. Anuñ √a…unda ma√tûmdur kerâmet 

Kerâmetine yo… durur nihâyet 

8-b Aña ◊a…dan olupdur bu ri¡âyât  

Cihânda √a… velµdür pµrüm A√med 

 



133 
 

8. Göñül şâd ol müdâm itme sa…ın âh 

İrişdüñ «âk-i pâye olgıl âgâh 

Cemâlullâhdan e&erdür ol mâh 

Belµ girçek velµdür pµrüm A√med  

 

9. Bugün dil mülküne √ükm iden oldur 

Anuñ himmeti az §anma ki boldur 

Yeten gül bâπ-ı va√det içre oldur  

Cihânda …u†b-ı ◊a…dur pµrüm A√med 

 

10. Bilürem ki cihân içre †olıdur 

Aña inkâr iden â√ma… delidür 

Yedi eflâk anuñ cüz™i yolıdur 

Cihânda √a… velµdür pµrüm A√med 

 

11. O bir dürr-yetµmdür yo… nihâyete32 

Anuñ mi&lin nişân virmez zamâne 

Şükür minnet-i ◊a……a irdük bu ane 

Belµ girçek velµdür pµrüm A√med 

 

12. Nefis urdı baña söyler lisânum 

Nedür dünyâ fedâdur aña cânum 

Disem câ™iz olur dµnüm imâñum 

Cihânda √a… velµdür pµrüm A√med 

 

13. Cemâlinden görinür nûr-ı Âhmed 

Görince vir §alavât bir Mu√ammed 

Aña uyan görür dµdâr-ı sermed 

Belµ ki √a… velµdür pµrüm A√med 

 

                                                           
32 Mısrada vezin kusuru vardır. 
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14. Sevenler anı cândan buldı ◊a……ı 

Aña inkâr idenler oldu şa…µ 

Dilâ dâim sen anuñ med√in o…ı 

Cihânda …u†b-ı √a…dur pµrüm A√med  

9-a 

15. Mekân-ı A√lâ† bilür @âhir aña il 

Anı a¡lâ-yı ¡arşda seyr ider bil 

Anı med√ idebilmez degme bir dil 

Belµ ki ◊a… velµdür pµrüm A√med 

 

16. Anuñ …adrini derk itmedi ¡â…il 

Ma…âmâtın beyân itmedi nâ…il 

Anuñ ¡âşı…ı ol ¡aş…ına ya…ıl 

Belµ girçek velµdür pµrüm A√med 

 

17. Ledün ¡ilmi içinde »ı≥r-ı &ânµ 

Fedâ …ıl yolına her dü cihânı 

Anuñ destin †utan bulur amânı 

Güzel girçek velµdür pµrüm A√med 

 

18. Anı med√ idemez ~âdı… Kemâlµ 

Hemâñ §âdı…lıπı durur kemâlµ 

Meger himmet …ıla görem cemâli 

Cihânda …u†b-ı √a…dur pµrüm A√med 

 

23 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Ârzuladı göñlümüz bâπ-ı cenânda bir güli 

Dikiş ipliginden ince oldı bu ¡âşık beli 

Cevr ider her dem vefâ …ılma…lıπa degmez eli 
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Pür cefâ bir dil-rübâdur baña ra√m itmez velµ 

 

2. Nâr-ı √asret ya…dı yandurdı bu §abrum şehrini 

Çekeyüm câna §afâdur ∂âim anuñ …ahrını 

Şerbeti yu√yi’l-¡i@âme33ymiş içeyüm zehrini 

Pür cefâ bir dil-rübâdur baña ra√m itmez velµ 

 

3. Varayum cân Â√medüñ √a≥retine dad ideyüm 

Bµ-vefâ oldı ol âfet diyü feryâd ideyüm 

Âsitânı hi≠metine bir eyü ad ideyüm 

Kendü lu†fından baña ra√m eyleye şâyed velµ 

9-b 

4. Pâdişâh-ı her dü ¡âlemdür velµ ol bµ-sipâh 

Ger baña @ulm itse her gün …ılmazam bir kerre âh 

Lü†f idüp √ıf@-ı amânında …ıla ol pâdişâh 

Ger cefâ …ılsa vefâdur ra√m ide bir kez velµ 

 

5. Evlâ …ıldı mu√abbet bize ey ~âdı… Kemâl 

Bir na@ar deger gülümüz aldı bizüm ol ru« al 

Her belâdan saklasun lu†f ile anı ±ü’l-Celâl 

Kendü lu†fından bize ra√m eyleye şâyed velµ 

 

24 

Me fâ ¡µlün   Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µlün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Bu ba√r-i ¡aş…uñ içinde niye πar… eyledüm cânı 

İrişdüm …ahrına şimdi çı…ardum dürr ü mercânı 

  

2. Esµr oldum idi ¡aş…a «alâ§a i«tiyârum yo… 

¢oyup benliπümi benden özümden olmışam fânµ 

                                                           
33 Kur’ân, Sure XXXVI, Yasin, âyet 78, “Çürümüşlerken kemikleri kim diriltecek?”   
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3. Mu√abbet-i İlahiden bize irişdi bir şemme 

Kesildüm «ˇâb ile «ordan eritdüm et ile …anı 

 

4. Gezüp seb¡-i semavât vi§âlin isteyü anuñ 

Şükür kendü vücûdumda baña eyledi i√sânı 

 

5. ◊â… oldum ◊a…… ile demek mu√abbet-i İlahµdür 

Ta§avvufdan «aber diñle eyü fehm eylegil anı 

 

6. Kemâl-i ~âdı…uñ …avli ta§avvufdan ta¡arrüfdür 

Gezer insân velµ √ayvân ne bilsün …avl-i insânı 

 

25 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Gel ey dilber firâ…uñdan a…ar bir çeşmümüñ yaşı 

Vi§âlüñ merhemin ile oñulsun baπrumuñ başı 

 

2. Vi§âlüñ şerbetin ister niπârâ «astadur cânum 

Eger şehd ü şeker olsa aπudur dünyanuñ aşı 

10-a 

3. Seni sevmekde bu göñlüm igen §âfµ durur billâh 

Baña girçek gelür cümle cihânuñ …albi …ulmaşı 

 

4. Sa¡âdetden ¡alâmetler …amer vechüñde ol »âli… 

Yaratmış dest-i …udretle münevver göz ile …aşuñı 

 

5. Dehânuñ √a……ına nâzil olupdur  …ul kefa billahi34 

                                                           
34 Kur’ân, Sure XIII, Ra’d, âyet 43, “De ki: ‘Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah ve bir de yanında 
kitap (Kur’an) bilgisi bulunanlar yeter.’ ” 
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Mu†ahhar aπzuñ içine düzüpdür incüden dişi 

 

6. Kemâlµ ~âdı…µ ¡ömrini §arf eyledi medhüñe 

Küdûret gitdi …albinden münµr oldu …amu işi 

 

26 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. ¡Aceb §ayyâddur zülfüñ †utupdur mâh-ı tâbânı 

Rehâ bulmadı dâmından cihânuñ şâh-ı «akanı 

 

2. Demi ¡Îsâ durur nu†kuñ ider mürdeleri i«yâ 

Leb-i la¡lüñ «avâ§ından yaratdı âb-ı √ayvânı 

 

3. Ne kânuñ gevherindendür vücûd-ı bµ-na@aruñ kim 

Ki √ayrân …ıldı bi’l-cümle melâ™iklerle insânı 

 

4. O ¡âşı… kim şarâb-ı ¡aş…uñuñ nûş itdi  cur¡asın 

Senüñ ¡aş…uña terk eyler nider bu ad ile §ânı 

 

5. Kim olduñ mesned-i her şey eyâ sul†ân-ı kevneyni                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

Müzeyyen …ıldı ol »âli… senüñ nûruñla insânı 

 

6. Kemâl-i ~âdı…uñ √addi degüldür med√üñüz itmek 

Vi§âlüñ şerbetin umar içür şâd eylegil anı 

 

27 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün  Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Mu§affâdur bugün …albüm tecellâsından ol yâruñ 

Anuñ ¡aş…ıyla Man§ûram §afâsın bilmişem dâruñ 
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2. Ben ol rind-i «arâbatam cihân içinde bµ-hemtâ 

Ki yırtdum perde-i nâmûsı terkin kılmışam ¡âruñ 

10-b 

3. Ben ol ¡âşı…-ı didâram dü ¡âlem ¡ar§a-gâhında 

Sekiz cennetden el …oydum ki «avfın çekmezem nâruñ 

 

4. ~afâsuz zâhide teslµm idüben bâπ-ı Firdevsi  

Cemâl-i dost içün terkini …ıldum ba«çenüñ bâruñ 

 

5. Şarâb-ı ¡aş…-ı dilberden benem ma«mûr olan her dem 

Bana vu§lat şarâbın vir gerekmez §uyı enhâruñ 

 

6. Bu cânum bülbüli cevlân ider çün bâπ-ı va√detde 

Bizüm gülde «azân olmaz vücûdı olmadı «âruñ 

 

7. Ben ol Sµmurπ-ı lâhûtam mekânum bilmedi ¡â…il 

İşitmez sem¡-i sâm¡iñ anuñ gibi ilüñ şâruñ 

 

8. Kemâl-i ~âdı…uñ seyri olur va√det makâmında  

Vücûdı ölmez ol elde a√ibbâ ile a…rânuñ 

 

28 

Müs tef ¡i lün  Müs tef ¡i lün  Müs tef ¡i lün  Müs tef ¡i lün 

 

1. ±ât-ı …adµmi buldum uş sır ile pinhân olmışam 

¡Aş…-ı beyânında anuñ tâvµl-i burhân olmışam 

 

2. ¡Aş… ile †utdum dâmen-i pµr-i «arâbâtuñ bugün 

Va√det bulup  «um-«ânede yir ile yeksân olmışam 
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3. Buldum fenâ-yı ¡aş… olup ¡ayn-ı be…â-yı bµ-«ilâf 

Lâyı… degülken …ullıπa gör kim ne sul†ân olmışam 

 

4. Tûr oldı bu göñlüm evi gördüm li…â-yı bµ-gümân 

Mûsâ kelµmu’llâh gibi bµ-¡a…l √ayrân olmışam 

 

5. Her bir †arµ…den bµ-«aber kendüyi insân añlamış 

Sa¡y eyledüm râh-ı ◊a…a bilmem ki insân olmışam 

 

6. ¡Aş… ile  ol cânâneye cânumı fedâ eyledüm 

Buldum vi§âl-i bµ-firâ… bil cânlara cân olmışam 

 

7. Kendü vücûdumda bulup ~âdı… Kemâlµ  dilberi 

◊ükm eylerem ¡âlemlere güyâ Süleymân olmışam 

11-a 

   29 

 Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Fe ¡û lün   

 

1. Siyâh zülfüñ ¡aceb &u¡bân degül mi 

Münµr anluñ meh-i tabân degül mi 

 

2. Atar müjgân o…ın çeşm-i siyâhuñ 

Na@ar …ıl …âtil-i insân degül mi 

 

3. Hilâl ebrûlaruñ beñzer kemâna 

Cemâlüñ §af√a-yı ¢ur’ân degül mi 

 

4. Dehânuñ ¡ilm-i √ikmet şehri olmış 

Dudaπuñ çeşme-i √ayvân degül mi 

 

5. Seni med√ idebilmez …amu ¡âlem 
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Saña meddâ√ olan Ra√mân degül mi  

 

6. Viren cânını ¡aş…uñuz yolında 

İki ¡âlemde ol sul†ân degül mi 

 

7. Vi§âlüñ ¡ıyd-ı a∂√âdur √abµbâ 

Kemâl-i ~âdı…ı …urbân degül mi 

 

30 

Me fâ¡ µ lün Me fâ¡ µ lün Fe ¡û lün   

 

1. Cemâlüñ ¡izz-i devlet pâyesidür 

Anuñ nûr-ı cihân sermâyesidür 

 

2. Ne ma@hârsın aya nûr-ı mu†ahhar 

Ki anuñ şems ü …amer dâyesidür 

 

3. Mu¡anber zülfüñ aldı i«tiyârum 

Gideren ¡a…l u §abrum vâyesidür 

 

4. Sinân-ı kirpügüñ …attâl-ı ¡uşşâ… 

Bıyıπın aldırup ber §âyesidür 

 

5. O dµv sµret ra…µb †utar yolumı 

~anasan yolda Ferhâd …ayasıdur 

 

6. Bu ¡aş… elinden âh u zâram ey dost 

Cihânuñ «al…ı …amu duyasıdur 

 

7. Kemâl-i ~âdı…a yeter bu ¡izzet 

Disünler atlaruñ hem-sâyesidür 
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11-b 

31 

Me fâ¡ µ lün Me fâ¡ µ lün Me fâ¡ µ lün Me fâ¡ µ lün  

 

1. Bi√amdil’lâh †arµ… içre benüm bir «oşca √âlüm var 

Gerekmez dünyanuñ mâlı benüm bir köhne şâlüm var 

 

2. ¡Aceb midür ¡urûc itsem bugün seb¡ ü semavâta 

Ben ol şahbâz-ı …udsem nûr-ı √a…dan perr ü bâlüm var 

 

3. Ben ol Bû Bekr-i &ânµyem †arµ…-i ◊a…da bµ-şübhe 

İrişdüm √a≥rete şimdi ne mekr ü şeyn ü alüm var 

 

4. ¡Adâlet eylerem fârûk olup şer¡-i Mu√ammedde 

Mübârek †al¡atam «al…a benüm fer«unde fâlüm var 

 

5. ◊ayâ vü √ilm ile mev§ûf §anasın câm¡i-ül’¢urân 

¢amu dünyâdan el çekdüm ne mâl u ne menâlüm var 

 

6. Bugün şµr-i »udâ oldum †arµ…-i Zeyn’üd-dµn içre35 

Aluban tµπ [u] a†ını ¡adûlarla cidâlüm var 

 

7. Kemâl-ı ~âdı…µ ¡aş… ile didüm bir niçe beyti 

Bu ¡aş…dur beni söyleden da«ı ne …µl u …âlüm var 

 

32 

Me fâ¡ µ lün Me fâ¡ µ lün Fe ¡û lün   

 

1. Cemâlüñ mu§√af-ı ¢urâna beñzer 

Yazılmış âyete Fur…âna beñzer 

                                                           
35 Zeyn’üd-dµn sözcüğü vezin gereği “Zeyn’ü-dµn” okunmalıdır. 
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2. Yanaπuñ ta«tgâhında √abµbâ 

Müdevver «âlunuz bir «âne beñzer 

 

3. A…ar √asret ile bu eşk-i çeşmüm 

~u levninde görünür …ana beñzer 

 

4. ªuhûr oldı leb-i la¡lüñ zülâli 

~anasın çeşme-i √ayvâna benzer 

 

5. ‰olaşdı boynuma zülfüñ hevâsı 

Görenler didiler urπana beñzer   

 

6. ◊adµ&üñ sükkerin daddı dimâπum 

◊ayât irdi baña ol câna beñzer 

12-a 

7. Kemâl-i ~âdı…µ sözüñ …amusı 

◊abµbüñ  med√idür ber-hâneye beñzer 

 

33 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Fe ¡û lün   

 

1. Bugün bûy-ı visâlüñ baña irdi 

Aña §arf eyledüm dermân u derdi 

 

2. »udâ √al… itmedi hµç evvel ü â«ir 

Senüñ tek bir da«ı pâkize merdi 

 

3. ‰ufeyl itdi iki ¡âlemni birden 

Münevver rûyuñı her kim ki gördi 
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4. Yetµm mi var senüñ ¡aş…uñla ey dost 

∏azeller söyleyem İremni gördi  

 

5. ◊adµ&-i ¡aş…uña düşdi bu göñlüm 

Ferâmûş eyledüm tesbµ√ ü virdi 

 

6. Benüm sevdâ-yı ¡aşkuñ var başumda 

E&er …almaz hevânuñ √arr u berdi 

 

7. Benüm göñlüm saña müştâ… olupdur 

Ceve degmez cihânuñ cürd ü merdi 

 

8. Melâmet «ır…asın geydi cihânda 

Senüñ ¡aşkuña kim göñlüni virdi 

 

9. Kemâl-i ~âdı…uñ gitmez «umârı 

Senüñ destüñden içdi çünki derdi 

 

  34 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün 

 

1. Yine ¡aş…uñla ey dilber a…ıtdum yaş ile …anı 

Cemâl-i bµ-na@µrüñde çü gördüm nûr-ı µmânı 

 

2. Bu göñlüm lev√i üstünde yazıldı bir vara… ¡aş…uñ 

Anuñ bilmedi ¡âlemler nedür te™vµl ü bürhânı 

 

3. Yazam ¡aş… ile bir §ûret yine bu «âne-i dilde  

¢alup parmaπı aπzında aña √ayrân ola Mânµ 

12-b 

4. ¡Aceb midür senüñ ¡aş…uñla √ayrân olsa ¡âlemler 
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Cemâlüñ nûrını müsned …ılupdur cinn ü insânı 

 

5. Beşµr ü mün≠µr ü hâdµ senüñ şân-ı şerefüñdür 

Senüñ ¡aş…uña inzâl eyledi İncµl ü Fur…ânı 

 

6. Cemâlüñ ¡aş…ına ¡âşı… fedâ-yı cân u ser …alsa 

Melâ™iklerden â¡lâdur anuñ ¡arş üzre seyrânı 

   

7. İrişdürdi beni ¡aş…uñ Burâ…-ı ¡arş-ı a¡lâya 

¢amudan ser-firâz oldum …ıluram anda cevlânı 

 

8. Reh-i ¡aş…uñda ey dilber benem ferzânesi «al…uñ 

İver …ulluπuma şimdi semânuñ mâh-ı tâbânı 

 

9. Kemâl-i ~âdı…µ cânı §alupdur ba√r-i ¡aş… içre 

Anuñ çün …amu eşyâda görür ol ruy-ı cânânı 

 

35 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün 

 

1. A…ar her demde ¡aş… ile benüm didelerüm âbı 

Benüm √âlüme √ayrândur cihânuñ şey« ile şâbı  

 

2. Cemâlüñ şev…ine düşdi göñül ey gözleri âfet 

¢arâr u §abrumı yı…dı mu¡anber zülfüñüñ tâbı 

 

3. »ayâlüñ câna na…ş oldı senüñ ber-vech ile cânâ   

Anuñ şer√in dise ¡âlem tamâm olmaya bir bâbı   

 

4. Vi§âlüñ şerbetin nûş eyledüm çün dest-i …udretden 

Görünmez ¡aynuma billah cihânuñ bâl u cüllâbı 
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5. Sinân-ı kirpügüñ mecrû√ idelden baπrumı ey dost 

Gice gündüzde görmedi benüm dµdelerüm «âbı 

 

6. Cemâlüñden cüdâ olsam eger bir la√@a ey dilber 

Ser-â-ser zehr olur baña cihânuñ temr ü ¡ünnâbı 

 

7. Kemâl-i ~âdı…µ destin anuñ çün çekdi ¡âlemden 

Siyeh zülfüñ añun boynına da…dı şimdi …ullâbı 

13-a 

36 

Me fâ¡ µ lün Me fâ¡ µ lün Fe ¡û lün   

 

1. İlahµ itme senden πayra mu√tâc     

Bugün fa≥luñla bize bir …apu aç 

 

2. ‰oyur lu†fuñ «ânıyla ben ≥a¡µfi 

Ki ≠erresin gören olmaz añun aç 

 

3. Beni şaşurmasun nefs-i ¡alef-«ôr  

∏aµb «azneñden eyle aña †utmaç 

 

4. Kesüp ümµdümi  her bir «asµsden 

Ümµdüm çeşmüni öz …apuña aç 

 

5. Beni …ılma «alâyı… minnetinde 

Bilâ-şübhe …apuñ oldı bize «âc 

 

6. Saña minnet …ılur cümle √alâyı… 

Yine minnetüñ olsun başuma tâc 
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7. »azµnüñden †oyar  eşyâ-yı ¡âlem 

İmân ehli ola gerek öpe «âc 

 

8. Bizi ehl-i …anâ¡at eyle yâ Rab 

¢anâ¡at kisvetin  …ıl bize dµbâc 

 

9. Murâdum bu kesüp bizi †am¡adan 

Tevekkül …apusın …ıl bize mi¡râc 

 

10. ¢omasun √ırsla √asedi yolumdan 

Açup @ulmât-ı …albüm eyle minhâc  

 

11. Bugün ¡aş…uñla dir dilüm Ene’l-◊a… 

A§layum sır yoluñda mi&l-i ◊allâc36  

 

12. Zebûn itme beni açlı… elinden 

Yoluña eyleyem cân u dilüm bâc 

 

13. Bizi ma…bûl-ı dergâh eyle yâ Rab 

Vücudum şehri içün sırlaruñ aç 

 

14. Bu nefsi aç …oyup …ılma yolum târ 

Se«â destiyle ni¡metler bize saç 

 

15. ¢ılup bâb-ı tevekkülde bizi mµr 

»alâyı…dan †amâ¡um eyle i«râc 

13-b 

16. Şu deñlü vir baña rız…-ı √elâli  

‰oyuram ¡aş…uña her gün niçe aç 

 

                                                           
36 Mısrada vezin kusuru vardır. 
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17. Yapam kârvân-serâlar ol be…âda 

Cesirler döşeyem §andal gibi ¡âc 

 

18. Beni ¡âlemde …ıl mi&li »alµlüñ 

Bişürsün etmegi «al…a bizüm sac 

 

19. Kemâl-i ~âdı…µ eyle te≠ellül 

Yüzüñ «al…dan çevür da™µm ◊a…a …aç 

 

3737 

  

1. Deryâsı ¡aş…uñ eyledi cûş 

∏ar…a yetişdi …uvvet-i hûş 

 

2. ¡Aş…-ı ilahµ oldı bize mi¡râc 

Tâ dosta olmışam bugün dûş 

 

3. Şahbâz-ı …udsµ oldı rû√um 

Pervâz idemez anuñla bir …uş 

 

4. Giçüp felegi irişdi ¡arşa 

Va√deti buluban oldı «âmûş  

 

5. ~âdı… Kemâlµ vardı ◊a……a 

Zâhid …anumı ger kesesen boş 

 

38 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

    

1. Yâ …albi §afâ kendüsi pür nûr Mu√ammed  

                                                           
37 Bu manzumede ölçü tespit edilememiştir. 
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»il…atde beşer «ûyı melek «ûr Mu√ammed 

 

2. Vey «ul…ı ¡a@µm cismi la†µf rû√ı mu†ahhar  

Her §u√f-ı kitâbda adı38 mes†ûr Mu√ammed 

 

3. Yâd eyledi ‰â-hâ diyü Yâ-sin diyü Mevlâ  

Ey dostı dilinde dün ü gün me≠kûr Mu√ammed39 

 

4. Ey far≥ ile sünnet ile memdû√ u mü™eyyed 

Ey iki cihânda ma¡rûf u meşhûr Mu√ammed40 

14-a 

5. Ma√kûmuñ olupdur …amu bu cinn ile insân 

Ey mµr ü vezµr emrüñe me™mûr Mu√ammed 

 

6. Ma√bûb-ı ◊a…uñ mesnedi bu kevn ü mekânuñ 

Vay dürr-i yetµm lü™lü™-i menşûr Mu√ammed 

 

7. ¡Âlemlere ra√met yaradupdur sizi Allah 

‰utdı bu cihân yüzini pür nûr Mu√ammed 

 

8. Maπlûbuñ olupdur …amusı ehl-i ∂alâlüñ 

Her ne …ılasun şânuña destûr Mu√ammed 

 

9. Ey sözlerüñ oldı …amusı na§§-ı ma…â†ı¡ 

Sözüñle temµz cihân şerriyle arışur Mu√ammed41 

 

10. Ey nefs-i √alµm «ul…-ı ¡a@µm şah-ı mükerrem 

¢ılma na@aruñdan bizi sen dûr Mu√ammed 

                                                           
38 “Ad” sözcüğündeki  çokluk 2. kişi iyelik eki “-ñuz”u vezin gereği görmezden geldik. 
39 Mısrada vezin kusuru vardır. 
40 Mısrada vezin kusuru vardır. 
41 Mısrada vezin kusuru vardır. 
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11. Ey «il¡at-ı levlâk  giyen dest-i »üdâdan 

Ey √ubb-ı menâlden olan ¡ûr Mu√ammed42 

  

12. Ey bâkµ olan ümmet içün gülmeyen A√med 

Yu¡†ike feter∂â43  ile mesrûr Mu√ammed 

 

13. Ey Hâdµ-i mün≠ir …amu ins ile cânnuñ 

Şâfi¡ diyilür aduña menşûr Mu√ammed 

 

14. Med√ eyleyüben didi le¡amruk nesere44’l ◊a… 

Meddâ√ olan şâkir-i meşkûr Mu√ammed 

 

15. Ey ümmetinüñ püşt ü penâhı dü cihânda 

Yazu…larını itdürici maπfûr Mu√ammed 

 

16. ¢ılur idi Mûsâ nebµ Tûr üzre münâcât 

Ev ednâ45 ma…âmı ki saña ‰ûr Mu√ammed 

 

17. Didi ◊a… aña na¡lın ile gelme bu ‰ûra 

Gel ¡arşuma na¡lın ile destûr Mu√ammed 

 

18. Med√ünde igen …â§ır-ı zây nûr-ı İlahµ 

Lü†fûñ ile …ıl bizleri ma¡≠ûr Mu√ammed 

 

19. ¡Âşı…laruñuz defterine ~âdı… Kemâlµ46 

Yaz lu†f idüben nâ§ır u man§ûr Mu√ammed 

                                                           
42 Mısrada vezin kusuru vardır. 
43 Kur’ân, Sure XCIII, Duha, âyet 5, “Şüphesiz, Rabbin sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın.” 
44 Kur’ân, Sure XV, Hicr, âyet 72, “Ömrüne andolsun ki...” 
45 Kur’ân, Sure LIII, Necm, âyet 9, “(Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı kadar, yahut daha az 
oldu.” 
46 Vezin gereği “~âdı/ ¢emâli” şeklinde okunması gerekmektedir.   
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14-b 

 

39 

    Ey v’allah  

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ehl-i li…â cümle hevâdan sa…ın47 

◊a……ı dile fikr-i sivâdan sa…ın 

 

2. Terkini …ıl mâl u metâ¡uñ tamâm 

Çı…ma er ol şâl u ¡abâdan sa…ın 

 

3. Her göñülüñ ¡âmiri ol §ıd… ile 

Düşmeyesin ayru li…âdan sa…ın 

 

4. Ah-ı i&ri yedi  felekden giçer 

Göñülü yap söz ü du¡âdan sa…ın 

 

5. ¡Âşı… iseñ çek elüñi …amudan  

Tâ ki cüdâ olma »üdâdan sa…ın 

 

6. Sâ…µ-i Bâkµden içegör müdâm 

¡Ârif iseñ «amr-ı fenâdan sa…ın 

 

7. Her kişiye «ul… ile itgil vefâ 

»od-bµn olup cevr-i cefâdan sa…ın  

 

8. ¡Aş… ile derd-i ◊a… algıl §atun 

Yâri ol görür derde devâdan sa…ın  

                                                           
47

 “Sa…ın" sözcüğü sin (س) ile yazılmıştır. 
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9. ¡Aş… eri ol zahid «uşk olmagıl 

¡Aş… ile ol ¡ömr-i hebâdan sa…ın 

 

10. ¡Âlim olup ¡ilm-i ledünnide «oş 

¢âla uyma aπ u …aradan sa…ın 

 

11. Ehl-i ◊a……uñ …avlüne «oş sâmi¡ ol  

◊a… di hemân çün ü çerâdan sa…ın 

 

12. ∏ıybetine kimsenüñ itme cevâb 

◊a……ı gözet olma ¡amâdan sa…ın 

 

13. ±ikr-i »üdâ med√-i resûl eyle var   

¡Âlim ol olma şu¡arâdan sa…ın  

 

14. Bed dimegil cümle yaradılmışa 

¢a…ımaya  saña yaradan sa…ın 

15-a 

15. ¢a†¡-ı na@ar …ıl bu fenâdan tamâm 

Irma gözüñ bâ…µ serâdan sa…ın 

 

16. ¡Emr-i ◊a……ı …avl-ı resûli †utup 

Zâµd ü no…§ân u «a†âdan sa…ın 

 

17. Emr-i enişkur li ve li valideyk48 

¡Â§i olma ata anadan sa…ın 

 

18. Eyle ◊a……a kulluπı ~âdı… Kemâl 

◊asbµce var fi¡l-i riyâdañ sa…ın 

                                                           
48 Kur’ân, Sure XXXI, Lokman, âyet 14, “Bana ve anne babana şükret.” 
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      40 

¡Aş… Olsun 

 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. Görürüz ◊a… cemâlin ehl-i irfân 

Ki himmet eylemişdür bize pµrân 

 

2. Olur efkârumuz ◊a…da hemµşe  

Ki seyrân eylerüz va√detde ey cân 

 

3. Arıtdı …albümüz himmet-i pµrle 

Ki yo…dur himmetine √add ü pâyân 

 

4. Gözümüz açdı bizüm himmet-i pµr 

Odur …albümüzüñ pâsını yuyan 

 

5. Bize yardım …ılur her işde pµrler 

Anuñçün …amu işler bize âsân 

  

6. Ma¡ânµ şehrinüñ sul†ânıyuz biz 

Bizüm yoldaşumuz âyet-i ¢urân 

 

7. Olur bir demümüz her rence şifâ 

¡İlâcumuzda ¡âcizdür †abµbân  

 

8. Kim el …oya pµrinüñ dâmeninden 

Azab yoldan gezer çöl ü beyâbân 

 



153 
 

9. Bize himmet ideli √a≥ret-i pµr 

Niçeler «i≠metümüz üzre lerzân 

 

10. Çevürdük eñsemüz her dü cihândan 

Cemâlsüz cennet oldı bize zindân 

 

11. İ…âmet …ılmışuz dergâh-ı ◊a…da 

Pµr etdi ◊a……a da™µm bizi mihmân 

15-b 

12. Ki yo…dur …or…u …ayπu âyet ile 

Gezerüz her dü ¡âlemde «ırâmân 

 

13. Va†anumuz bizüm ¡âlem-i ¢uddûs 

Ki va√detde biz itdük ¡ahd u peymân 

 

14. ¢arµbüz √a≥rete biz ma¡nµ ile 

Belµ @âhirde olmışuz πarµbân 

 

15. Dükenmez ni¡metümüz ol li…âdan 

Gelür ◊a…dan bize her dem √abµbân 

 

16. Bazâr ider bize esbâb-ı pµrler 

Anuñçün her metâ¡ı aldu… erzân 

 

17. Mu¡µn olur bize her işde Mevlâ 

Belµ bir işde olmaz bize nedmâñ 

 

18. ¢amusı enbiyâ vü evliyâ hep 

Meded …ılur bize bu cümle nµkân 

 

19. Bularuñ yolını varanlaruz biz 
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Bizimdür görklü ¡âdet âyin erkân 

 

20. İşitdi sem¡imüz ◊a……uñ kelâmuñ 

◊a… iledür işimüz yo… peşµmân 

 

21. Bizüz seyrân iden ¡arş ile kürsµ 

İşümüz şâdlı… olmaz perµşâñ 

 

22. Sa¡âdet buldu… ¡irfân arasında  

¢ıluruz bâπ-ı va√det içre cevlân 

 

23. Çalaruz †opı meydân-ı ◊a… içre  

Virüpdür dest-i …udret bize çevπân 

 

24. Cemâl-i A√medi gördi gözümüz  

Aña ≠erre degüldür şems-i tâbân 

 

25. Uçar rû√um hümâsı yâre her dem 

İdemem «al… ile bir ¡ahd-ı âmân 

 

26. Tekellüf bize yo…dur her dü ¡âlem 

Gezerüz gülşen-i va√detde tur√an 

16-a  

27. ¢abµ√µmüz bizüm oldu melâ√at 

¢amu ¡aybumuzı ¡afv itdi ∏ufrân 

 

28. Bizi irşâd iderler †oπru yola 

Bizi √ıf@ itmede pµrdür nigeh-bân 

 

29. İ√âta …ıldı bizi himmet-i pµr  

Şeyâtµn da«line yo… bize imkân 
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30. İrişdi sırrumuz fevke’l-¡alâya 

Ta√ayyür içre …aldı merd-i meydân 

  

31. Sekâhum rabbehum49  «amrından içdük 

Üzüm §uyı degül bizdeki sekrân 

 

32. Bizüm meclisümüzde ra…§ idenler 

Kimi √ûrµ kimi πılmân u veledân 

 

33. Ki √â≥ır u nâ@ırıyuz  her cihetde 

Kimesne ta¡yµn itmez bize imkân  

 

34. Ayrılmaz gözlerümüz hµç cemâlden 

Ayılmazuz biz oldu… aña √ayrân 

 

35. Görürüz biz ber-a-ber cümle «al…ı 

Eger ¡İsâ vü ger Mûsâ-yı ¡umrân 

 

36. ◊aseb neseb …atumuzda §orulmaz 

Niçün «il…atde birdür cümle insân  

 

37. Kitâbumuz §unulur §aπumuzdan 

Ki olmaz «al…umuz ≠enb ile «acµlân 

 

38. Necât ehli diyülür bu gürûha 

Niçün ki …amusıdur ehl-i ¡irfân 

 

39. Bizüm defterümüzdür lev√-i ma√fûz 

Bize dirler √a…i…ât ehl-i divân 

                                                           
49 Kur’ân, Sure LXXVI, İnsân, âyet 21: “Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir.” 
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40. Giçerüz ber…-i lâmi¡ tek §ırâ†ı 

Bizüm â¡mâlumuz dartmadı mµzân 

16-b 

41. Hidâyet ehliyüz biz sûd içinde               

Metâ¡muz müdâm olmadı «üsrân 

 

42. Bizümdür şeksiz ecr ü  πayr u memnûn 

Şehµdler bulmadı dökmek ilen …an 

 

43. Elümüzde olur kev&er şarabı                    

¢anarlar âbumuzdan niçe ¡a†şân 

 

44. ~ırâ† üzre …ıyâm idenlerüz biz 

¢omazuz «al…ı nâra ola nefrân 

 

45. Virüpdür bize ol »allâ… u Rezzâ… 

Cemâl ü cennet ü √ûrµ vü Rı∂vân 

 

46. Müheyyâdur bizümçün √ûr u πılmân 

Görünür gözümüze nûr-ı Yezdân 

 

47. Bizüz ma¡mûr iden «al…uñ dilini 

¡A†â …ıldı bize «al…ı o sul†ân  

 

48. Cemâl-i ◊a…dadur dâim gözümüz 

Vi§âl-i dâ™imüz olmadı hicrân 

 

49. Bizüm seyrümüze √ayrân melekler 

Bizüm yoldaşumuz  imân-ı Fur…ân 
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50. Bizüz seyrân iden ¡arş ile kürsi 

¢ulavuzdur bize ol şâh-ı merdân 

 

51. İrişdürdük vi§âle bâz-ı rû√ı 

Anuñçün egmezüz dünyâya gerdân 

 

52. İrâde getüren bizüz †arµ…e 

Belµ himmet …ılupdur bize pµrân 

 

53. Mu√abbet ba√rine §alduk sefµne 

Bize …a†re degüldür ba√r-i ¡Ummân 

 

54. Bu yolda seyfümüzdür ism-i Allah 

Şeyâ†µn ¡askerinden a…ıdur …an 

17-a 

55. Gülistân-ı visâl içre hemµşe 

Hümâ-yı rû√ şâkir çün ¡andelibân 

 

56. Bizüm rencümüz oldı küll-i râ√at 

Diken bitürmedi bizüm gülistân 

 

57. Belâsın çekmezüz dünyâ-yı dûnüñ 

Bizüm râ’yümüze devr itdi devrân 

 

58. Bilürüz bir …amu sırr-ı nihânı 

◊a…uñ sırrında itdi bizi pinhân 

  

59. ‰arµ…ine ◊a…uñ bil baπladuk biz 

Cemâlin ¡ar≥a …ıldı bize cânân 

 

60. Bizüz gûyende-i ≠ikr-i İlahµ 
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Melâ™ikde bulunmaz böyle «oş-«ˇân 

 

61. Dilümüz ki ide ≠ikrin İlahuñ 

Olur ¡arş ile kürsµ bize seyrân 

 

62. ◊a…uñ nûr ile …ılmaz mücellâ 

Bize dâ™im görinür nûr-ı elvân 

 

63. Vücûdumuz bizüm Firdevs-i â¡lâ 

‰olı durur içinde cümle nu¡mân  

 

64. ¢amu geçdük belµ iki cihânda  

İrişdük √a≥ret-i ◊a……a ¡azµzân 

 

65. Giderdük benligümüz külli bizden 

Ma…âm-ı li-ma¡-allâh50 oldı seyrân  

 

66. İkilik perdesin çâk eyledük biz 

Bize va√det ma…âmı oldı sevân 

 

67. Bilürüz on sekiz biñ ¡âlemi dost 

Mu√ammed ümmeti «od cümle i«vân 

 

68. Berâber «al…-ı ¡âlem yanumuzda 

Eger dost ola bizümle ¡udvân 

17-b 

69. Fa…µrüz ehl-i @âhirler …atında 

Belµ ma¡nµde bizüz «ânlara «ân 

 

                                                           
50 Tasavvufa göre Allah’ın sevdiği kulunun yanında her daim olması; onu korku ve sıkıntılardan uzak 
tutması; velilik mertebesi. 
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70.  Tevâ@u¡ iderüz ehl-i kemâlüz  

Bize ¡âlem görünür …amu cehlân 

 

71. Mu¡ayyen görürüz biz râh-ı ◊a……ı 

Ne √âcetdür bize şem¡-i şebistân 

 

72. ‰abµbüz cânlara tµmâr iderüz 

Bize nesne degüldür ¡ilm-i ebdân 

 

73. ¡İlâcın bilürüz ¡âlemlerüñ biz 

Bize âsân olupdur …amu dermân 

 

74. Riyâ ile eger ta…vâ iderler                    

Biz anı o…uruz bi’l-cümle ¡i§yân 

 

75. Tefâ√ür …ılmazuz mâl ile mülke 

Tefâ√ür itmek oldı mâla tuπyân 

 

76. ¢amuyı ¡âlim ü dânâ bilürüz 

Gözümüz görmedi kimseyi nâdân 

 

77. Bizi dûn añlamañuz fa…rümüzden 

Bize meddâ√ olupdur şµr-i Yezdân 

 

78. Te≠ellül itmezüz ma«lû…a hergiz 

Virür √âcetlerimüz yüce ◊annân 

 

79. Bize menzil mekân olmaz bu dünyâ  

Bizüm ma…sûdumuz ol yüce sub√ân 

 

80. Bizüz memdû√ u mükerrem her dü-¡âlem 
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Bizi ma…bûl idinmişdür o burhân  

 

81. Derûnumuz †oludur ma¡rifetden 

Berümüz görünür lµk ¡uryân  

 

82. Bizüz şimdi cihân içinde Man§ûr 

Bizüm «il¡atumuz  dâr ile urπân 

 

83. Bizüz ta§dµ… iden cümle cevâbı 

Eger girçek ola ger cümle bühtân  

18-a 

84. Bizüz bülbülleri bâπ-ı vi§âlüñ 

Cemâlden ayru …aluruz biz efπân 

 

85. Görünür A√medüñ vechinde dâ™im 

¡Alânµye bize ol nûr-ı imân 

 

86. Evel kevn in…ıyâd itdük yola biz 

Sivânuñ sevgüsinden biz peşµmân 

 

87. Bize hµç …ayπu πu§§a yo… √a…µ…at 

Dü ¡âlem olmazuz biz zâr u giryân 

 

88. ‰arµ…-i ◊a……ı bildürdi bize pµr 

Delµl …ıldı bize ¢urânı ra√mân 

 

89. Müberrâ †utmışuz …albi sivâdan 

‰olupdur …albümüze √ubb-ı menâl 

 

90. Bulandurmaz bizi fa…r u me≠ellet 

Bizüz her va…tde ol sul†âna şükrân 
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91. Mu…arreb …apuda …ıldı bizi dost 

Bizi redd idebilmez şimdi der-bân 

 

92. Bizi kâmil …ılupdur himmet-i pµr 

Bize kâmil görünür cümle no…§ân 

 

93. Biz aldu… pendini pµr-i †arµ…üñ 

Müberrâ olmışuz ez-cürm ü ¡i§yân 

 

94. Beyân itmez bizüm ev§âfumuzı 

Yazup kilk-i fe§â√atle debµrân 

 

95. ◊icâb olmaz bize eşyâ-yı ¡âlem 

Gözümüz görmege dµdârı el-ân 

 

96. Kemâl ehli bilürüz cümle «ul…ı 

Mürebbµdür bize ol şâh-ı merdân 

 

97. Ki ya¡nµ ümmet-i A√med …amusı 

Gürûh-ı nâcµdür bellü bil ey cân 

 

98. Bize kâr idemez vesvâs-i şey†ân 

◊a…uñ ismini …ılduk aña …al…an 

18-b 

99. Günâhuñ başuña ~âdı… Kemâlµ 

Şefâ¡at olmasa olurdı †ûfân 
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41   

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Elf  ü √â  vü mµm  ü dâldan bulmışam nûr-ı a√ad 

‰añ degül her bir ≥a¡µfüñ √âline olsam meded 

 

2. Mµm-i A√med çeşmesinden içmişem câm-ı  §afâ 

Ol şerµ¡at √âkim-i √ükmüyle urmaz baña √add 

 

3. ‰almışam deryâ-yı bµ-pâyâna πavvâ§ olmışam 

Almışam dürr-i  Firâvân yo… durur hµç √add u ¡ad 

 

4. Elif-i A√medden irişdi isti…âmet ben …ula 

◊â ile buldum √ayâtı olmışam ◊ayy-ı ebed 

 

5. Dâl olmışdur delµlüm râh-ı ◊a…da bµ-«ilâf 

Rûz u şeb da™µm dilümde …ul hüvallahüa√ad51 

 

6. Mµm-i A√med ben ≥a¡µfûñ √âline …ıldı meded 

İ√tiyâcum …almadı hµç πayrı Allahu’§-§amed 

 

7. Cµm Cemâlullaha nâ@ır oldı gözlerüm benüm    

Bµ-Be…âullahı buldum o…uyuben lem yelid 

 

8. Te Te¡âlallah52 celâlüñden cemâl ister göñül 

Ey münezzeh pâdişâhum †oπmadı senden veled  

 

9. ¿e-yi sevâbla «a†âyı terk idüp ~âdı…  Kemâl 

»î «ayâlüñ fikr ider da™µm aña …ılgıl meded 

                                                           
51 Kur’ân, Sure CXII, İhlâs, âyet 1,2,3,4, “De ki: “O, Allah’tır, bir tektir. Allah Samed’dir. O’ndan çocuk 
olmamıştır. Kendisi de doğmamıştır. Hiçbir şey O’na denk ve benzer değildir.” 
52 Nâmı büyük anlamında olup Allah’ın büyüklüğüne hürmeten söylenir. 
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42 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Elif Allahı añuben yine …ıl bir eyü kâr 

Bµ-bekâ mülküñi iste fânidür bildik bu dâr 

 

2. Te temennâ-yı cemâlle »üdâdan dün ü gün 

¿e &evâb-ı «âli§ idüp yâr ile ol hem-civâr 

 

3. Cµm cemâl-i ¡aş…-ı dilberden ıra… olma sa…ın 

◊a √ayât-ı câvidân bul câ idin53 dârü’l-…arâr 

19-a 

4. »ı «ayâl-ı dilberi §alma göñülden ¡ârif ol 

Dâl delµl …ıl ¡aş…ını elüñde iken i«tiyâr 

 

5. ±âl ≠elµl-i ¡aş… olan ≠illetde …almaz âşikâr 

Re rivâyetdür ki ¡âşı…lar olurlar bµ-…arâr 

 

6. Ze zülâl-i şerbetinden mest olan rûz-ı ezel 

Sµn sekâhum Rabbehum54  «amrın içer leyl ü nehâr 

 

7. Şîn şehâdet şehrine ¡âşı…lar olmış pâdişâh 

~âd safâsı şer√in itmege lisânum in…ısâr 

 

8. ≤at ≥iyâ virdi cemâl-i dilberüñ ¡âlemlere 

‰ı †ahârat ister iseñ ¡âşı… ol eyleme ¡âr 

 

9. ∏ayn πanµ olma… dilerseñ ¡âşı… ol fi külli ◊â… 

                                                           
53 Emir teklik 2. kişi çekimi yapılırken kişi eki n (ن) ile yazılmıştır. 
54 Kur’ân, Sure LXXVI, İnsân, âyet 21, “Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir.”  
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Fe fenâfillâh olana lu†f ider Perverd-gâr 

 

10. ¢âf …ıyâmet …âmetüñden @âhir itdi ±ü’l-Celâl 

¢âf kerâmetler cemâlüñden görünür âşikâr   

 

11. Lâm la¡lüñ şerbetidür âyet-i yu√yil izâme55 

Mµm melâ√at sende «atm oldı belµ ey şehriyâr 

 

12. Nûn nihâyetsüz güzelsin ey nebµler serveri 

Vâv vi§âlüñdür murâdum göstere o Kird-gâr  

 

13. He hilâlüñ …âbe kavseyn56 âyetinüñ şer√idür 

Lâm-elif lâ-şekk sebebsin «il…ati berr ü bi√âr  

 

14. Yâ-yı yâri …ıl Kemâl ~âdı…a ey şâh-ı dµn 

Med√e i…dâm eyleyende …almasun bile na-çâr  

 

43 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ¡Ârifâ aldanma gel bu dünyanuñ mekr alına 

Göñlüñi virme sa…ın bunuñ …abâ vü şâlına 

 

2. Ders alup »ı≥ruñ dilinden bil ledünnµ ¡ilmini 

Key §a…ın düşme fa…µhüñ dâm-ı kµl ü …âline 

19-b 

3. Çün bilürsin yo… vefâsı bu fenâ ma√bûbınuñ 

Sev be…â ma√bûbını ba…up yañaπ-ı alına 

 

                                                           
55 Kur’ân, Sure XXXVI, Yâsµn, âyet 78, “Çürümüşlerken kemikleri kim diriltecek?” 
56 Kur’ân, Sure LIII, Necm, âyet 9, “(Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı kadar yahut daha az 
oldu.” 
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4. Gerçek ¡âşı… olduñ ise sen ◊a…uñ ma√bûbına 

Cânı …urbân eyle mµm aπzıyla zülf-i dâlına 

 

5. Ger li…âya ¡âşı… iseñ göç dü ¡âlemden tamâm 

Yüz çevürüp püşt-pâ ur sükkerine balına  

 

6. Yâr ile vu§lat dilerseñ …ıl tecerrüd i«tiyâr 

Mâ™il olmakdan √a≠er …ıl her dü ¡âlem mâlına 

 

7. Âyet-i yel…avne πayyâ57  o…udı ~âdı… Kemâl 

Tâ ki yârdan men¡ ide dµv ü racµmüñ ∂âlına 

 

44 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

     

1. Hi≠met eyle râh-ı ◊a…da ey â«µ 

Yi yidür olma ba«µl olπıl se«µ 

 

2. Olmagıl bed-«ˇâh bed-gûdan sa…ın 

Bu §ıfatlarla olandur dûza«µ 

 

3. Ger dilerseñ ¡afv ola cürmüñ …amu 

İsmile ol πayrı söz dime da√ı 

 

4. Fµ sebµlillah ¡a†â …ıl dâ™ima 

Hµç durur bu dünyanuñ az u ço«ı 

 

5. Yitmek isterseñ ◊a…a ~adı… Kemâl 

±ikrullah eyleyüp ¢urân o«ı 

 

                                                           
57Kur’ân, Sure XIX, Meryem, âyet 59,“Onlar bu tutumlarından ötürü büyük bir azaba çarptırılacaklardır.” 
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45 

Me fâ¡ µ lün Me fâ¡ µ lün Fe ¡û lün   

 

1. ¡Aceb şehr-i ¡ilimdür ◊ey§amâne58 

Aña beñzer mekân yo…dur zamâne 

 

2. Güzeller ma¡denµ ¡âbidleri ço… 

Niçe münkir görüp gelür imâne 

 

3. Mi&âl olmaz aña Firdevs-i a¡lâ  

~afâlar virür ol ya«şı yamane 

20-a 

4. Emµndür fitne-i â«ir zamândan 

»alâyı… cem¡ olup geldi amâne 

 

5. Va†an olduπuçün ~âdı… Kemâle 

Anuñ …adri irişdi Âsumâne 

 

46 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Bu se√â ile eyâ dilber «alµlullahsın 

Cân fedâ …ılmaπ ile yoluña ≠ebµ√ullahsın 

 

2. ¡Âlem-i ¡ilm-i ledünnµ »ı≥ır ile İlyâssın 

Seyr iden ‰ûr-ı tecellâda kelµmullahsın 

 

3. Dünyanuñ mi…dâruña yanuñda degmez bir ceve 

İ«tiyâr itdüñ tecerrüdüñe rû√ullahsın 

                                                           
58 Hz. Alî gibi. Hadîs: “Ben ilmin şehriyim, Alî onun kapısıdır.” bk. İskender Pala, Ansiklopedik Divan 
Şiiri Sözlüğü, Akçağ Yayınları, 1995 Ankara, s.33. 
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4. Seni √âkim …ıldı ma«lû… üzre ol Perverd-gâr 

¢uvvet-i «âtim elüñde çün emµnullahsın 

 

5. A√med ü Ma√mûd Mu√ammed Mu§†afâ ma√bûb u √a… 

Enbiyânuñ serveri  «atm-i resülullahsın 

 

6. ~âfµdür âyµne-i bµ-jengüñ ez-gerd ü πubâr 

Bu §ıfât ile direm Âdem-i §afµyullahsın 

 

7. Kim saña uydı necât ehlidür ey §âhib-kerem 

Ey şefâ¡at-kân «ul… ile neciyyullahsın 

 

8. Enbiyânuñ …amusı nûruñdan oldı bµ-«ilâf  

Cümlesi şânuñda mevcûd enbiyâullahsın 

 

9. Her ne deñlü ¡ömri ço… olsa Kemâl-i ~âdı…uñ 

Med√ iderse …âdir olmazsın √abµbullahsın 

 

47 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. İstimâ¡ idüñ ki söz geldi dile 

Ne …adar ta§dµ¡ ise …ılmañ kµle 

 

2. Söyleyem ¡aş…dan eger diñler iseñ 

Diñleyüp söz ma¡nisin añlar iseñ 

20-b 

3. ¡Aş… didügüm ol degül ma«lû… ola 

¡Âşı… oldur ¡aş… ile ¡aş…ı bula 
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4. ¡Aş… odur dil söyleyüp yazmaz …alem 

¡Ayn u şîn u …âf yazup çekme elem 

 

5. Söylenür ¡aş…uñ adı ilden ile  

◊arfdür cârµ olan anca… dile 

 

6. Dilde cârµ olanı sen §anma ¡aş… 

Görmedi ¡aş…uñ yüzin me§rûd-ı meşk 

 

7. ¡Âşı… olan sa¡y ile ¡aş…ı bile 

Yüri var ¡aş… ile ¡aşı…lık dile 

 

8. ¡Aş…-ı bilmek diler iseñ ey velµ 

‰ut yüri cehd eyleyüp bir √a… eli 

 

9. Bu «alâyı…dan kese ma…sûduñı 

Göstere bir gün saña ma¡bûduñı 

 

10. Bilesin tâ kim bu ¡aş…uñ nidügün            

Kendüsiyle bilesün nicedigün 

 

11. ¡Aş… ola ol demde saña cân u göz 

Perdeler …alduruben göstere yüz 

 

12. Çün göresin ¡aş…ı sen i√sân ile 

Dâ™imâ ¡aş…dan saña i√sân gele 

 

13. ¡Aş… ile bir ≠ât olasın ey πarµz  

Bildüñ ise ¡aş…ı bes olduñ temµz 

 

14. ¡Aş… ile çün √â§ıl olur her murâd 
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¡Aş…suzın kimse olmaz ber-murâd  

 

15. Pµr-i ¡aş…a …ulluk eyle cânla 

Lu†f idüp bir gün saña himmet …ıla  

 

16. Aça gözüñ tâ ki aş…ı göresin 

¡Aş… ile cümle murâda iresin 

 

17. ¡Ayn-ı ¡aşkuñ gözüñe ola @uhûr   

¡Aynuña gelmeye cennât ile √ûr  

21-a 

18. Şµn-ı aş… ile bulasın şâhidi 

Añlagıl ¡aş… didigüm ne şâhidi 

 

19. ¢âf-ı ¡aş… ile …anâ¡at …ılasın 

¡Â…ilseñ nidügin ¡aş…ı bilesin 

 

20. Göresin ¡aş…uñ yüzin bµ-keyf kim 

Diyesin oldum bu demdür dem bu dem 

 

21. İçesin ¡aş…uñ elinden bir şarâb 

Ol şarâb ide bütün mülkin «arâb 

 

22. ¢ulluπuñdan çıkuben √ürr olasın 

İkilügüñ gidüben bir olasın 

 

23. Varasın ol dem ma…âm-ı va√dete 

İrişesin bir dükenmez ni¡mete       

 

24. Her yaña ba…sañ göresin dil-beri     

İki ¡âlemden …ılasın dil beri 
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25. İçesin ol demde da«ı bir şarâb 

¢amu varlıπuñ gidüp olur «arâb 

 

26. Saña in¡âm eyleye Settâr hû 

Dönesin her cânibe hû hû deyu 

  

27. Cümle ¡âlem ma√v oluban …ala hû 

Küllü şey™in hâlikun illa vechehu59  

 

28.  Bu …adar söz söyledi ~âdı… Kemâl 

¡Ârif olan añladı noldı me™âl 

 

29. Ya…µn-i @âhir göz ile ümmiyüz biz   

Velµ mâ¡nµ yüzinde ¡âlimüz biz 

 

48 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Fe ¡û lün   

 

1. »ı≥ır virdi bize ¡aş…uñ meyinden 

Dirildi cânumuz anuñ §uyından 

 

2. ◊ayât irdi bu cisme câvidânµ 

Eger añlar isen şer√ idem anı 

21-b 

3. Gezerdüm ¡âlem-i §ûretde insân  

Velµ ma¡nµ yüzünde cehl ü nâdân 

 

4. Meger ol ma¡den-i ¡ilm-i ledünnµ 

»ı≥ır gibi irişdi baña ya¡nµ 

                                                           
59 Kur’ân, Sure XXVIII, Kasas, âyet 88, “O’nun zatından başka her şey yok olacaktır.” 
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5. Uyardı «âb-ı πafletden beni ol 

Giderdi cehli gösterdi baña yol 

 

6. Vücûdum bâπını seyrân iderken 

¢a@â birle çı…up bâπdan giderken 

 

7. Gözüme ol zamân bir §u görindi 

Ki levni yaşıl u πâyet derindi 

 

8. Bu göz gör nicesi …ıldı kerâmet 

Ki ya¡nµ ol §udan âlemi †ahâret 

 

9. Ferâπat olubeni gelmiş idüm 

Elüme bir güzel †âs almış idüm 

 

10. Emânet almışam ya¡nµ ki †ası 

Gör imdi ne …ılur ol «â§§-ı nâsı    

 

11. ~unup ol †ası §uya nâgehânµ 

Ki πafletle düşürdüm §uya anı 

 

12. Emânet †ası yitürdüm dir iken 

¢alup √ayrân te™essüfler yir iken 

 

13. Ki ol yoldaşumuz Tañrı √elâli 

Gelüp dir göñlüñüñ nedür melâli 

 

14. Didüm yoldaşuma §âdı… müselmân 

~uyâ πar… eyledüm ol †âsı elân 
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15. Ne diyelüm iyesine ne dersiz 

Bize töhmet …ılursa ne ideyüz 

 

16. Bu sözde …almışıdu… deng ü √ayrân 

Gör imdi neyledi ol cânuma cân 

 

17. ªuhûr oldı hemân ol şey«-i ebrâr 

Sa«âvet menba¡ı sırdâş-ı kerrâr 

22-a 

18. Nedür oπlum melâletden nedür sır 

¢amu â√vâlüñi di baña bir bir 

 

19. Didüm ey bu zamânda Zeyn-i »âfµ 

Bu nefs-i @âlim oldu baña câfµ 

 

20. Saña ma«fµ degül cümle sera™ir 

Mu¡ayyen «a≥retüñde …amu bir bir 

 

21. Var idi bir emânet †âs elümde 

Meger mektûb imiş bu sır yolumda 

 

22. ‰ahâret ider iken †as elümden 

~uya düşdi girü …aldum yolumdan 

 

23. Bu √ayret ba√rı πar… itdi sefinem 

Elüm †ut çı…arup eyle baña em 

 

24. Eger em …ılmasañ «â™in o…urlar 

Ki töhmet mµ«ını câna †okurlar 

 

25. Hemân dem §uya uzatdı elini 
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Du¡â-yı «ayra depretdi dilini 

 

26. ~u yüzünde hem ol dem parladı †as 

~unup eline aldı ol «â§ü’l-«âs 

 

27. Evelkiden mücellâ olmış ol †as      

Ki ya¡ni ma√v olup gitmiş …amu pâs 

 

28. Elüme virdi †asumı benüm pµr 

Eger â¡rif iseñ fehm eyle bir bir 

 

29. Uyandum uy…udan ol demde ey cân 

~anasın cânuma …atıldı biñ cân 

 

30. Ger oldum dµl ü cân ile divâne 

İrişdüm «i≠metine yane yane 

 

31. Pµre yetmesine ~âdı… Kemâlüñ  

Sebeb budur kes imdi …µl ü …âlüñ 

 

22-b    49 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Fe ¡û lün   

 

1. Yine diñle ledünn ¡ilminden ey cân 

Sebeb ne …ıldı tevfµ…üme ra√mân 

 

2. Velµ câ™iz degüldür sır açma… 

Ma¡ânµ dürrini her yirde saçma… 

  

3. Nidelüm söyle didi niçe …ardaş 

Bu yolda bizüm ile yâr u sırdaş 
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4. Melâ√at bundadur evvel diyesin 

Nice yetdüñ pµrüñe bildüresin 

 

5. Da«ı tevfµküñe ne oldı esbâb 

Hidâyetden nice fet√ oldı ebvâb 

 

6. Sebeb budur …alem aldum elüme 

◊a…uñ esmâlarını hem dilüme  

 

7. Eger …uvvet virürse ferd ü …âdir 

Eger idrâk iderseñ keşf ola sır 

 

8. Cihânuñ …u†bunûñ çün «i≠metine 

İrişdüm cehd idüben «a§retine 

 

9. ~afâ vü §ıd… ile destini †utdum  

Edeb birle öñünde bµ¡at itdüm 

 

10. Pek idüp i¡ti…âdı §âdı…âne 

¢uşandum √i≠metine ¡âşı…âne 

 

11. Niçe müddet ki oldum √i≠metinde  

Sürüp yüz «âke †urdum √a≥retinde 

 

12. Temevvüc idüp ol ba√r-i ma¡ânµ 

Na@ar …ıldı bize ol ◊ı≥r-ı &ânµ 

 

13. Na@ardan oldı dil mir™âtı §âfµ 

Bize ol bir na@ardur oldı kâfµ 
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14. Ki oldı âyine külli mücellâ 

Niçe müşkilümi …ıldı mu«allâ 

 

15. Meger kim oldı hem bir ¡âlenµ meclis 

¢ılındı bir meşâyih √âli tel«µs 

23-a 

16. Olundı ba¡@ı â√vâli √ikâyet 

Görüben işiden …ıldı rivâyet 

 

17. İgen ço… güft ü gû oldı ol demde 

Gör imdi sözi ne irür bu demde 

 

18. Dimişdür ol meşâyi« bir risâle 

Didiler şer√ idüp ol ru«-ı ale 

 

19. Beyân itmiş didiler kendü √âlin 

Hemân zerd itdi πayret ru«-ı alin 

 

20. Yaturken πayret ile …u†b-ı ebrâr 

Ki olur ol gicede keşf-i esrâr 

 

21. Nidâ olur na@ar …ıl bir mürµde 

Ki elfâ@ ile olsun perverµde  

 

22. Diye â√vâlüñüñ biñden birini 

Velâyet ü kemâletüñ sırrını 

 

23. Na@ar …ılmış o demde bu …ulına 

Ki ma¡ânµyle dil olmış diline 

 

24. Sebeb bu oldı tevfµ…üme ey yâr 
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Na@ar …ıldı bize ol …utb-ı ebrâr 

 

25. İlâhµ …ıl ziyâde cezbesini 

Da«ı maπfûr idüben √izbesini 

 

26. İlâhµ bizi anlardan ayırma 

Gözümüzi cemâlden bir dem ırma
60

  

 

27. Da«ı hem anları sevenler ile 

Bizi «aşr eyle yarın anlar ile 

 

28. Baπışla ümmetini Mu§†afâ’nuñ 

¢amu gelmiş gelecek müctebânuñ 

 

29. Baπışla suçlarını Mu§†afâ’ya 

Şefâ¡at ma¡denµ kân-ı §afâya 

 

30. Bular √ürmetine ~âdı… Kemâl’üñ 

Günâhın ¡afv idüp göster cemâlüñ 

23-b  

31. Ba…ın @ahir göz ile ümmµyüz biz 

Velµ ma¡nµ yüzinde ¡âlimüz biz 

 

   50 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Fe ¡û lün   

 

1. Fe§â√at kilküñi aldum elüme 

Ledünn ¡ilmini getürdüm dilüme  

 

                                                           
60 Metinde imlası “ayırma” şeklinde görülen sözcüğün vezin ve anlam gereği “ırma” şeklinde okunması 
daha uygundur. 
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2. Diyem ¡ilm-i ledünnµden «aberler 

Çı…aram ba√r-i ¡aş…dan niçe dürler 

 

3. Eger söz añlasañ dürri alasın 

Bu ma¡nµden niçe sırlar bulasın  

 

4. Göñül gözi ile berü ba…asın 

Bu dürden cân …ulaπına da…asın            

 

5. Bu dürden alasın dürlü «aberler 

Bilesin nice dürlerdür bu dürler 

 

6. ~adefden @âhir olmaz beyle dürler 

Meger himmet …ılup bildüre pµrler 

 

7. Ma¡ânµ dürlerini añlayasın 

Bu sözi cân u dilden diñleyesin 

 

8. Bilesin ne imiş a§lı cevâbuñ 

Göñül gözinde …almaya √icâbuñ 

 

9. Gör imdi bir gice kim leyl-i İsrâ 

Ki ¡usret ref¡ olup keşf oldı serâ 

 

10. Görür ma¡nµ yüzinde yâr-ı §âdı…   

Gören dir fi¡l …avl ile muvâfı… 

  

11. Görinür çeşmüne ba«r-i ma¡nµ 

Bir ulu göl gibi göründi ya¡nµ 

 

12. Bunuñ orta yirinde bir şecer var 
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¢atı olmış idi baπrı hacer-vâr 

 

13. Görür bu göl içinde bir ulu râh 

O §uyı gördüginde …ıldı bir âh 

24-a 

14. Buyurdı bir kimesne gir bu râha 

Meger kim yitesin ol pâdişâha 

 

15. Didi kim ol şecerde tobra vardur 

Bu yoluñ altıdur √arabe-vardur 

 

16. Var ol tobrayı hem içindekin al 

Nu√ûset gidüben sa¡d oldı uş fâl 

 

17. Yolı †utubanı †oπrı giderdüm 

Pµş ü pesi †urup seyrân iderdüm 

 

18. Didigüm §uyıla †utuldı ol yol  

Kesildi †â…atüm kim depredüm …ol 

 

19. Gelür bir kimse kim ya¡nµ …ulavuz 

Didi kim gel berü dürri bulavuz 

 

20. Bize tobradakin †aru dediler  

Ki rengi a… degül §aru didiler 

 

21. Öñümüzde yürür idi …ulavuz 

Yürüdükçe §u gider †utmışam göz 

 

22.  Buyurur …or…ma dir gel ilerüye 

Varalum †oπrı ol şecer §aruya 
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23. İlerü gider ol ardınca vardum 

Hemân ol tobrayı aπacda gördüm 

 

24. Uzadup elümi ar…ama aldum  

¢ulavuzla yine ol yola geldüm 

 

25. Gidüp ol yol ile geldüm …uruya 

¢oyup tobrayı el urdum †aruya 

 

26. Ne †aru kim …amu dürr-i ma¡ânµ 

Getürdüm √a@ret-i pµrüme anı 

 

27. ¢ulavuz gitdi pµrüñ √a@retinden 

Alup elüme dürri  «i≠metinden 

 

28. Alup dürri  hemân oldum revâne 

Du¡âlar eyledüm ol ¡âl-i şâne 

24-b 

29. Gidüp andan da bir câye irişdüm 

Gidüp πurbet …avimlere …arışdum 

 

30. Açılmış ol ma…âmda dürlü güller 

Çiçekler va§fını dimeye diller 

 

31. Özümden gitmişem aña iricek 

Uyandum uy…udan anı göricek 

 

32. Bize dirler bu dem meczûb-ı sâlik 

◊a…µ…ât ba√rinüñ dürrine mâlik 
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51 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Fe ¡û lün   

 

1. Yine göñül evinden bir √ikâyet  

ªuhûr oldı size …ılam rivâyet 

 

2. Meger günlerde bir pµr-i †arµ…at 

Sefer …ıldı ki fet√ ide √a…µ…at 

 

3. Bile bir niçe ten yârenler ile 

Giderler ◊a……a yol varanlar ile 

 

4. Gidüben irişürler bir diyâra 

Gözüñ aç «âb-ı πafletden uyara 

 

5. Bu sözi cân …ulaπı birle diñle 

Ne direm bu sözümden eyü añla 

 

6. Ta§avvûfdan †a¡aşşu…dur bilürseñ 

¢amu dürri ma¡ânµdür alursañ 

 

7. ªâhirde seyrdür †ûl u dırâz râh 

Velµ ma¡nµde seyrândur ila’llah 

 

8. İrişüp @âhirâ ma…§ûdlarına 

¡İbâdet …ıluban ma¡bûdlarına 

 

9. Gelür cezbe açılur hem †arµ…at 

Gider bâ†ıl @uhûr olur √a…µ…at 

 

10. İnâyet …ıldılar sırdan duyanlar 
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¢amu nâcµdür anlara ırlayanlar   

25-a   

11. Meger kim bir gice ey yâr-ı §âdık 

»amûş-ı laπv olan √a… sözde nâ†ı… 

 

12. Urup ar…asını …ılmışdı tekye 

Hemân ol seyrâna olmışdı tekye 

 

13. Uyur ile uyanu… arasında  

Hemân gözüñ aπıyla …arasında 

 

14. Çı…ar aπzı içinden iki √ayyâ 

İder «al…ı olar yel…avne πayyâ61  

 

15. Ki ya¡nµ aπızından iki yılan 

Çı…ar §âdı… durur sen §anma yalan 

 

16. Çı…ar bir yılan evvel …atı …ara 

Aña uyan azuben çı…a dara 

 

17. Belµ §oñra çı…an alaya nedür 

Bu söz §âdı… durur §anma yalandur 

 

18. Ta§avvûfdan «aber diñle diyelüm 

‰û†µler gibi şekkerler yiyelüm 

 

19. Eger ¡ârif iseñ sırdan †uyarsın 

Eger câhil iseñ nefse uyarsın 

 

20. Saña yılan ki didüm …atı …are 

                                                           
61 Kur’ân, Sure XIX, Meryem, âyet 59 “...ve şehvetleri ardına düştüler, bunlar da gayyayı boylayacaklar.” 
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Odur nefs ki aña addur emmâre 

 

21. Ve lâ u…simu bi’n-nefsi’l-levâmeh62  

Uyanlar aña beñzerler hevâme 

 

22. Birisidür añun nefs-i emâre63 

Biriñüñ ismidür nefs-i levâme64 

 

23. Dimişdür ol kimesne bunı görmiş 

Uyanup uy…usından öri †urmış 

25-b 

24. O demde nefs-i emmâreyi sen gör 

Göñül gözi ile ba… olmagıl kör 

 

25. Meger kim ol zamânuñ …u†b-ı pµri 

Giderüp anları boş …aldı yiri   

 

26. Baña himmet ki …ıldı didi bi’llah 

Ma…âmum oldı ol dem fâni fi’llah 

 

27. Pes andan soñra gördüm dir tecellâ 

≤iyâsı mihr-i enverden mücellâ 

 

28. Göricegez anı ditredi cânum    

Ki §andum olam o ya ol da benüm 

 

29. Didüm ki ey ¡aceb vu§lat …açandur 

Vücûdum mülkine bu od §açandur  

                                                           
62 Kur’ân, Sure LXXV, Kıyâmet, âyet 2, “(Kusurlarından dolayı kendini) kınayan nefse de yemin ederim 
(ki diriltilip hesaba çekileceksiniz).” 
63 Vezin gereği “emmâre” sözcüğünü “emâre” şeklinde okuduk. 
64 Vezin gereği “levvâme” sözcüğünü “levâme” şeklinde okuduk. 
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30. Didi §abr eylegil va…ti ya…ındur 

Bu ismi o…ı illâ key sa…ın dur 

 

31. Hemân ol demde ol gelmiş özine 

Küfür durur yalan dimek sözine 

 

32. Bizüz ¡âlemde ol meczûb-ı sâlik 

◊a…µ…at ba√rinüñ dürrine mâlik 

 

52           

1. Ey ◊a…uñ mü™min …ulı tev√µde gel tev√µde 

Varalum †oπrı yolı tev√µde gel tev√µde 

 

2. ‰ut girçekler ilini bilesin ¡aş… «âlini 

Devşir va√det gülini tev√µde gel tev√µde 

 

3. Yolumuzdur nûriyye ba…mazuz biz √ûriye 

Seni nûrlar büriye tev√µde gel tev√µde 

 

4. Kûçeki Zeyn-i »âfµ olma kimseye câfµ 

~uçuñ ¡afv ide ¡Âfµ tev√µde gel tev√µde 

 

5. Gel berü gel er iseñ perverde-i pµr iseñ 

¡Âşı…-ı dµdâr iseñ tev√µde gel tev√µde  

26-a 

6. Tev√µde eyleme ¡âr her ne var tev√µdde var 

Tâ ki göresin dµdâr tev√µde gel tev√µde 

 

7. ~âdı… Kemâl dir sözi ◊a……a †utalum yüzi 

Tâ yarlıπaya bizi tev√µde gel tev√µde 
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53 

Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün 

 

1. Bir pâdişâha …ul olup ¡âlemde sul†ân olmışam 

Ma¡nµde ey ehl-i «ıred Yûsuf-ı Ken¡ân olmışam 

 

2. ¢âlûbelâda65 cân ile ¡aş…ına i…râr eyledüm 

Sırrını esmânuñ bilüp cânlara cânân olmışam 

 

3. Vardum yolı †oπrı yara dimedi bana len terâ66   

‰ûr içre §anma gözini Mûsâ-yı ¡Umrân olmışam 

 

4. ◊a… şerbetinden içmişem çar«-ı çehâr giçmişem   

Olmam melek İsâ gibi bir kâmil insân olmışam 

 

5. Mi¡râc-ı ev-ednâda çün gördüm li…âyı keyfe kem67 

Â√med gibi ol gicede süb√âne mihmân olmışam 

 

6. Ben ol li…ânuñ meytiyem ◊a… dostlarınuñ dostıyam 

Ma¡nµde zünnâr ehliyem çün Şey«-i ~an¡ân olmışam  

 

7. Söyle sözi ~âdı… Kemâl ◊a… ¡aş…ına …anum √elâl 

Gördüm li…â-yı ±ü’l-Celâl pµr ile yeksân olmışam 

 

54 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün       

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

1. Sırra ma√rem olmış iken keşf-i esrâr eyleme 

                                                           
65

 Kur’ân, Sure VII, A’raf, âyet 172, “... dediler evet ...” 
66 Kur’ân, Sure VII, A’raf, âyet 143, “Beni göremezsiniz.”  
67 Keyfe (A): Nasıl, nice? Kem (F): Ne kadar, kaç? 
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Pµr-i ¡aş…uñ dâmenin dut ki §a…ın ¡âr eyleme 

  

2. Söyleme Man§ûr olup sırr-ı ene’l ◊a…dan «aber 

Yañulursın …ıl √a≠er menzilüñi dâr eyleme  

 

3. Lµma¡allah68 sırrını iste müdâm sende ola 

Mest-i ¡aş… ol ◊a……ı iste özge güftâr eyleme 

 

4. ~ıd… ile i…râr iseñ gel …avlüñ üzre mu√kem ol 

~adı… olmaz ◊a…dan ayru πayra i…râr eyleme 

26-b 

5. Pâdişâha ¡âşı… olan …ulına …ılmaz na@ar 

Pâdişâhı terk idüp …ulları serdâr eyleme 

 

6. ~âdı… …ulını münkir añlamaz ~âdı… Kemâl 

Ma¡nµden bilmezleri sırrdan «aberdâr eyleme 

 

55   

 

1. Ey ◊a…uñ girçek ¡âşı…ı gel Mu√amede gidelüm 

Müşkilümüz √all itmege gel Mu√amede gidelüm 

 

2. Eşigine yüz sürelüm gülşende güller direlüm 

Anuñla dµdâr görelüm gel Mu√amede gidelüm 

 

3. Gel berü ey cânuma cân anı sevmekdür dµn i¡mân 

Yolına …oyup baş u cân gel Mu√amede gidelüm 

 

4. İsteyelüm cândan anı †urmıyalum dün ü güni 

                                                           
68 Tasavvufa göre Allah’ın sevdiği kulunun yanında her daim olması; onu korku ve sıkıntılardan uzak 
tutması; velilik mertebesi. 
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Mevlâya ilete seni gel Mu√amede gidelüm 

 

5. Ceddür İbrâhµm »alµl oldur bize bürhân-ı delµl 

Görevüz dµdâr-ı Celµl gel Mu√amede gidelüm 

 

6. Anı bulan bulur ◊a…ı şer¡ini †utmıyan şa…µ 

Bulalum √ayât-ı bâ…µ gel Mu√amede gidelüm 

 

7. ‰utalum anuñ şer¡ini bizden ister â«ir anı 

Ma¡mûr itmege bu dµni gel Mu√amede gidelüm 

 

8. ¢ulavuz olsun pµrümüz biñ oluruz anda birümüz   

Cennetde olur yirümüz gel Mu√amede gidelüm 

 

9. Yûnus oldı ~âdı… Kemâl söyler saña zebân-ı √âl 

Cânlar virüp ögüdin al gel Mu√amede gidelüm 

 

56 

  

1. Eger ◊a…a ¡âşı… iseñ «or ba«ma gel dervµşlere 

Cân u dilden §âdı… isen «or ba«ma gel dervµşlere 

 

2. Anlardur ◊a……uñ «â§ları ◊a……a iletür nâsları 

Gider göñülden pâsları «or ba«ma gel dervµşlere 

27-a 

3. »al… ile olmaz âzârı da™µm ◊a… ile bâzârı 

◊a… saña …ılur na@arı eyü ba… sen dervµşlere 

 

4. Dervµş inciden «or olur «a≥ret-i ◊a…dan dur olur 

İki gözleri kör olur «or ba…ma69 gel dervµşlere  

                                                           
69 Bak- sözcüğü “ba«ma” ve “ba…ma” şekillerinde yazılmıştır. 
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5. Kim sorsa dervµşleri râst olur da™µm işleri  

Sa¡âdet bulur başları «i≠met iden dervµşlere  

 

6. İdrµs cennetde †on biçer «ır…alarına and içer  

Kev&er şarâbından içer «i≠met iden dervµşlere 

 

7. »al…-ı ¡âlem §adâ ider melâ™ikler nidâ ider 

¡Â…il olan fedâ ider cânlarını dervµşlere 

 

8. Eyü dirsin ~âdı… Kemâl ehl-i ◊a…dan budur kemâl 

‰â «oşnûd olur ±ü’l-Celâl «i≠met eyle dervµşlere 

 

57  

 

1. Eger ¡âşı… olduñ ise göstereyüm nirde mevlâ 

◊ayvân gibi «ânda …alma ten içinde cânda mevlâ 

 

2. ¡Aş…dan «ayır geldi bize ◊a……ı göstereyüm size 

¢albe ba…uñ ba…mañ yüze mü™minler göñülde mevlâ 

 

3. Ger baña dirseñ …andadur tendedür da«ı cândadur 

Şeş cihetden na@ar eyle …anda ba…sañ anda mevlâ 

 

4. ¡Âşı… oldur ◊a……ı bula †oπrı bil baπlıya yola  

Lu†fı ço…dur yoldaş ola dünyâda hem sende mevlâ 

 

5. ~anma sen ki ≠ikr idersün ◊a… sende görmez gidersin 

¢amu eşyâ tesbµ« ider70 cümle ins ü cinnde mevlâ   

 

                                                           
70 Kur’ân, Sure XVII, İsrâ, âyet 44, “... Her şey O’nu hamd ile tespih eder ...” 
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6. ~âdı… Kemâl eydür sende şehrüñ …oyup gitme günde 

Şer¡ ü †arµ… içinde ol bulunurmış dµnde mevlâ 

27-b 

58 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ◊amdülillah kim bize …ıldı na@ar ol yaradan 

Şöyle vâ√det bulmışam gitdi ikilik aradan 

 

2. Ol na@ardan §âfµ …ıldı işbu dil mir™âtını 

O…uram da™µm beyâ≥ı fâriπ oldum …aradan 

 

3. Gördüm ol mir™ât içinde çün anuñ dµdârını  

Olmışam §â√ib-velâyet …urtulup emmâreden  

 

4. ªâhir oldı dost cemâlinden baña ¡ilm-i ledün 

Niçe ¡âşı…lar o…urlar anı ben bµ-çâreden 

 

5. Pµr-i ¡âşkuñ «i≠metinde bulmışam dürrânı ben 

Bulmadı sır kimseler ki gezdiler kenâreden 

 

6. Söyledük sırr-ı ene’l-◊a…dan diyü ol dil-rûbâ 

Çekdi zülf-i dârına a§ma… diler pür târeden 

 

7. »ışm idüp §ad pâre …ılsâñ bu Kemâl-i ~âdı…ı 

±ikr-i ◊a……ı işidürsin diñleseñ her pâreden  

 

59 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Cemâlin ¡ar≥ itdi dilber gözüme 
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Ey mü™minler inanıñuz sözüme 

 

2. Nûr-ı A√med @âhir oldı yüzüme 

»al…-ı ¡âlem cân virürler nâzuma 

 

3. Uy…udan uyandı bizüm ba«tumuz 

Lµma¡allah va…†i oldı va…tümüz 

 

4. ¡Arş-ı ¡alâ oldı pây-ı ta«tumuz 

Melâ™ikler ba§maz oldı izümüz 

 

5. Ba√r-i bµ-pâyân içine †almışam 

Ol √a…µ…µ dürri ele almışam 

 

6. ~ıfât ile ¡ayn-ı ≠âtµ  bulmışam        

Sekiz cenneti almazam tözüme 

 

7. Zerk ü te≠vµr ile ben lâf itmezem 

‰oπrı yolı …oyup egri gitmezem 

28-a 

8. Zeyn-i »âfµ râhını terk itmezem 

Eyü ¡âdet ¡ayn-i erkân bizüm 

 

9. Bâπ-ı va√det bülbüli ~âdı… Kemâl 

Bâπbânuñ oldı senüñ ±ü’l-Celâl 

 

10. ~olmaz πonçe gülleri elüñe al 

Güz gelüben «azân irmez yazuma    

 

 

 



190 
 

60 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Şehr-i ¡aş… içre bugün §ul†ân-ı ¡âlem olmışam 

Serserµ ba…mañ baña kim ¡ayn-ı ≠âtµ bulmışam        

 

2. ~anma §a√râ-yı fenâda olmışam §a√râ-nişµn 

Ol √â…µ…µ dürr içün deryâ-yı ¡aş…a †almışam 

 

3. Olmışam πavvâs-ı ba√r-i ma¡nevµ ey ehl-i √âl 

~anma kim mellâ√-ı şer¡üm keşti içre …almışam 

 

4. Almadum nâdân elünden kör gibi «ar-mühreyi 

Ol √â…µ…µ dürri gör kim pµr elinden almışam  

 

5. ~undı baña câm-ı ¡aş…ı sâ…µ-i bâ…µ bugün 

¡Ârif olanlar görürler ¡âlem içre †olmışam 

  

6. Göñül idem bâπ-ı va√det içre ~âdı… Kemâl 

¡Âlem-i ke&retde gör nâdân elinde §olmışam 

 

61 

  

1. Göñül sa«râsında semâ-yı ¡aş…a 

Dikildi mi¡râcı ◊a… Mu√ammedüñ 

¡Âşı…ları anuñ «ayırlu ümmetdür 

~âdı…ları nâcµ ◊a… Mu√ammedüñ 

 

2. »ulu…ın ¡a@µmin71 ◊a… aña virdi   

Dµni @âhir itdi yârınuñ dördi           

                                                           
71 Kur’ân, Sure LXXIX, Kalem, âyet 4, “Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin.” 
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¢udret eliyle başına urdı 

Sa¡âdetden tâcı ◊a… Mu√ammedüñ 

28-b 

3. Nebµler içre gör …adr-i evlâyı 

Zamânsuz seyr itdi ¡arş-ı a¡lâyı  

Bu ten göziyle gördi mevlâyı 

Cemâl oldı √âccı ◊a… Mu√ammedüñ 

 

4. Nebµler anuñ ile †anışı… †anar 

◊adµ& şerbetin içüben …anar 

Gice gündüz …udretullah yanar 

‰urmadın sirâcı ◊a… Mu√ammedüñ 

 

5. Kimine mi¡râc oldı ol ‰ûr-ı Sinâ 

Kiminüñ gözleri buldı rûşenâ 

Anuñ mi¡râcına dirler ev-ednâ 

A¡lâdur minhâ72 di ◊a… Mu√ammedüñ 

 

6. Âdem peyπamber olınca «âtem 

Diñle sözlerümi güherler §atam 

Yaluñuz biz degül yâ anam atam 

Şefâ¡atin râcµ  ◊a… Mu√ammedüñ 

 

7. Şefâ¡atin umar bu ~âdı… Kemâl 

◊a……uñ dostları ile seyr itsün cemâl 

Niyâzını …abûl itsün ±ü’l-Celâl 

Cânı olsun yâ ◊ayy ◊a… Mu√ammedüñ 

 

 

 

                                                           
72 Arapçada  “ondan” anlamına gelir. 
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62 

Me fâ ¡µlün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. ¡Aceb fer«unde fâldur  rûy-ı ferru«     

Ki aldı beni benden bûy-ı ferru« 

 

2. Da…up boynuma bir miskµn meres-vâr 

Siyâh zülfi telinden mûy-ı ferru«  

 

3. Atar πamze tµrini ol sitem-kâr 

Meger kim bile imiş «ûy-ı ferru« 

 

4. Müşâbih olamaz şekker lebüñe 

Dem-i İsâ vü »ı≥ruñ §u-yı ferru« 

29-a 

5. Ma√alleñ §ulamaπa iki gözden 

A…ıdur bu Kemâlµ cûy-ı ferru« 

 

63 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ±ikr iderdüm cân u dilden ol πanµ süb√ânumı 

Lu†f ile her √âlüme ra√m eyleyen sul†ânumı 

 

2. İns ü cinnüñ şerrini bizden §avup ra√m eyleye  

Bâd-ı ra√met esdürüp dost eyleye düşmânumı 

 

3. Gitmeπe ¡azm eyledüm andan yaña bir …aç …adem 

Şeş cihetden bunca a¡dâ dökmek ister …anumı 

 

4. ¡Ar≥ iderüm ¡aczumu dergâhına leyl ü nehâr 
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Vird idüp esmâları ≠ikr eylerem ra√mânumı 

 

5. ¢ılmadu… hµçbir menâhµ …omadum ben rû siyâh 

Âb-ı rû-yı A√med içün ¡afv ide ¡i§yânumı 

 

6. O…una yevme’l-cezâ i…râ73  kitâbuñ âyeti 

Kendü lu†fından yemµnümden vire dµvânumı 

 

7. Eyledüm ◊a……a münâcât §ıd… ile ~âdı… Kemâl 

Dem-i â«irde selâmet eyleye imânumı  

 

64 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün  

 

1. Cân u dilden çaπırup yâd eylerem ma¡bûdumı 

¡Âşık-ı dµdârıyum şâyed vire ma…sûdumı 

 

2. ¢ıluram bâb-ı tevekkülde i…âmet rûz u şeb 

◊a≥retinden bilürem …amu ziyân u sûdumı 

 

3. ~a…laram ¡aş… âteşµni sµnede ben «aste-dil 

Yedi gökleri ya…ardı …oysa idüm dûdumı 

 

4. ¡Âcizem …ullu… idüp ≠ikr itmege ben rû siyâh 

Gözlere πâµb olan göñlümdeki mevcûdumı 

 

5. Umaram yarınki gün …ıla Kemâl-i ~âdı…a 

Rûz-ı ma√şerde şefâ¡at A√med ü Ma√mûdumı 

 

 

                                                           
73 Kur’ân, Sure XCVI, Alak , âyet 1, “Oku.” 
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29-b 

65 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Ey gözümüñ aydını pµrüm [ü] cânum gel berü 

Göklere irişdi feryâd u fiπânum gel berü 

 

2. Ayru düşdüm §o√betüñden yazayam her rûz u şeb 

¢uruyup yaşum tükendi a…dı …anum gel berü 

 

3. ‰â…atüm yo… yâr-ı hicrâna kesildi †â…atüm 

Fa§l-ı tebdµl ile va§la gitdi cânum gel berü 

 

4. Cennetüñ «ûrı olursa özge dilber sevmezem 

Bu mu√abbet sendedür ey ¡âlµ şânum gel berü 

 

5. Dönmezem ¡aş…uñ yolından ger ideler seng-sâr 

¡Aş…dan elüm …oymadum devletlü «ânum gel berü 

 

6. Şöyle …aldum √üzn içinde mi&l-i Ya¡…ûb ey ¡Azµz 

Derdüme dermân iriş Yûsûf-ı &ânem gel berü 

 

7. Mevc-i ¡aş…uñ aşdı başından Kemâl-i ~âdı…uñ    

∏ar…â vardı yetiş ey »ızır-ı zamân gel berü 

 

66 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ◊amdülillah leblerüñden şerbet-i yuhyi’l-i@âm74 

Nûş idüp mülk-i vücûdum «oş doyupdur inti@âm 

                                                           
74 Kur’ân, Sure XXXVI, Yâsµn, âyet 78, “Çürümüşlerken kemikleri kim diriltecek?” 
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2. ‰oπmadur  şehr-i velâyet içre mµr oldum bugün 

»ayra tebdµl oldı ço…dan seyyi™ât-ı mâme≠âm 

 

3. Geh …a≥â vü sehv ü nisyân gâh iderdüm terk-i far≥ 

Lü†fın i@hâr eyledi dost hep edâ oldı …a≥âm 

 

4. Şöyle kim †oldı mu√abbet göñlüm evi mâl-a-mâl 

◊ûri vü Rı∂vân olursa ba…maπa yo…dur rı≥âm 

 

5. Çün hidâyet …ıldı Hâdµ kendü lutfından baña 

Nicesi terk-i rı≥â eyleyüben yoldan azam 

 

6. Lev√-i dilde kâtib-i …udret yazupdur ¡aş…ını 

◊âşa Allah kim bu lev√e πayrinüñ ¡aş…ın yazam 

30-a 

7. ~âdı… o…ur nâmuñı §ıd… ehli ey ~âdı… Kemâl 

A√med-i Mu«târ √a…iyçün §anma ol nâmı bozam 

 

67 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Ey göñül senden baña her dem ne bu cevr ü cefâ 

Mâ™il-i dünyâ olursın görmedik andan vefâ 

 

2. ¡Aş…ını ol bâ…µ ma√bûbuñ sa…ın elden …oma 

Lâ-yezâlµ ¡işret ile sürüben ≠ev… ü §afâ 

 

3. ¡Ârif iseñ destüñi çek mülk-i fenâdan tamâm  

Bir ¡acûze pür cefâdur gel çevir andan …afâ 
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4. Dünyâdur cµfe aña †âlib olanlardur kilâb 

Bu şeker güftârı buyurdı Mu√ammed Mu§†afâ 

 

5. Med√ iderdi rûz u şeb ¡aş…ı nebµler serverµ 

Ol sebebden ¡âşı… oldı çâr-yâra bâ-safâ 

 

6. Püşt ü pâ ur her dü kevne ¡âşı… ol ~âdı… Kemâl 

Saña yoldaş ola dirseñ ol dehânı …ıl kifâ 

 

 68 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ¡Aş… beni §aldı aya…dan i«tiyârum …almadı 

Şev…den özge destüm alur πam-güsârum …almadı 

 

2. Lev√-i dilden ma√v olup gitdi nu…ûş-ı mâsivâ 

◊a…dan özge göñlüm içre bir nigârum …almadı 

 

3. ‰utmışam dâmenini pµr-i «arâbâtuñ bugün 

~almışam bu nâm-ı nengi bilüñ ¡ârum …almadı 

 

4. Ya…mışam ¡aş… âteşine cân u dil mülkin …amu 

Gitdi elümden tamâmet yo… u varum …almadı 

  

5. ¢almadı mülk-i vücûdumda e&er ~âdı… Kemâl 

Gitdi cümle dimezem perverd-gârum …almadı 

30-b  

69 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Niçe gündür şehrümüzden gitdi yârüm neyleyem 
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Hicr odı yandurdı §abrum i«tiyârum neyleyem 

 

2. ¡Aş… baña sırr-ı ene’l ◊a…k söyledür oldı bugün 

Man§ûram meydân içinde oldı dârum neyleyem 

 

3. ¡Aş… meydânı içinde çünki gördüm dilberi 

Cân u başuñ terkin itdüm gitdi varum neyleyem  

 

4. Biçdi ¡aş… √ayyâ†ı eginüm melâmet şâlını 

Giyüben §aldum elümden nâm u ¡ârı neyleyem 

 

5. İki ¡âlem varlıπını neyleyem ~âdı… Kemâl 

Gözüme çünki görinmez ba«tiyârum neyleyem 

 

70 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ◊amdülillah kim bugün fet√ oldı bu dil kişverµ  

¡Âlem-i va√dete vardum olmışam şekkden beri 

 

2. Söylerem sırrdan «aberler †a¡na …ılmañuz baña 

Himmet olup @âhir oldı cümle esmânuñ sırrı 

 

3. ‰almışam ma¡nµ yüzünden ba√r-i ¡aş…uñ …a¡rına 

Sâ™ir oldum niçe müddet buldum ol yektâ dürri 

 

4. Ba…mazam özge cemâle ¡âşı…-ı  ≠ât olmışam 

Ger baña cennetde Rı∂vân ¡ar≥ ide cümle √ûri  

 

5. »âm degül ~âdı… Kemâlüñ sözleri ey ehl-i dil  

Çün aña himmet …ılupdur ¡âlemüñ …u†b u pµri 
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71 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. Eya dilber bu göñlümde heves var 

Senüñ ¡aş…uñ durur πayri ne kes var 

31-a 

2. Senüñ ¡aş…uñ delüpdür derdlü baπrum 

A…ar dµdelerüm yaşı Aras-vâr 

 

3. Alupdur ¡aş…uñ elinden i«tiyârum  

¢arârum yo… egilürem ceres-vâr 

 

4. Benüm benligüm alduñ küllµ benden  

‰a…up ¡aş…uñı boynuma meres-vâr 

 

5. Bu ¡aş…uñ şehdine pervâz iderdük 

Diler …onma… üzerine  meges-vâr 

 

6. Sürûş-ı ¡aş…ı işitdi bu göñül  

Didi πâfil uyan yatma ¡ases var 

 

7. ◊a…uñ ¡aş…ın dile ~âdı… Kemâli 

Da«ı özge «ayâl itme ¡abe& var 

 

72 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Vâ…ıf olmaz ¡âmâlar dervµşlerüñ her √âline 

¢âri-i @âhirdür anlar da«li yo… sır √âline 

 

2. ¡Âlem-i va√det dilerseñ ◊a… ile ol ehl-i √âl 
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»ul…-ı nµgû eyle «al…a giregör pµr √âline   

 

3. Bu ¡avâmuñ arasında açmagıl sırdan «aber 

¡Ayn-ı ¡ibretle na@ar …ıl cümlenüñ bir √âline 

 

4. Leyse li’l-insâni illâ mâ se¡â75yı gûş …ıl 

Sa¡y ile bilmek olur «ayr nedür şer √âli ne 

 

5. Perr ü bâl-ı himmet ile seyr-i dünyâyı …ıl 

Göresin bir la√@âda gökde ne var yir √âli ne 

 

6. Ehl-i ¡irfân olma… isterseñ gözetme ¡izz ü câh 

Dipde olmaz ma¡rifet añla yüri dür √âli ne 

 

7. ◊a…dan özge istemez §ıd…la bu ~âdı… Kemâl 

◊a… yolında …oydı başı dimedi sır √âli ne 

31-b   

73 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Her zamân sµnem içünde aş…uñ odı yanadur    

Gicelerde uy…u …oymaz baña yılduz §anadur  

 

2. Göz …arardup i«tiyârsuz i«tiyârumı alan 

Ol güzeller şâhınuñ vechinde müşkin danedür 

 

3. »âli olmaz gözlerümden bir nefes bu …anlu yaş 

¡Aş… eli dirgireyin baπrumda başlar …anadur 

 

4. Getüren zülfi bulıdın şems-i ¡ömrüm üstine  

                                                           
75 Kur’ân, Sure XXXIX, Necm, âyet 53, “İnsan için ancak çalıştığı vardır.” 
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Dilberüñ sµmµn elinde ba«tiyâr ol şânedür 

 

5. Ba…mazam bilesiñiz cennetde olan √ûra ben 

Her zamân fikr ile ≠ikrüm benüm ol cânânedür 

 

6. Yo… durur ~âdı… Kemâle her dü ¡âlemde murâd 

İstedügi §âdı…uñ bir şâhid-i yegânedür  

 

74   

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. İsm-i resmüm yo… durur ¡aş… âteşi nem yandurur 

Rû√-ı …udsüm …almış idi anı da dem yandurur 

 

2. İsteme cân derdine ma«lû… elinden bir devâ 

Dest-i …udret birle anı çünki merhem yandurur 

 

3. Terkµb ile derd-i câna idemez kimse devâ 

¡Âciz oldılar †abµbler bildiler em yandurur 

 

4. Âteş-i ¡aş…a beraber olamaz nâr-ı ca√µm 

±erresi ¡aş… odınuñ yidi cehennem yandurur 

 

5. Cümle ¡âşı… cânını ¡aş… odı yandurdı velµ 

¢amudan bu ~âdıkµ miskµni mu√kem yandurur  

 

6. Mi√net-i hicrân πamdan ah u efπân eyleme 

Eyle ki ¡aş… âteşi ya…ar dime πam yandurur 

 

7. ¡Aş… ile bir âh idem çı…ar dehânumdan du«ân  

¢or…aram ki †o…unur eflâkı dirhem yandurur 
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8. Yandurur zâhidleri bes ile hem zer… ü riyâ 

Ehl-i ¡aş…ı şeş cihetden gör niçe nem yandurur76 

32-a 

   75 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Çı…dum ol ‰ûr-ı tecellµde kelâm itmeklige 

Sırr-ı ânestu77  ile gördüm ne nûra irmişem 

 

2. Kâfir-i nefsüñ elinden bu cihâna §ıπmadum 

İsâ tek ref¡ oluben uşda semâda †urmışam 

 

3. Ey √abµb-i gül-¡i≠ârum ¡aş… ile ~âdı… Kemâl 

Va§luña irmek diler uş derdlü baπrum yirmişem 

 

76 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Ey ¡ilm-i ledün-ma¡den ¡âriflere olan pµr 

Olmadı nihân √a≥retüñe da™µmâ bir sır 

 

2. Bed-gû-yı «asµsler belµ ço…dur bu cihânda  

Bâ†ın …ılıcı birle …amu anları hep …ır 

 

3. Siz lu†f-ı se«âyla olalı ¡âleme meşhûr 

Diller dimedi sizcileyin πayrı da«ı sır 

 

4. Ecnâs-ı mürµdüñ görünür dürlü hevâde        

                                                           
76 Bu varaktan sonra eksik varak vardır. “31-b” de geçen “¡aş…” ayağı “32-a” da devam etmemektedir. 
77 Kur’ân, Sure XX, Tâhâ, âyet 10, “Hani bir ateş görmüştü de ailesine, “Siz burada kalın, ben bir ateş 
gördüm...”. 
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İ√sân-ı na@ar birle göresiz …amusın bir 

 

5. Med√üñde senüñ ¡âciz durur ~âdı… Kemâli78   

Dil yo… durur anı dimege her …amu bir bir 

 

77 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Ey pµrüm eger …ıla idüñ lu†f ile i√sân 

Ben gidüben olayıdum «âk ile yeksân79 

 

2. Dünyâ †olı mâlı ide idüm yoluña fedâ 

Ta√…µr-i metâ¡ eylemezem illa meger cân  

 

3. Sensen yaluñuz her dü cihân merd-i menâzil 

¢ul oldı saña anuñiçün mµr ile sul†ân 

 

4. Med√ eyliyemez kimse seni Şâhid-i ¢udsµ 

Lu†f ile meger yâdı …ıla √a≥ret-i ∏ufrân 

 

5. Depretmeye idi dilüñ ey ~âdı… Kemâli80 

Ger olmasa ta…dµr-i İlahµ ile fermân 

32-b 

   78 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Ey peyk-i §abâ tµz yüri var √a≥ret-i şey«e  

Biñ ¡ö≠r ile miskin ilet √a≥ret-i şey«e 

 

                                                           
78 Vezin gereği “Med√üñde /senüñ ¡âcz /durur ~âdı… /emâli” şeklinde okunması gerekmektedir.   
79 Mısrada vezin kusuru vardır. 
80 Vezin gereği “Depretme/ye idi di/lüñ ey ~âdı…¶ /emâli” şeklinde okunması gerekmektedir. 
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2. ¡Ar≥ eyleyüben √âlümi digil benüm aña 

Şev…um …atı ke&ret yolına √a≥ret-i şey«e 

 

3. ◊ır§ ile beni nefsüm alı …oydı yolumdan 

¡Âcizliπümi bildüresin √a≥ret-i şey«e 

 

4. Lu†fuñdan anuñ dâimâ i√sânlar umaram 

Ço… âh idüben yalvarayum √a≥ret-i şey«e 

 

5. »âk-i …ademinde dökeyin yaş …oyuban baş 

Ço… ah idüben yalvarayum √a≥ret-i şey«e 

 

6. Bir kez na@ar-ı na…di durur elde kemâlüñ 

Yo«sa niçesi irişesin √a≥ret-i şey«e 

 

7. »i≠metde ¡aciz [ü] …â§ır olup ~âdı… Kemâli81  

¡Âcizliπiñi ¡ar≥ ide gör √a≥ret-i şey«e 

 

79    

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ser-firâz-ı âl-i ¡O&mân ◊a≥ret-i Sul†ân Murâd 

Lu†f-ı i√sân ehlisin …ıl ¡âlem içre ¡adl ü dâd 

 

2. Rûz u şeb her dem idem ◊a…dan murâdum bu hemân 

Eyleye ¡ömrüñ ziyâde olmaya hergiz fesâd 

 

3. Küfr ilinüñ tµπ-i bürrân ile yı…duñ şehrini 

Eyledüñ Raf≥ ehlinüñ bâzârını külli kesâd 

 

                                                           
81 Vezin gereği “»i≠metde /âciz …â§ır/ olup ~âdı…¶/emâli” şeklinde okunması gerekmektedir.   
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4. ◊a… baπışlasun saña şehzâdeleri ey ulu 

Emn ü âmân eyleyüp ¡âlimleri …ıl külli şâd 

 

5. Eyleye âbâ vü ecdâduñ yerin dârü’l-…arâr 

Anlara ra√met …ıla Allâh u Rabb-i yevmü’t-tenâd 

 

6. »ayr ile …ıldı du¡â ecdâduña ~âdı… Kemâl 

Bµ-şümâr …ıldı du¡âyı her birine infirâd 

33-a 

80 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ‰aldı ¡aş… ba√rune göñlüm nice dürler çı…arur  

Pµrümüñ lu†fı olursa med√-i pµrler çı…arur 

 

2. Bir silâ√ himmeti ile ¡azm-i meydân eyledi 

‰urmaya cengine ¡âlem niçe serler çı…arur 

 

3. Murπ-i cân pervâz …ıldı cânib-i ◊a…dan baña 

Varup anda seyr ider hem niçe sırlar çı…arur 

 

4. Seyf-i himmet baπlayup cân …atl-i nefs eyler meger   

Feth ider mülk-i vücûdı …odı erler çı…arur 

 

5. Bu vücûd i…lµmine sul†ân olup şahbâz-ı cân  

¢ul idindi nefsi şimdi gör ne «arlar çı…arur 

 

6. Fi¡li …avline muvâfı… olmadı nefsüñ diyü 

¡Asker-i nefsi seçer her dem neferler çı…arur   

 

7. Vird idüp ~âdı… Kemâlµ o…udı Fet√  âyetin 
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Fet√ idüp mülk-i vücûdı niçe perler çı…arur 

 

81 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Lu†f idüp ba§dı …adem …ardeşlerümüz bâπuma 

»asta olmışdı vücûdum «oş irişdüm §aπuma 

 

2. Fikri √üzninde bu bâπuñ pâs idi mir™ât-i …alb 

Dest-i i√sânları birle …aram irdi aπuma 

 

3. ¢atı me™yûs olmış idüm bâπumuñ ta¡mµrine 

Şef…at itmişler benüm yârenlerüm †âr çaπuma 

 

4. ¡Aş… elinden delü oldum …a§d-ı §a√râ …ılmışam 

Râh-ı ¡aş…da gelemez  Mecnûn benüm ayaπuma 

 

5. Lâle-veş baπrum delindi çekmişem baπruma dâπ    

Doymaya ol †aπa †aπlar √ayret ide †aπuma 

 

6. Söyledüm ¡aş…uñ kitâbın bir lisân-ı πayb ile 

¡Âciz oldı ¡âlim olan ma¡nile buyruπuma  

 

7. Himmet-i pµr olmasaydı baña ey ~âdı… Kemâl 

Âteş-i hicr ile fitiller yanardı yaπuma  

33-b 

82 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey güzeller  ¡askeri ma¡mûr idüñ bâπumuzı 

¡Iyş  u  ¡işret …ıluban «oş görelüm çaπumızı 
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2. Mâkir olmışsız …amuñuz işbu ¡âlem «al…ına 

Fir…at ile §ayru …ılmañ lu†f idüp §aπumuzı 

  

3. Seyr iderdüñüz hemµşe odalarda «oş «ırâm 

Yaz irişdi şimdi ele alduñuz †âπumuzı 

 

4. Ref¡-i bur…a¡ …ıluñuz ey √ûriler cem¡iyyeti 

¡Ar≥ idüñ bize cemâl yandurmañuz yaπumuzı 

 

5. ¢alma ey ~âdı… Kemâlµ ¡aş…-ı dilberden gile 

Bala döndürdi güzeller ¡aş…ı bu aπumuzı 

 

 83 

Der √a……-ı birâderân-ı †arµ…at ki  

her yeki-râ çend mı§râ¡ güftµm ≠ikr kerdµm82 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ¢almadı §abr u …arârum ey Me√emmed Çelebµ 

¢amulardan i«tiyâram ey Me√emmed Çelebµ 

 

2. Cümle evlâduñ ulusı sevgülüsi şey«ümüñ 

Göñlümi ta¡mµr idüñ cânum Me√emmed Çelebµ 

 

3. Yüzüm üzre ba§ ayaπuñ ey sa¡âdet yıldızı 

¢adrüm irsün âsumâna ey Me√emmed Çelebµ 

 

4. ¢apuñuzuñ kelbi olan bulur imiş ¡izzeti 

Kelbüñüzle hem-sifâlüm ey Me√emmed Çelebµ 

                                                           
82 Her biri için birkaç mısra söylediğim tarikat kardeşleri hakkında zikrettim. 
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5. »âk-i pâyuñ gözlerüme ku√l-i mâzâπ83 el-ba§ar 

Gözlerümüñ rûşenâsı ey Me√emmed Çelebµ 

 

6. Ol vilâyet baπçesinden bir &emerdür şânuñuz 

Ey damâπum le≠≠et-i bâlum Me√emmed Çelebµ 

 

7. Ne dil ile ≠ikr ide ~âdı… Kemâlµ ey ¡azµz 

Sözleri med√ idemez rû√um Me√emmed Çelebµ 

34-a 

      84 

Der ◊a……-ı Şey« Mu§†afâ   

  

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey başum tâcı sa¡âdet â«teri Şey« Mu§†afâ 

Ey πarµzüm iki gözümüñ biri Şey« Mu§†afâ 

 

2. Varayın pâyuña yüzüm süreyüm dâ™im senüñ 

Cânuma cân durur izüñ tozı Şey« Mu§†afâ 

 

3. Cân u dilden ¡âşı…-ı dµdâruñ oldum ey selµm 

◊a… baπışlasun bizüm çün sizleri Şey« Mu§†afâ 

 

4. Da«ı †ıfl iken vilâyetler @uhûr itmek neden 

Bu vilâyetler senüñ fa≥luñdan ey Şey« Mu§†afâ 

 

5. Ey vilâyet ba√rinüñ πavvâsı hem dürr-i yetµm 

Ey vilâyet kâşifi velµ doπan Şey« Mu§†afâ 

 

                                                           
83 Kur’ân, Sure LIII, Necm, âyet 17, “Göz (gördüğünden) şaşmadı ve (onu) aşmadı.” 
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6. Sıd… ile ba…an görür nûr-ı cemâlüñden seniñ 

Yüzüñ ol nûr-ı İlâhµdür senüñ Şey« Mu§†afâ 

 

7. Âsitânuñ kelbidür ~âdı… Kemâl ey nûr-ı ¡ayn 

Kâmil insân olam hi≠metle ey Şey« Mu§†afâ 

 

     85 

Der ◊a……-ı Ehl-i Beyt 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Dilerem sizden du¡â ey ehl-i beytüñ cümlesi 

Ra√met itsün sizlere ◊a… ehl-i beytüñ cümlesi 

 

2. Ni¡met-i ra√met yaπa gökden size rûz u şeb 

Devletüñüz dâ™im olsun ehl-i beytüñ [cümlesi] 

 

3. Her murâduñuz ki var iki cihânda bulasız 

Eksük olmasun biri ehl-i beytüñ cümlesi 

 

4. Ger kebµr ü ger §aπµr ü ger ≠ükûr u ger inâ& 

Pâyidâr-ı devlet olsun ehl-i beytüñ [cümlesi] 

 

5. Sâye-i @ıll-ı hümâsında zamâne …u†bunuñ 

Yisün içsün şâd u «urrem ehl-i [beytüñ cümlesi] 

 

6. Dünyâda İslâm ile â«irde hem imân ile 

»ayr ile «atm ola ¡ömri ehl-i beytüñ [cümlesi] 

 

7. Sizlere …ıldı du¡âyı §ıdk ile ~âdı… Kemâl 

Aña siz de himmet idüñ ehl-i beytüñ cümlesi 
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34-b 

86    

Der-◊a……-ı Ustâ »ˇâce A√med 

 

1. Ey derdüme dermân idici Ustâ »ˇâce A√med 

»ay† ile beni a§ma meded Ustâ »ˇâce A√med 

 

2.  Ey √ilm ile mev§ûf benüm yâr-i …adµmüm 

Yârenler arasında ¡azµz Ustâ »ˇâce A√med 

 

3. Bu bâr-ı girânı çekmez filde olursa 

∏âyetlerle mu…addem olan Ustâ »ˇâce A√med 

 

4. Ecrüñ vire lu†f ile meger »âli…-i izzet 

»i≠metüñe idersin bugün ey Ustâ »ˇâce A√med 

 

5. Med√üñde …u§ûr itmedüñ ~âdı… Kemâlµ 

Her sûzuña didüñ yeri durur Ustâ »ˇâce A√med 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

87 

Der ◊a……-ı Enişte 

 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Ey «âdim-i ekrem gözümüñ nûrı enişte 

~ıd… ile baña eyle du¡â cânum enişte 

 

2. ¢adrüñi senüñ ya«şı bilürem belµ ey pµr 

Ey Â§af-ı &ânµ-i Süleymânum enişte 

 

3. Ma«cûb-ı √a…µ…µ dün ü gün …âbil-i «i≠met 
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Man§ûr-ı mu@afferdür aduñ «ânum enişte 

 

4. Deryâ-yı ◊a…uñ †alπucı olduñ bu cihâne   

‰alup çı…aransın dür-i mercânum enişte 

 

5. Dµdâr-ı ◊a…uñ †âlibidür ~âdı… Kemâlµ  

Ey ba√r-i «a…µ…µ dür-ile kânum enişte 

 

   88 

Der ◊a……-ı ¡Alµ Bâlµ 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Âsumâna irdi …adrüñ ey ¡Alµ Bâlüm benüm 

¡İlm-i √ikmet ma¡denµ §adr-ı ¡Alµ Bâlüm benüm 

 

2. Sen ki dâmâd olduñ ol …u†b-ı cihâne ey ¡azµz 

Her ayuñ on dördi hem bedri ¡Alµ Bâlüm benüm 

 

3. Kim senüñ seyrânuñı bilmege ço… sa¡y eyledi 

¡Âciz olup didi man durur ¡Alµ Bâlüm benüm 

35-a 

4. ¢âbil-i ta¡bµr degüldür va§fuñı ≠ikr eylemek 

Kendü ¡âcizligümi bildüm ¡Alµ Bâlüm benüm 

 

5. Bu fa≥µlet kim Kemâl-i ~âdı…a oldı bugün 

Âsitân-ı devletüñdür ey ¡Alµ Bâlüm benüm 
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    89 

Der ◊a……-ı Dervµş ¡Alµ 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey müridler i«tiyârı √a≥ret-i Dervµş ¡Alµ 

»i≠met-i √a≥rete çünkim baπladuñ mu√kem beli 

 

2. Çünki seyrân idesiz ol √a≥ret-i ◊a…dan yaña 

Seyrüñüze √ayret …u†b-ı a…†âb-ı velµ84 

 

3. Bâb-ı √a≥retde …abûliyet ki bulduñ ey â«µ 

Destüñe müştâ… olur cennet-i firdevsüñ güli 

 

4. Dest-gµr olsañ ¡aceb mi …amuya çünkim senüñ 

Elüñi †utup durur ol şâh-ı merdân ¡Alµ 

 

5. Med√ ide bilmez Kemâl-i ~âdı…µ «ul…uñ senüñ 

Şer√e §ıπmaz neylesün baπlanuban …aldı dili 

 

   90 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün 

 

1. ¡Âşı…lar cânını …urbân ider bayrâm durur bayrâm 

Doymaz ¡aş…ına cânları ¡aceb bayrâm durur bayrâm 

 

2. Bugün ¡âşı…lar ortasında direm aña bir dâne 

Bulunur yılda iki gün ¡aceb bayrâm durur bayrâm 

 

3. Sebâ’dan nûrı yüzinden @uhûr olmış sa¡âdetden 

                                                           
84 Dizede vezin kusuru vardır. 
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Odur ol seyyid-i insân ¡aceb bayrâm durur bayrâm 

 

4. ¢açan kim çar«a girse ol semâda devr ider çar«lar 

Olur çar… ile ser-gerdân ¡aceb bayrâm durur bayrâm 

 

5. ~ıyâm ayında hem ≠i’l-«iccede bir gün görünür ol 

Kemâl-i ~âdı…µ dir ki iki gündür hemân bayrâm 

35-b 

   91 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. »al…-ı ¡âlem kendüyi …amu bilür Allah …ulı 

Kimi Mûsâyı ¡İsâyı her birinüñ bir yolı 

 

2. Bu †arµ… içre anuñ çün bir merâtib var durur 

◊al…amuzuñ rüknidür dervµşlerümüzüñ …olı 

 

3. »i≠met-i pµr itmek ile §âfµ-dırâz πıll u πış 

»âli§ altun ol durur hµç ≠erre deñlü yo… pulı 

 

4. Şöyle memlûdur vücûdı πayr-ı ◊a……a yir yo… 

¡Âşı…-ı ◊a…dur ki bir girçek velµ oldur †olı 

 

5. Şer√e §ıπmaz niçe şer√ idem anuñ ev§âfını 

Bir …arındaşdur Kemâl-i ~âdı… ol Allah …ulı 

 

92 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Bu melâ√at şehrinüñ sul†ânı oldı pµr velµ 

Ten durur «ûbân-ı «âlim cânı oldı pµr velµ 
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2. ‰â…-ı ebrûsı müşâbih ka¡benüñ mi√râbına 

Mı§r-ı √üsnüñ Yûsûf-ı Ken¡ân’ı oldı pµr [velµ] 

 

3. ªâhiren ism-i beşer mâ¡nâ yüzinde bir melek 

Yüzi na…şını o…u Fur…ânı oldı [pµr velµ]            

  

4. Seyr idüp ol ¡âlem-i ervâ√ı yüz †utdı bize 

Cismümüz içinde rû√-ı &ânµ oldı [pµr velµ] 

 

5. Baπladı zünnâr ¡aş…uñ beline ~âdı… Kemâl  

Mürşid-i ¡aş…-ı cihân ~an¡ânı oldı pµr velµ 

 

93 

 Der ◊a……-ı Birâderân-ı ¢ır…larµ ve A«lâ†µ çend beyt85 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey »alµlullah-ı &ânµ ola meddâ√uñ kerµm 

Sizlere ceddüñüze ma¡lûm durur cümle seyrüm 

 

2. Nâm-ı İbrâhim ile uş bir »alµl-i &ânµsin 

Şol sebebden med√e layı… o…udı sizi pµrüm 

 

3. Ceddüñüz √ürmetine nâmuñuz olındı »alµl 

»a§letidür ol velµnüñ kim »alµlullah dirüm 

36-a 

4. »ûşe-çµn-i «ırmenüñüz olmışuzdur ey â«µ 

Âsitânuñuzdan ıraπ olmıya şâyed yirüm 

 

                                                           
85 Kırklarµ ve Ahlati kardeşler için birkaç beyit. 
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5. Bu Kemâl-i ~âdı… içün ka¡be oldı …ûyuñuz 

Yüz sürüp gelmiş durur eydür ki işbudur √arµm 

 

94 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ◊a… yolından hµç …ayıtmas şey«-i ebrârum benüm    

Devletüñ dâµm füzûn olsun πarµz yârüm benüm 

  

2. ≤a™ife ikrâm eylemekde bir »alµl-i &ânµdür 

Yoluña olsun fedâ dostum ne kim varum benüm 

 

3. »âdim-i …ır…lar yazılur ismüñüz ey ba«tiyâr 

Bu mübârek ismüñüzi il bilür şârum benüm 

 

4. Zeyn-i »âfµ râhına gel i¡ti…âduñ «âlis it  

Saña ar…a olalar yüz vech ile yarüm [benüm] 

 

5. Cân u dil birle du¡â eyler size ~âdı… Kemâl 

Ey birâderler içinde ulu serdârum benüm 

 

95 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Gülşen-i ◊a… bülbüli †atlu …arundaşum benüm 

İ¡ti…âduña fedâ olsun cânum başum benüm 

 

2. İ¡ti…âd ile bu yolda size beñzer kimse yo… 

»âk-i pâyüñ yiri olsun gözlerüm …aşum [benüm] 

 

3. Ey «âki her yirde &âbit eyleyen ma…bûl-ı ◊a… 
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Her dü ¡âlemde refµ…üm yâr-i sırdaşum benüm 

 

4. Va§fa sıπmaz ey »alµlüm niçe med√ idem seni 

Bozulup ¡ömrüm binâsı †aπıla †aşum benüm 

 

5. Gice gündüz med√ idersin †urmadın ~âdı… Kemâl 

Biñ birin şer√ ider ise «atm olur yaşum benüm 

36-b 

96 

Der ◊a……-ı Biraderân-ı ¡Âdülcevâz ve ∏ayr-ı Birâderân-ı ‰arµ…86 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey †arµ…-i ◊a… içinde mürşid-i &ânµ πarµz 

Ey gözüm nûrı «alµfe eyle no…§ânum temµz 

 

2. ¡Aş… benüm başuma ber-vech ile gelmişdür hemân 

Med√e …âdir olmayup πadr itmişüzdür sizesiz 

 

3. Başum üzere pâyuñuzuñ yiri var ey «ânum 

Câiz olursa …ıluñ yüzümüñ üstünde bâriz 

 

4. Her cihetde med√e lâyı…sız «alµfe √a≥reti 

İn…ı§âr oldı lisânum med√üñüz …ılmadı tµz 

 

5. Bu Kemâl-i ~âdı…µ bir dil ile med√ idemez 

Meger aπzı biñ ola vü her aπızda dili yüz 

 

97 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

                                                           
86 Adilcevaz biraderleri ve diğer tarikat kardeşleri hakkında. 
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1. Şems olup †utduñ cihânı mu√terem …ardaşcuπum 

Lu†f ile ba… baña i√sân …ıl kerem …ardaşcuπum 

 

2. Bay u yo«sul revzeninden çün düşersin yürüyüp  

Diyüben mescid ü mey«âne √aram …ardaşcuπum 

 

3. »ışm idüben Yûsufuñı §alma @ulmet çâhına 

Ra√m idüp aπlatma beni çün direm …ardaşcuπum 

 

4. ◊i≠met eylerler …amular sizlere eller ile 

Ben fa…µrüñ neyleyem cân u serüm …ardaşcuπum 

 

5. Bu Kemâl-i ~âdı…µ §ıd… ile …ul oldı size  

Himmet-i pµr ile şimdi bir pirem …ardaşcuπum 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey benüm her √âlüme mûnis-i πam-«ˇâr A√med 

Ellerüñ aπyârı baña §ıd… ile yâr A√med 

 

2. Gel gülizârum benüm hem gözlerümüñ nûrısın 

Bed kemân ile ra…µbüñ gözüne «âr A√med 

 

3. Ol sa«âvetler senüñ şânuñdadur ey …ardaşum 

Şâhididür il vilâyet cümle şâr A√med 

 

4. Hem şecâ¡atda na@µrüñ yo… diyü ≠ikr eylerem 

»oş müsellemdür saña bu kibr ile dâr A√med 
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37-a 

5. Med√in itmâm eyle ey ~âdı… Kemâlµ sen hemân 

Eyü «a§let sende «atm oldı yüri var A√med 

 

99 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey benüm cismümde cândan yigirek cânum velµ      

¢ahr ile sürme …apuñdan beni cânânum velµ 

 

2. ¢ullaruñ ço… âsitânuñda senüñ ey dil-rubâ 

İt ki benden kemteri …an…ı durur «ânum velµ 

 

3. İtlerüñle âşinâlı… kesb idelden ey pirµ 

¢adrüm irdi göklere devletlü sul†ânum [velµ] 

 

4. Giceler tâ §ub√ olınca uy…u girmez gözüme 

~ub√a dek yıldız §ayar bu çeşm-i giryânum [velµ] 

 

5. Bir du¡âcı ¡âşı…uñdur bu Kemâl-i ~âdı…µ 

Anı va§luñdan ayırma §un¡-ı sübhânum velµ 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ◊ilm-i ¡O&mân ile mev§ûfdur divâne …ardaşum 

İderem ço… ço… du¡âsını sevene …ardaşum 

 

2. Tiπ-i bâ†ın birle uram boynını düşmanlaruñ 

±i…r-i «ayr ile añam seni ögene …ardaşum  
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3. Cânumı …urbân idem yoluñda ey ◊a… sâyesi 

Ar…amı …arşu virem seni dögene …ardaşum 

 

4. Dâ™imâ feryâd iderem «a≥ret-i ◊a…dan yaña 

Allah in§âflar vire seni sögene …ardaşum 

 

5. Bu Kemâl-i ~âdı…µ …ılur du¡â dervµşlere 

Meger Allah lu†f idüp anı begene …ardaşum 

37-b 
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Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Ey göñlüm ümµdi gözümüñ nûrı yegânem 

Vey ba√r-i ma¡ânµ §adefi dürri yegânem 

 

2. İrmeye sülûkuña senüñ ins ü melâ™ik 

Ey peyk-i İlahuñ yelegi perri yegânem 

  

3. Diller demeye ma¡rifetüñi senüñ ey cân 

Sul†ân …apusınuñ …ulı hem √ürri yegânem 

 

4. İdrâk eger var ise ayrılma na@ardan 

Ey ‰âµ senüñ  «ânumânı mµri yegânem  

 

5. Bµ-gâne …açan sırruma ma√rem ola87 girçek 

~âdı… Kemâlüñ kendisi hem sırrı yegânem 

 

 

 

                                                           
87 Yazma metinde “mahreme” sözcüğünün üzerine daha sonra düzeltmek amacıyla “-le” eki getirilmiştir. 
Buna göre biz de metni “mahrem ola” şeklinde okuduk. 
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102 

Der ◊a……-ı Mu§†afâ 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Gel berü meşhûr-ı ¡âlem §avt ile gül Mu§†afâ 

Ehremenlerden §a…ın ¡irfân ile gel Mu§†afâ 

 

2. Ehl-i @âhir arasında gerçi «or oldu… velµ 

Ehl-i ta√…µ… arasında gevheri bil Mu§†afâ 

 

3. Ger metâ¡-ı zµba ço… olsa vefâsı yok begüm 

Câmi¡-i dünyâ gözine olısar gül Mu§†afâ   

 

4. Herkesi bir bilme ey ¡ârif berü gelgil berü    

İşbu ¡aş… deryâsı içre gele bir †al Mu§†afâ  

 

5. Bu Kemâl-i ~âdı… ile ¡âlem-i va√detde ol 

Niçe a…a hecr elinden yaşumı sil Mu§†afâ 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey senüñ ¡aş…uñ …i her dem iñledür divâneyi 

Sen gereksin aña nitsün altun ile dâneyi 

 

2. Ol senüñ ¡aş…uñ yolında terk idendür cân u ser 

¡Aş… …urbân eyleyüpdür ata ile aneyi    

  

3. İrişem diyü saña her dem feraπ eyler delü 
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~aluban rµş ü burûtı ele almaz ...88 

38-a 

4. İşbu ¡âlem «al…ı içre ol durur ma√bûb-ı ◊a… 

Adın añmaz «al…-ı ¡âlem gelmediler §aneyi 

 

5. Ey Kemâl-i ~âdı…µ bu ehl-i @âhirler …amu 

Fehm idüp añlamadılar ebleh ile dâneyi 
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 Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Ey mükrim olan ≥a¡yfe89 çün İbrâhim-i &ânµ 

»ul…-ı √asen ile yine şâd eyle bu cânı 

 

2. İ√sân-ı se«âñı eger ≠ikr ider olsam 

¡Ömrüm dükene yetmeye â«ir ola fânµ 

 

3. ªâhirde gören fa…r me≠elinde §anur ol 

Ba†ında gören dir budur ol şâh-ı cihânµ 

 

4. İ√yâ-yı leyâl eyledi ¡aş…uñla belµ ol 

Gel «ânesine lu†f ile şâd eylegil anı 

 

5. Ol «ul…-ı √asen med√ine i…dâm ider olsañ 

~âdı… Kemâlüñ n’olduπın imden gerü tanu90 

 

 

 

 

                                                           
88          şeklinde yazılmış sözcüğü anlamlı olacak şekilde okuyamadık.  
89 Vezin gereği “≥a¡ife” sözcüğünü “≥a¡yfe” şeklinde okuduk. 
90 “Tanı” sözcüğü  “tı (ط)” ile değil “te ٺ) )” ile yazılmıştır. 
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105 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ◊a@ret-i Dervµş Mu√ammed …amulardan i«tiyâr 

¢urb-ı ev ednâya irdi şimdi oldur ba«tiyâr 

 

2. ¡Âlem-i @âhirde görenler fa…µr dirler anı 

¡Âlem-i ta√…µ… içinde ol durur bir şehr-yâr 

 

3. ¡Âşı…-ı dµdâr-ı ◊a…dur ◊a…dan ayurmaz çeşmüni 

Günde biñ kez ¡ar≥ ide rı∂vân aña dârü’l-…arâr 

 

4. Çehresinde nûr-ı A√med @âhir olmışdur anuñ 

Nûr-ı A√medden yaratmışdur anı Perverd-gâr 

 

5. ¡Ömri olsa bu Kemâl-i ~âdı…uñ ¡âlem …adar 

Fa≥lını ≠ikr itse biñden birine …ılmaz şümâr 

38-b 
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       Münâcât 

 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün 

 

1. İlâhµ ra√met it …ardaşlaruma 

Senüñ fa≥luñ ile anlar ¡umûma 

 

2. Birinüñ alçak itme menzilini 

Senüñ ≠ikrüñden ayurma dilini 

 

3. Disünler ismüñi vir §ıd…-ı i«lâ§ 

İlahµ …amusın eyle «â§ü’l-«â§ 
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4. Aπ it yüzlerini der-rûz-ı ma√şer 

¢amusın …ıl cemâlüñle mübeşşer 

 

5. Virüp firdevs içinde «oş ma…âmlar 

Cemâl ü √ûr u πılmân ya«şi demler 

 

6. İlâhµ …amusın irgür murâde 

Ne kim dünyâ vu â«iretde irâde 

 

7. ¢amusın …onşı eyle Mu§†afâya    

Şefâ¡at-i ma¡den kân-ı §afâya 

 

8. ‰arµ…-i Zeyn-i »âfµde olanı   

Cemµ¡i yarlıπa gelmiş geleni 

 

9. Dilerem √a≥retüñden …amusunı 

Açı… it gözlerini göre seni 

 

10. İlâhµ √â§ıl it cümle murâdât 

Virüp her birine keşf-i kerâmet 

 

11. Ne √âcet ola ta†vµl-i kelâma 

İletgil …amusın dârü’s-selâma 

 

12. Da«ı mü™mµn olanı mü™minânı 

¢amu müslimleri hem müslümânı 

 

13. Baπışla §uçlarını ra√met eyle 

Da«ı anları fa≥luñ birle †oyla 
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14. Ne √âcet ≠ikr idem ferd-i firâdı 

‰arµ…-i ehl tamâm olsun berâdı 

 

15. Kemâl-i ~âdı…a göster cemâli 

Füzûn olsun müdâm anuñ kemâli 

39-a 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey benüm iki gözüm ne incinirsiz siz bize 

Biz umardu… şerleri …arşu gelir göz bize 

 

2. Ma¡rifet «âsiyyetindendür ki her dem isterem 

Kelbüñüz tek †urmadın yüzüm süreyidüm ize 

 

3. Hem ricâ olmaz mu√ibler †âifesinden bu kâr 

Zecr idüp ¡âşı…laruñ baπrını …ahr ile eze 

 

4. Hem bu da olmaz bize dâµm cefâlar …ılasız 

Ey benüm …ardaşlarum ba…maz mı dâµm yüz yüze 

 

5. Lâf idersiz §âdı…ü’l-…avlüz diyü yüzümüze 

Kâ≠ib olunur Kemâl-i ~âdı… uymazlar bize 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey ¡Alµ §ûretlü dilber ◊a…k saña olsun delµl 

Ni¡metüñ …ılsun ziyâde olmasun hergiz …alµl 

 

2. ◊a… Ta¡âlâ devlet ile ber-…arâr itsün sizi 
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Üstüvâr-ı şevket olup dâ™imâ olmañ ≠elµl 

 

3. Bir se«â göster bu kişver ehline sen ey a«µ 

◊ayret ide aña √â†em birle hem «âˇn-ı »alµl 

 

4. ~ıd…-ı i«lâs ile teslµm ol bugün dervµşlere 

Tâ saña i√sân ide yarınki gün Rabb-ı celµl 

 

5. ~ıd… ile ~âdı… Kemâli sizlere …ıldı du¡â 

¡Ömr-i devlet birle …â™im oluban olmañ ¡alµl  
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1. Ey benüm sevgülü yârüm şu benüm göñlüm sendedür 

¡Aş…uñı …oymazam elden ne …adar cânum tendedür 

 

2. Sevdüm sen serv †alını gördüm yañaπuñ alını 

Geldüñ §alını §alını gözlerüñ …a§d-ı cândadur 

 

3. İsmi beşer mülki kendi yandı şu yüregüm yandı 

Seyr iden Urum’ı Hind’i didiler yârüñ sendedür 

39-b 

4. ¡Aş… ile †utmışam emri kem olsun ra…µbüñ ¡ömri 

Şµrµn dillü güzel …umrı bir sencileyin …andadur   

  

5. ~âdı… Kemâl eydür nidem meger başum alup gidem 

¢ahr iledür işi her dem iki elleri …andadur   
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ey benüm devletlü «ânum …uluñam @ulm eyleme 
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¢ıldurup mihr ü vefâ cevr ü cefâlar eyleme 

 

2. Niçe bir yanam ya…ılam âteş-i hicrân ile 

Seg ra…µbe †a…ılup ≠evk-i §afâlar eyleme 

 

3. Ben ≥a¡µfi niçe bir hicrân odıyla ya…asın 

Ol ite her dem görüp mihr ü vefâlar eyleme 

 

4. Gördügünce çı« diyüp …apuñda zecr eyle aña 

Ey begüm oş diyüben her dem nidâlar eyleme 

 

5. Ey Kemâl-i ~âdı…µ …oy ne …ılur …ılsun √abµb  

Ra√mi yo… diyü şikâyetle sadâlar eyleme 

 

111      

1. Çı…dum  A«lâ†uñ şârından gele nâzlum yâr      

Ayru düşmişem pirümden hây …ıblem yâr 

 

2. ¢opdı yüregüm yirinden A√med »ânum gele gel    

Nâzlu yârüm gele gel  

 

3. Ridâsın †utar elinde gele …ıblem yâr 

◊a……uñ esmâsı dilinde gele nâzlum yâr 

 

4. Bulunmaz  ¡O&mân ilinde benüm nâzlum yâr    

A√med »ânum gelgil hây efendüm gele gel 

 

5. ¡Aş… şarâbın senden içdüm gele …ıblem yâr 

Niçe √icâblardan geçdüm gele nazlum yâr 

 

6. Fir…at-ı nâr ile bişdüm A√med »ânum gele gel 
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Benüm yârüm gele gel 

40-a 

7. Zülfüñ gibi dârum mı var gele ¡ömrüm yâr 

Rûyuñ gibi şârum mı var gele …ıblem yâr 

 

8. Senden özge pµrüm mi var A√med »ânum gele gel 

Hây efendüm gele gel benüm yârüm gele gel 

 

9. Añla ~âdı… Kemâl añla gele nâzlum yâr 

¡Aş…uñ √adµ&ini diñle gele …ıblem yâr 

  

10. Yetiş feryâduma diñle A√med »ânum gele gel 

Hây efendüm gele gel nâzlu yârüm gele gel 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Cevr-i hecre †â…atüm yo… baña cânum …ayusı  

Terk-i cevr eyle efendi ey güzeller eyüsi 

 

2. Ol ra…µb-i dµvi insândur diyü mihr eyleme 

~ûret-i insân durur ma¡nµde †aπlar iyesi 

 

3. ¡Âdetidür cânaverler dâ™µm insândan …açar 

İstemez ehl-i kemâli ol eyüler †ayısı 

 

4. Ma¡rifet ehline eyle her ne i√sânuñ ki var 

Her ba§µret sizlere §ayma gel in§ân §ay beni 

 

5. Ey Kemâl-i ~âdı…µ çünki ögüt almaz √abµb 

Söyleme söylememekdür saña işüñ eyüsi 
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113 

      Mu«ammes 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Bu göñül abdâlını ¡aş… ile √ayrân eyledük 

Bir «ayâl ile cihân yüzini seyrân eyledük 

Perr-ü bâl-i ¡aş… ile eflâka †ayrân eyledük 

Geçdük andan ¡âlem-i va√detde cevlân eyledük 

Bu göñül †ıflını ol kişverde sul†ân eyledük 

 

2. ¡Ar§a-ı ¡aş… içre terk-i nâm ile ¡âr eyledük 

Ra«t-ı ba«tuñ terkin urdu… ¡azm-i dildâr eyledük 

40-b Kendümüz yo… idüben hem yo… iken var eyledük 

 Sırr idüp her bir ma…âm ¡azm-i dµdâr eyledük 

 Bu ma¡ânµ †ıflını sul†âna ceyrân eyledük 

 

3. Söyledük sırdan «aberler keşf-i esrâr eyledük 

Başdan a§up başumuz zülf ile ber-dâr eyledük 

Uçurup cân bülbülini ¡azm-i gülzâr eyledük 

Gülşen-i va§lunda şimdi güli bµ-«âr eyledük 

Bu ma¡ânµ †ıflını süb√âna mihmân eyledük 

 

4. Seyr idüp nûr-ı tecellâ menzili ‰ûr eyledük   

Ol yed-i bey≥â gibi ten mülkini nûr eyledük 

Giderüp benlik libâsın cismümüz ¡avr eyledük 

~anmañuz bizi ki ¡azm-i cennet-i √ûr eyledük 

Bu ma¡ânµ †ıflını ≠ât ile yeksân eyledük 

 

5. Seyr-i cânân eyleyüp varlıπumuz yo… eyledük 
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Mu«ta§ar olan cevâbı lâ ki biz ço… eyledük 

‰oπrulup bu ◊a… yolında kendümüz o… eyledük 

Ni¡met-i ma¡nâ ile ¡âlemleri †o… eyledük 

Ey Kemâl-i ~âdı…µ biz şükr-i Yezdân eyledük  
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Mu«ammes-i Dµger 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ¡Ârif ol nâ-ma√remi sırdan «aberdâr eyleme 

Bu melâmet ¡urbasında menzilüñ dâr eyleme 

Sırr-ı fâş itme cihâna yârı aπyâr eyleme 

Bülbül-i şûrµde-veş her demde gül-zâr eyleme 

Key §a…ın nâ-ma√remi sırdan «aberdâr eyleme 

41-a 

2. ¡Âşı… olan gerçi kim târik-i nâm-ı ¡âr olur 

Keşf-i esrâr itmek ile niçeler berdâr olur 

Sır §a…layan kişiler sır ile serdâr olur 

Söyleyen nâ-ma√reme pejmürde-i murdâr olur 

Key §a…ın nâ-ma√remi sırdan «aberdâr eyleme 

 

3. Şµr-i a§lanı  yüri var kerbi aş eyleme 

Gör mâder-zâd olanı yola yoldaş eyleme 

Ehl-i √âl ol ehl-i …âli √âle √âldâş eyleme 

Baş iken aya… olursın ayaπı baş eyleme   

Key §a…ın nâ-ma√remi sırdan «aberdâr eyleme 

 

4. Setr-i ma√rem olmayan bil ki saña yâr olamaz 

~ûretâ yâr olur illâ ki vefâdâr olamaz 

¡Âşı… olan kişide nâmûs ile ¡âr olamaz 
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Âteş-i ¡aş…a yanan kül olur ol «âr olamaz 

Key §a…ın nâ-ma√remi sırdan «aberdâr eyleme 

 

5. Ehl-i §ıd…a di yüri sözlerüñi ~âdı… Kemâl 

Ehl-i √âle irişüp cehd ile «oş pendini al 

Key deründür bu sözüñ §ıd… ile ma¡nµsine †al 

Sırruñı key §a…la dµdârın virür müte¡âl 

Key §a…ın nâ-ma√remi sırdan «aberdâr eyleme 

 

115 

Mu«ammes-i Dµger 

 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Her sırrı cihân «al…ı ile söylemek olmaz 

Bu ba√r-i ma¡ânµye girüp boylama… olmaz 

Bu dürr-i √a…µ…den ili †oylama… olmaz 

Bu sır durur a§lı ile söylemek olmaz 

Bu benµ ile böyle boyı boylama… olmaz 

41-b 

2. Mirât-ı vücûdum açılup oldı mücellâ 

Va…t oldı ki müşkillerümüz ola mu√allâ 

Ber… eyledi sµminde şükr-i nûr-ı tecellâ 

Vu§lat demidür gitdi firâk oldı tesellâ 

Bu gözler ile eyle yüzi gözlemek olmaz  

 

3. ¡Ar≥ itdi cemâlin gözüme ol yüzi Fur…ân 

Ol vech-iledür ki o…unur aduma ¡irfân 

Kendümde ¡ayân itdi baña sırrını Ra√mân 

Kemter …ulıdur belki anuñ Yûsuf-ı Ken¡ân 

Bu gözler ile eyle yüzi gözlemek olmaz  
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4. Göz …anda durur ancılayın bir yüzi gözler 

Bu dürr-i ma¡ânµ o…unur yo… buña sözler 

Bu ma¡nµde ma√v oldı …amu †aπlar u düzler 

Hû hû diyüben ¡ârifi gör kim nice sızlar  

Bu …ullu… ile böyle sözi sözlemek olmaz    

 

5. Cevher-i ¡aş… ile buldu… cân içinde cevheri91     

Eyle cevherdür bu cevher bunı bilmez cevherµ 

Gevherüñ kânından aldum sa¡y idüben gevherµ   

Bu güher ile degül ki bunı bula gevherµ 

Bu ~adı…-ı92 Kemâl ile anı gözlemek olmaz      
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Mu«ammes-i Dµger 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Uπradum bir derde kim yüz biñ devâya virmezem 

Düşmişem bir rence kim yüz biñ şifâya virmezem 

Bµ-nevâlıπumı ben yüz biñ nevâya virmezem 

Zülf-i dilberler gibi göñlüm hevâya virmezem 

Sevmişem bir mihri kim göklerde aya virmezem 

42-a 

2. Göñlümüñ meyli müdâm ol zülf-i ¡anber-sâyedür 

Buy-ı zülfi ¡izz ü devlet man§ıbına pâyedür 

Zülfünüñ bir târesi ¡âşı…lara sermâyedür 

Bir güzel sevdüm semânuñ şemsi aña dâyedür 

Ben anuñ her bir cefâsın biñ vefâya virmezem 

                                                           
91 Bu bentte vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklindedir. 
92 ~âdı… sözcüğü yazma metinde vezin gereği “~adı…” şeklinde yazılmıştır. 



231 
 

 

3. Zülf tek yüzden düşürüp ger bize …ılsa cefâ 

»âk-pâyine düşüp biz idelüm aña vefâ 

Ger bize biñ renc iderse §ayalum anı şifâ 

Bir dem ile …urtarur bir gün dehânı …ul kefâ93  

Ben anuñ her bir bu…a¡sın biñ §afâya virmezem 

 

4. ~u gibi a…dı yine bir mehli…âya göñlümüz 

Zülfi …aydıyla †olaşdı mâcerâya göñlümüz 

Niçe bir bel baπlıya âb u hevâya göñlümüz 

Derde mu¡tâd oldı meyl itmez devâya [göñlümüz] 

Ben anuñ her bir telin yüz biñ †ılâya virmezem 

 

5. Bir aña beñzer güzel «al… itmedi ol ±ü’l-Celâl 

Gelmedi bir aña beñzer ¡âleme gelmek mu√âll 

Nice şer√ ide ¡aceb va§fın añuñ ~âdı… Kemâl 

 Çün aña meddâh olupdur ol kerµm-i Lâ-yezâl 

 Pes ne vech ile bu cânı Mu§†afâya virmezem 

 

117  

Mu«ammes-i Dµger Der-◊a……-ı ◊a≥ret-i Sâlat ve Çâr-Yâr 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Bir na@arda göñlümi ol Mu§†afâya virmişem  

Ol şefµ¡ü’l-mü≠nibµn kân-ı vefâya virmişem 

Ya¡nµ ol derdüm †abµbi …ul kefâ94ya virmişem 

Ol şefâ¡at ma¡deni ol pür §afâya virmişem  

                                                           
93

 Kur’ân, Sure XIII, Ra’d, âyet 43, “De ki: ‘Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah ve bir de yanında 
kitap (Kur’an) bilgisi bulunanlar yeter.’ ” 
94 Kur’ân, Sure XIII, Ra’d, âyet 43, “De ki: ‘Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah ve bir de yanında 
kitap (Kur’an) bilgisi bulunanlar yeter.’ ” 



232 
 

A√med ü Ma√mûd Mu√ammed Mu§†afâya virmişem 

42-b 

2. Bir na@ar …ıldı bize lu†f ile ol perverd-gâr 

Gösterüp ¡aş…ına yol yârümüz oldı Çâr-Yâr 

Bû Bekir ~ıddî… ¡Ömer ¡O&mân ¡Alµ Düldül-süvâr 

Bunlaruñ cem¡i bize ra« göstere ol Kird-gâr 

Ya¡ni göñlüm Çâr-Yâr-ı bâ-§afâya virmişem 

 

3. Sevmişem cân-ı göñülden bir ◊asan «ul…-ı rı≥â 

Başuma tâc-ı sa¡âdetdür şehµd-i Kerbelâ                

Anlaruñ sevgüsi ile menzilüm fev…e’l-a¡lâ 

¢ıla me™vâ kendü dµdârın bize Rabbü’l-¡alâ 

Dµn göginde göñlümi ol güne aya virmişem 

 

4. Ol ferişte «ûylu iki nâsa virdüm göñlümi 

Ya¡ni insân ara iki «â§a virdüm göñlümi 

Şµr-i πarrân ◊amza vü ¡Abbâsa virdüm göñlümi 

◊a≥ret-i »ı@ra yitüp İlyâsa virdüm göñlümi 

¢amu yine …ul olup hem-sâye virdüm göñlümi 

 

5. Ol muhâcirler ile hem âline …ul olmışam 

Ma…dem-i «âk-i reh-i en§ârına yol olmışam  

Tâbi¡µni med√ idüp bende hemân ol olmışam 

¢a†reyem @âhir Kemâlem ma¡nµde bol olmışam 

Lâ-mekân seyrinde göñlüm bir hümâya virmişem 

 

118 

Mu«ammes-i Dµger   

 

1. Ben gevher ile ol kânı bulmışam 

Sµmurπ-ı ¡aş…am lâ-mekânı bulmışam 
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¢oydum beni ya¡nµ ben anı bulmışam 

Ol cân-ı cihân cânı bulmışam 

Şol mevcûd-ı ism-i bµ-nişânı bulmışam 

43-a 

2. Ben »ı≥ıram ol âb-ı √ayvânı bulmışam 

Ben mülk-i vücûdumda anı bulmışam 

Ben cân ilinde cânânı bulmışam 

Cânlara cân olan ol sul†ânı bulmışam 

Ben yo… dimezem ol süb√ânı bulmışam 

 

3. Ben bir oldum anuñla benem ol ol da benemdür 

Ben olam oluben benem ol bende olmadur 

Ben ma√v oluben gitmişem cümle olmadur 

Bu …amusı ol bend ol ol da benemdür 

Yo… yo… dimezem ya¡nµ ki ra√mânı bulmışam 

 

4. Münkir dime yo… sırrdan ¡ayân eylemiş olsam 

Tev√µd-i √a…µ…µ beyân eylemiş olsam  

Da… †utma eger ¡aş… ile söz söylemiş olsam 

Bu ba√r-i ma¡ânµ girüp boylamış olsam 

Ben yo… dimezem sırr ile imânı bulmışam 

 

5. İnkâr idüben sen bu söze düşme gümâna 

~âdı… di Kemâle ¡ıra… ol itme bahâne 

Söz añla ya…µn no…§ânı irgürme imâna 

Küfrüñi iderken imânuñ itme yabâne 

Gel yo… dime ki cennet-i rı∂vân bulmışam 
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119 

Mu«ammes-i Dµger  

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Bir cemâl seyr itmişem ki görmedi devr-i zamân 

Ne cihân gördi cemâlin ne anuñ heft-âsumân 

Biñ bir âsman ≠ikr ider bu …amu ¡âlemler hemân 

Kim ki aña ¡âşı… oldı ki durur §â√ib âmân 

¡Aşı… olduπuma ey ¡âlem benüm itmeñ gümân 

43-b 

2. Söylerem tev√µd-i ◊a…kdan keşf-i esrâr itmedüm 

±ikr-i tev√µd itmeden özge yola ¡azm itmedüm 

~âdı…am yolumda †oπrı egri yola gitmedüm 

~aπ durur işüm hemµşe §ol yaña meyl itmedüm    

¡Âşı…-ı §âdı…lıπuma  dutmañuz hergiz gümân 

  

3. Ben mu√ibb-i bµ-riyâyam ¡aş…dan ayru olmazam 

Ol selâma ¡aşı… oldum belki §ayru olmazam 

Bir cibillµ ¡âşı…am ber vech-i πayra olmazam 

Ol selâma ¡aşı… oldum belki §ayru olmazam 

¡Âşı…-ı §âdı…lıπuma yo… durur hergiz gümân 

 

4. ¡Âlem-i va√detde oldı bu §adâ…atler baña 

Cân …ulaπıyla işit kim †oπrı söz didüm saña 

Minneti ◊a…dan bilürem …ıluram …ullu… aña 

¡İti…âd it cân u dilden himmet idelüm saña 

¡Âşı…-ı ¡âriflügüme yo… durur hergiz gümân 

 

5. Ehl-i §ıd…am §âdı…am ismümdür ~âdı… Kemâl 

◊amdüli’llah kendü lu†fından virüpdür ±ü’l-Celâl 



235 
 

‰añ degül her …anda ba…sam seyr idem anda cemâl 

◊a……ı √â≥ır bilmedür insân olanlarda kemâl 

¡Âşı…-ı ¡âriflügüme yo… durur hergiz gümân    

 

120 

İbtidâ-yı Murabba¡ât Budur ±ikr Olunur95 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ¡Aş…uñ elinden yine çâk eyledüm ten câmesin 

±ikr iderüz bu kitâb içre murabba¡ nâmesin 

Dimişüz ≠ikr-i İlâh ebyât u eş¡âr ¡âmmesin 

»atm indürdük bu dem sildük mu«ammes «âmesin  

44-a 

2. Bâde-i ¡aş… ile ma¡mûr oldı göñlüm «ânesi 

Ba√r-i ¡aş…uñ bir oπul buldum odur dürdânesi 

¡Ârif iseñ bilesin kimdür atası anası 

»atm indürdük bu dem sildük mu«ammes «âmesin 

 

3. Añlar iseñ oπlana bir ma¡nµ «oş atadur 

Ma¡nµ fehm itmeseñ işitme bu söz «a†âdur 

Gör mâder-zâdmışsın «âne içre yatadur 

»atm indürdük hemân sildük mu«ammes [«âmesin] 

 

4. Ol zamân ki bir araya iki ma¡nµ cem¡ olur 

»âne-i dil içre …udretden yanar bir şem¡ olur 

Her ne kim √a…d-ı √ased ki anda vardur …am¡ olur 

»atm indürdük bu dem sildik mu«ammes «âmesin 

 

5. Müddet olmaz ol zamân içre hemân oπlan †oπar 

                                                           
95 Murabbaların başlangıcıdır, zikr olunur. 
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Perr ü bâl-i ma¡nµ ile uçar ol göge aπar 

Fey≥-i ◊a…dur bu Kemâlüñ sözleri †urmaz yaπar 

~âdı…uz «atm eyledük sildik mu«ammes «âmesin 

 

121 

Murabba¡-ı  Dµger  

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Saña bildürdüm bu dil ferzendini 

Pµr etegin †utup algıl pendini 

Aça göñlüñ «ânesinüñ bendini 

Tâ bulasın göñlüñ içre kendüni 

 

2. Anı bulan πayrı yirde gezmedi 

‰oπrı gitdi egri yola azmadı 

Öz evinden özge evde sezmedi 

Kendü öñüñde bulursın kendüni 

 

3. ‰utalum ki ¡arş-ı kürse varayuz 

Anda anı görmeyevüz †urayuz 

Kendü lu†fı birle şâyed göreyüz 

Kendü şehrümüzde bulup kendüni 

44-b 

4. ¢ullu… idüp gice gündüz †uralum 

Kendü lu†fı birle kendin görelüm 

Kendümüzi yo… idüben varalum 

Kendü lu†fından bulalum kendüni 

 

5. Bir ≥a¡µfüz adumuz ~âdı… Kemâl 

Kendü dµdârın vire ol ±ü’l-Celâl 
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Perdeler ref¡ ola tâ görek cemâl 

Kendü şehrümüzde bulup kendüni 

 

122 

Murabba¡-ı  Dµger 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Bir murabba¡ da«ı biz yâd idelüm 

¡Aş… ile göñlümüz âbâd idelüm 

İşidenler cânını şâd idelüm 

¡Aş… elinden nice feryâd idelüm 

 

2. Dost ile kim nâz idelüm gâh niyâz 

İdelüm bir dertlü âh-ı cân-güdâz 

¡Aş…ı §an¡at eyleyelüm …ış yaz 

¡Aş… ile cân mülkin âbâd idelüm 

 

3. ¡Aş… ile bir «oşca oldı √âlumuz 

Hµçe §ayduk elde olan mâlumuz 

Dünyâ mâlından eyüdür şâlumuz 

¢ullarını ◊a……a irşâd idelüm 

 

4. Târik-i dünyâ olalum İbra√µm Edhem gibi96 

Göz yaşın yüzden a…ıdup idelüm şebnem gibi 

Bize hem-dem yo… durur dünyâ içinde πam gibi 

‰utalum künc-i …anâ¡at bir eyü ad idelüm 

 

5. İstemem ~âdı… Kemâlµ ◊a…dan özgeden murâd 

Yâ Süleymân ola dünyâ mülkine ya Keykûbâd 

                                                           
96 4. Bentten itibaren vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklinde devam etmektedir. 
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Yâ hümây oπlı ola yâ ◊a≥ret-i ~ul†ân Murâd  

Bunlara …ılup du¡â biz «ayr ile yâd idelüm 

45-a 

123 

İbtidâ-yı  Mü&elle&dür ki  ±ikr  Olunur97 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. »amr-ı ¡aş…ı biz murabba¡ eyledük 

¢aynadup bir dem mü&elle& söyledük 

Cân-ı ¡aş…ı bunuñıla †oyladu… 

 

2. Söyledük bir dürr-i ma¡nµden «aber 

Aç göñül gözini olma bµ-«aber 

Cân-ı ¡aş…ı bu söz ile †oyladu… 

 

3. Her kimüñ ma¡nµ yüzünde gözi var 

Aña göre hem dilinde sözi var 

Ehl-i ma¡nµ biz ne sözler söyledük 

 

4. Da¡va yo…dur belki ma¡nµ söyledük 

Her söz ile ya¡ni anı söyledük 

¢ul ~âdı…dur Kemâlµ câna cânı söyledük98   

 

 

 

 

 

 

                                                           
97 Müsellesin başlangıcıdır, zikr olunur. 
98 Bu mısrada vezin kusurludur. 
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124 

Mü&elle&-i  Dµger 

 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ¡Iyd-ı ¡aş…a cânı …urbân eyledüm99      

Bir kemân ebrûyı gör cânı …urbân eyledüm 

 Ya¡nµ ki dil †ıflını ¡aş…dan …urbân eyledüm 

 

2. Perr ü bâl-i ¡aş… ile eflâka seyrân eyledüm 

Geçdüm andan ¡âlem-i lâhûta †ayrân eyledüm 

Vu§lat ¡ıydına cân †ıflını …urbân eyledüm 

 

3. ¡Âlem-i va√detde ya¡nµ şöyle buldum va√deti 

Va§la tebdµl eyledüm …amu belâ vu mi√neti 

Varlıπumı terk idüben ¡azm-i süb√ân eyledüm 

 45-b  

4. Bir meta¡ bulmadum yo…lu…dan özge armaπân 

 Dergâhında ceve degmez anuñ †oπmış †oπan   

 Dârluπumı terk idüben ¡azm-i süb√ân eyledüm 

 

5. Bir Kemâl-i ~âdı…am da™im §adâ…atdür işüm 

¢ılmışam meydân-ı ¡aş…a §ıd… ile cân u başum 

Geçmişem iki cihândan ¡azm-i süb√ân eyledüm  

 

 

 

 

 

 

                                                           
99 Mısrada vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklindedir. 
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   125 

Mü&elle&-i Dµger 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ¡Aş…-ı meydân çün mü&elle& da«ı buldı intihâ 

Açdum anı seyrüm oldı bir ma…âm-ı müntehâ 

Ol ma…âm-ı ◊aydar ile seyrüm oldı intihâ 

 

2. Ya¡nµ †ar√ itdüm ma…âmı «atme irişdi sülûk 

Bir πulâm-ı kemter olmazlar cihân içre mülûk 

Bulmışam ≠ât-i …adµmi da«ı olmaz intihâ 

 

3.  Çeşm-i @âhirle görürseñ biz «arâbât ehlüyüz 

¡Ayn-ı ¡ibretle ba…arsañ biz münâcât ehlüyüz 

Ehl-i §ıd… iseñ berü gel bize dirler mu…tedâ 

 

4. Gel berü gel bu √arâbât içre hâyı hûyı gör 

Benligi terk eyleyüp sende bu …avme uyı gör 

On sekiz biñ ¡âlem içre aduñ olsun  mühtedâ 

 

5. Ba√r-i ¡aş… oldu… bizüz cevherler ile dürre kân 

İsm ile Simurπ-ı ¡An…â yirümüzdür lâ-mekân 

¡Âlem-i @âhirde bu ~âdı… Kemâlµ bir gedâ 

46-a 

   126 

    Nasµ√at Kerden 

 

Pâdişâhum  ben …uluña  eyle sen bir  kez na@ar    

Beni öldüren kişiye gelmeye benden ≥arar 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Cân ilinden geldi ¡aş…uñ bülbüli 

Diñle kim ne ma¡nµler söyler dili 

 

2. ¡Aş… ile diñle cevâbını anuñ 

Nûr ola tâ ser …adem câna tenüñ 

 

3. Sözini diñle olasın i«tµyâr 

İsmüñ olsun dü cihânda ba«tiyâr 

 

4. Çûnle geldük ¡âleme ervâ√dan 

Ayru degül idük ulu şâhdan 

 

5. Kim ¡ademden bizi var eyledi  

Cennet alma vey bize dâr eyledi 

  

6. Gezdi anda niçe müddet atamuz 

Hem muvâfı… bile irdi anamuz 

  

7. Bir sebeb birle çı…ardı bunları 

Ar…alarından giderdi †onları  

 

8. Geldiler bir yapra… ile böyle 

Bir kefenle gitdiler anlar bile 

 

9. Çünki ¡üryân geldük ¡üryân giderüz 

Pes bu mâl u mülki …oyup giderüz 

 

10. Vâri& alur cümlesi elden gider 

¡Ârif olan bu metâ¡ı terk ider 
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11. ¡Aş…a §atar bu metâ¡uñ …amusın 

¡Aşkı olan görmeye ◊a… †amusın 

 

12. Gel berü gel biz de ¡aş…a uyalum 

Bu fenâyı cümle elden …oyalum 

 

13. Terk idelüm elde iken i«tiyâr 

Bulalum yarınki gün dârü’l-…arâr 

 

14. Dünyânuñ çün â«iri olur fenâ 

¡Ârif olan buña …açan inana 

 

15. Kimse olmaz çünki bunda pâydâr 

Â«iret endµşesinle ey yâr 

46-b 

16. Geldügümüz yire yine varalum 

Gice gündüz ◊a… cemâlin görelüm 

 

17. ¡Aş… bura…ına uralum sercini 

Bulalum genc-i ma¡ânµ dürcini 

 

18. Terbiyesiz ¡aş…ı bulma… olmadı 

Bi-mezellµ kimse √â§ıl olmadı 

 

19. Terbiye-i ¡aş…ı yine diñle bir 

Key sa…ın yol varma… olmadı bµ-pµr 

 

20. ‰âlib iseñ pµr-i ¡aş…a varasın 

İr zamânda ma…§ûduña iresin 
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21. Aç gözüñ tanıyasın ◊a……ı pes 

Nâ…ıs iken olasın bir ya«şı kes 

 

22. Her murâdı tâ ki √â§ıl …ılasın 

◊a… …atında da«ı ma…bûl olasın 

 

23. Gide a«lâ…-ı ≠emµme küllisi 

»al… içinde olasın Tañrı «â§ı 

 

24. Rûz u şeb istedigüñ ma¡bûd ola 

Fi¡l ü …avlüñ …amusı ma√mûd ola 

 

25. Ba…mayasın cennet içre √ûra sen 

¡Âşı… olasın müdâm dµdâra sen 

 

26. Tâ saña ma¡lûm ola esrâr-ı hû 

Ba…asın her cânibe hû hû diyü 

 

27. ~âdı… ol ki bu Kemâle iresin 

◊a…-ta¡âlânuñ cemâlin göresin 

 

28. Na§µ√at «atm idüp bu arada da100 

Rübâ¡µ söylemek …ıldu… arada 

 

29. Aç dilümüz ¡ukdesini yâ Mu¡µn 

Söz tamâm oldı ve bihµ nesta¡µn101 

 

 

 

                                                           
100 Bu beyitte  “Me fâ µ lün Me fâ µ lün Fe û lün” rubâ¡µ vezni kullanılmıştır. 
101 Yardımı yalnız senden dileriz. 
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                Temmet102 

47-a  

         127 

                      Münâcât Kerden 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ¢atre-i mâdan yaratduñ çün beni 

Râ√metüñe lâyı… eyle yâ ∏âni 

 

2. Ol √abµbüñ √ürmetine …ıl ¡a†â 

Bir na@arla ma√v olur sehv ü «a†â 

 

3. Çâr-yârüñ √ürmetine ≠ü’l-Minen 

Vir bize fa≥luñ ile «ul…-ı √asen 

 

4. Ra√met eyle cümle imân ehline 

Hem şuña da gelmek isteye dµne 

 

5. Ol livâü’l-√amduñ  altında bizi 

Eylegil yarınki gün √aşrumuzı 

  

6. »â§lar dµvânına yazgıl bizi 

∏ayrı degül işbu miskµnün sözi 

 

7. Himmet-i pµrden ayırma ya İlah 

Yoldan azup olmayavuz biz tebâh 

 

8. Vir cinânı cümle imân ehline 

Hem li…âñı lu†f idüp bu miskine 

                                                           
102 Bu varaktan sonra eksik varak vardır. “46-b” de geçen “ey” ayağı “47-a” da devam etmemektedir. 
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9. Yarlıπa ~âdı… Kemâli yâ Ra√µm 

A√med-i Mu«târ √a…ıçün yâ Kerµm 

 

10. Her kim eyler bir du¡âyı §ıd… ile  

Her işinde ◊a… aña yâri …ıla 

 

128 

İstimdâd-ı Şefâ¡at-«ˇâsten bâ ◊a≥ret-i ◊abµbu’llah  

            ~allallahu ¡Aleyhi ve Sellem103 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ◊a… Ta¡âlânuñ √abµbi yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

Ey günâhkârlar †abµbi yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

 

2. ªulmet-i ¡i§yân benüm bu …albümi pâs eyledi 

Nûruñ ile …ıl münevver yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

 

3. Ol Ebû Bekir ¡Ömer ¡O&mân ¡Alµdür Çâr-Yâr 

Bizi anlardan ayırma yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

 

4. Hem bularuñ √ürmetiyçün ya İmâm-ı  ¢ıbleteyn 

Destgµr olgıl baña sen yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

47-b 

5. Bu Kemâlüñ √âline ra√m eyleyüp yevmü’l-cezâ 

◊aşr ola anuñla yârin yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

 

6. İlüñüñ evlâduñuñ çâkerlerinden …ıl bizi 

Dâµmâ budur murâdum yâ Mu√ammed Mu§†afâ 

                                                           
103 Hz. Muhammed (SAV) ile şefâat ve meded isteme. 
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7. Bu kitâbı o…uyup her kim …ıla bize du¡â 

Siz şefµ¡ oluñ aña yârın yâ Mu√ammed Mu§†afâ  

 

129 

İstimdâd ve Şefâ¡at-«ˇâsten bâ Cemµ¡-i Enbµyâ ve  

 Evliyâ ve Ervâ√-ı mu…âddese ve ◊a≥ret-i Pµr104   

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Ol √abµbe biz niçe ¡ö≠r eyledük 

¡Aş… ile bilmedük ammâ ne didük 

 

2. Göñlüme bu söz da«ı geldi ¡ayân 

±ikr-i evlâd eylemekdür ol beyân 

 

3. Enbiyâdan evliyâdan hem meded 

İsteyelüm ol gerekdür tâ ebed 

 

4. Evliyâlar himmet itsünler bize 

Başlayalum biz da«ı şimdi söze  

 

5. ◊a≥ret-i pµrden işâret vir bize 

¡Avnu’llah ile başlaruz söze 

 

6. Tâ gide âyine-i lev√den πubâr 

Bite eşcâr göñülden dürlü bâr 

 

7. Eyle söz söyleyelüm gele §afâ 

Ol ◊abµbu’llah bize ide vefâ 

                                                           
104 Hazreti pir, mukaddes ruhlar ve veliler, bütün peygamberlerle şefâat ve meded isteme. 
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8. Ba…maya eksüklügüme ol Beşµr 

±ikr-i evlâdda ola bize müşµr 

 

9. Bilürem lu†f ile ol mev§ûfdur 

¡Avn-ı ¡irfân ile ol ma¡rûfdur 

 

10. Yâri …ıla zikr idüp âs√âbını  

¢amu yârenlerini â√bâbını 

 

11. ¢amusın ≠ikr eyleyelüm ey ¡azµz 

Yâri …ıla bunlar olavuz temµz 

48-a 

12. Lutf-ı i√sân eyleye ol müste¡ân 

Aça dil lev√in bize …ıla beyân 

 

13. ¡Âşı…ından Mu§†afânuñ ol İlah 

Yaza lu†f ile bizi ol pâdişâh 

 

14. Ol durur her bir ≥a¡µfe çün meded 

Didi şânında anuñ ◊ayy ebed 

 

15. Ger yaratmasaydum anı âşikâr105 

¢ılmaz idüm cümle ¡âlemleri var  

 

16. On sekiz biñ ¡âleme oldur sebeb 

◊a≥retiyçün yaradupdur anı Rabb 

  

17. Gice gündiz sa¡y idem andan yaña 

                                                           
105 Bu beyit “Sen olmasaydın kâinatı yaratmazdım.” hadîs-i kudsisine göndermedir (Cebecioğlu, 2009, s. 
399). 
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Lu†f ile yardum …ıla Allah baña 

 

18. Tâ ki bir niçe civânı na@m idem 

Ol sebeble ◊a≥ret-i ◊a…a gidem 

 

19. Tâ ki sırra irişem bir kez Â«µ 

Lu†fı olmazsa oluram dûzâ«µ 

 

20. Laf@ u â√id birle …ul maπfûr olur 

Hem Kelµm olur ma…âmı Tûr olur   

 

21. ¡Â§µ olur bir dem ile çün Mesµ√ 

Açılur ¡ukd-ı lisân olur fa§µ√ 

 

22. Himmet-i pµrdür …ılan işbu işi 

Sözi añla ¡â…il iseñ ey kişi 

 

23. Enbiyânuñ sırrıdur işbu kitâb 

Evliyânuñ himmeti fµ külli bâb 

 

24. Gerçi πar…am ba√r-i ¡i§yân içre ben 

Yâ İlahµ lu†f-ı i√sân eyle sen 

 

25. Ol √abµbüñ √ürmetiyçün yâ Kerµm 

Eylegil me™vâ bize Dârü’n-Na¡µm 

 

26. Sûy-ı ma…§ûda gelelüm biz yine 

Ehl-i şekk diñleyüben dµne gele 

48-b 

27. Yâ İlahµ …udretüñdür ber-kemâl 

Bir ≥a¡µf ¡abduñ durur ~âdı… Kemâl 
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28. Hep anuñ gelmiş gelicek §uçını 

Ra√metüñ ço… yarlıπagıl bâπını 

 

29. Hem anuñ âbâ vü ecdâdın tamâm 

Cümle imân ehlini yevm’ül-…ıyâm 

 

130 

±ikr-i Evlâd ve İstimdâd-«ˇâsten ez µşân106 

  

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. Yâ İlahµ sen bize lu†f işlegil 

Fa≥luñ ile §uçumuz baπışlagıl 

 

2. Tâ ki evlâd-ı √abµbi ≠ikr idem 

Lu†fuñ ile bir mübârek fikr idem 

 

3. Ögem ezvâcını as√âbını pes 

Bµ-kesem sen ol bu demde baña kes 

 

4. Pâdişâhâ baña lu†fuñdur meded  

Bize ra√m eyle yine sensin sened 

 

5. Zehr içüp √a≥retüñe vardı ◊asan      

İsti¡ânat …ıl bize ra√m eyle sen 

 

6. ¢ahr-ı @ulm ile şehµd oldı ◊üseyn   

Düşmişem dutgıl elümi yâ Mu¡µn 

 

                                                           
106 Çocukların zikri ve onlardan yardım isteme. 
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7. Bunlaruñ …anı √a…ıyçün yâ Kerµm 

Vir li…âñı ol durur nâz u na¡µm 

 

8. ◊amza vü ¡Abbâs πazâsı √a……ıçün    

◊a≥retüñde hem cezâsı √a……ıçün 

 

9. Anlar ile hem-civâr eyle bizi 

Ol durur da™µm bu miskµnüñ sözi 

 

10. Eylegil bir dem muhâcirµni hem 

Bile en§âr gelmeye tâ göñle πam 

 

11. Şef…at-i Fâ†îma √a……ı yâ ◊asµb   

Lu†f ile dµdâruñ it bize na§µb 

49-a 

12. ¡İ§met-i √a……ı ol ümmü’l-mü™minµn   

Rı∂vânullah-ı ¡aleyhüm ecma¡µn 

 

13. Rû√larına dâ™imâ bµ-√add selâm 

Viresün ol ◊a… eli yevm’ül-…ıyâm 

 

14. Enbiyâlar yâri …ıla cümle hem 

Nâ…ı§ olup olmayavuz müttehem 

 

15. Anlara bµ-√add ta√iyyât ol İlâh 

Viresün cânlara yine ol pâdişâh 

 

16. Evliyâ ervâ√ yardum ideler 

Bu ≥a¡µfi †oπrı yola yideler 

  

17. Hem melâ™ikden da«ı fey≥-i İlâh 
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Gele bize yolda bulavuz felâ√ 

  

18. Himmet-i pµri bize eyle delµl 

Yolda …alup olmaya bize ≠elµl 

 

19. Himmet ister cümleden ~âdı… Kemâl 

Tâ ki «â§laruñla seyr ide cemâl 

 

20. Yâ İlahµ cümle i«vânın anuñ 

Yarlıπagıl ra√metüñ ço…dur senüñ 
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Nükte-i Ba¡≥ı Münkirân-râ ve İ¡tirâ≥ Kerden Ez-Şu¡arâ107 

  

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

1. ◊a… Ta¡âlâ lu†fı birle yâr …ıldı ibtidâ 

Bu «aber bu göñlüm içre @âhir itdi mübtedâ 

 

2. İstimâ¡ itdüm √adµ&-i Mu§†afâ108 

Kim buyurmışdur §a√µ√ ol pür-§afâ 

 

3. Ba¡≥ı münkµrler bize da«l itdiler 

Şâ¡ire beñzetdiler na«l itdiler 

 

4. ◊a……-ı dervµşâna bed @an itdiler 

‰oπrı yolı …oyup egri gitdiler 

 

5. Pes nüzûl-ı âyet nedür sebeb 

                                                           
107 Bazı kafirlerin nüktesi ve şairliğe itiraz etme. 
108

 Bu beyitten itibaren vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklinde devam etmektedir. 
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Bilmedin †a¡n itmege depretdi leb 

49-b 

6. Da«l yo… durur √adµ& ü âyete  

Evveli bilmezdüm odur πâyete 

 

7. Ol Nebµ-i Hâşimµ şâh-ı cihân 

Oldur ef∂al ez …amu peyπâmberân 

 

8. Bir gün ol şâh-ı mükerrem «oş didi 

‰û†µ-i ◊a…dur şekerlerden yidi 

 

9. Uş benem didi niyeti lâ-ki≠b 

Hem benem ol İbni ¡Abdulmu††alib 

 

10. İnkâr idüp didiler bir …avm-ı şûm 

Sen didüñ ¢urân dir …avm- ı @alûm 

 

11. Didiler ¢urâna bizde bir na@µr 

Diyelüm sen bize dön ey bµ-na@µr 

 

12. Şâ¡ire beñzetdiler peyπâmberi 

Añlagıl ma¡nµyi sen dµni arı 

  

¢avluhu Ta¡alâ109 

Ve’ş-şu¡arâu yettebi¡uhumu’l-πavûn110 

 

13. Pes aña şâ¡ir didi …avm-i ≥alûm 

Aña ma¡lûm iken uş cümle ¡ulûm 

 

                                                           
109 Allah’ın Kelâmı. 
110 Bu ayet ve sonrasındaki 13 numaralı beyit der-kenar şeklinde yazılmıştır. Kur’ân, Sure XXVI, Şuara,  
âyet 224, “Şairlere ise haddi aşan azgınlar uyarlar.”.  
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14. Yâ bize münkir olanlar ne diye 

Her kişi a…vâlini soñra †uya 

 

15. Bir na@µre ◊a… kelâmına bular 

Söylemek istediler bilmediler 

 

16. Pes bu âyet anlara nâzil durur 

Ol bilür bunı ki ol fâ≥ıl durur 

 

17. Câhil olan bilmedin bir za√m ider 

Ehl-i ◊a…dan yüz çevirüp …or gider 

 

18. Ehl-i na@muñ şâ¡ire yo… nisbeti 

Lâ ki münkir …albidür †aşdan …atı 

 

19. ◊üccet oldı √a≥retüñ bir beyti «oş 

Bu vücûddur ye™si …ıldı şimdi cûş 

 

20. Bir nice sözdür hemân geldi dile 

Evliyânuñ himmeti oldı bile 

 

21. ◊a… bilür itmem irâde şâ¡iri 

◊a… Ta¡âlâ sevmemişdür πammâzı 

 

22. Enbiyânuñ evliyânuñ med√idür 

Hem vilâyet «ânesinüñ sa†√udur 

50-a 

23. Enbiyâ vü evliyâ cümle bize 

Yâri …ılsa bir divân düzer size 

 

24. Bir na@ar …ılsa bize bunlar Kemâl 
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Ref¡ ider perde-i cemâlinden Celâl 

 

132 

Sebeb-i Te™lµf-i Kitâb 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Seyrüm oldı ¡âlem-i bâ†ında «oş 

Evliyânuñ himmetidür oldı düş 

 

2. Cüz-i remz itdi bize ol dem velµ 

Söz virür oldı bu miskµnüñ dili 

 

3. Himmeti birle iderem söz ü sâz 

İderüz şimden girü söze âπâz 

 

4. Çünki himmet oldı eyledüm «i†âb 

Nâmını bil telµf olındı kitâb 

 

5. Dürretü’l- ¡Uşşâ…  diyü ad eyledüm  

Dostlaruñ göñlüni «oş şâd eyledüm 

 

6. Gayrılara da«ı hem in§âf ola 

Gide ikilik bizümle §âf ola                                

 

7. Yine biz ma…§ûdumuza gelelüm 

Câm-ı ¡aş…ı elümüze alalum 

 

8. ¡Aş…la perde-i münâcât it Kemâl 

Gide gözden perde göresin cemâl 
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Münâcât-ı Dµger ve Fa≥µlet-i Esmâ ve  

±ikrullahu Kerden Gûyed111      

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ◊amdülillah ile açalum dehân 

Tâ bize keşf ola esrâr-ı nihân 

 

2. ◊amdülillah ile fet√ olsa cevâb 

◊a≥ret-i ¡İzzet anı eyler icâb 

  

3. Biñ bir ismin »âli…üñ bir laf@ ile 

Diyelüm ki …amusı gelsün bile 

50-b 

4. ~ıd… ile Allah dimekde bil ¡ayân 

Biñ birini »âli…üñ olur beyân 

 

5. Fe≠kurûnµ 112 emr …ıldı çün İlah  

±ikr idelüm ra√m ide ol pâdişâh 

 

6. ¢amu â¡mâldan ≠ikir ekber durur 

Ba√r-i tev√µdde bulunan dür durur 

 

7. Vele ≠ikrullahi ekber113dür ◊asµb 

Degme bir câna ≠ikir olmaz na§µb 

 

8. Her kim ola ≠ikr-i Allah ¡âşı…ı 

Bµ-şek anuñ adı yazılmaz şa…µ 

                                                           
111 Allah’ın zikri ve Esma’nın fazileti (hakkında) söylenmiş bir diğer münacaat. 
112 Kur’ân, Sure II, Bakara, âyet 152, “Öyleyse yalnız beni anın ki ben de sizi anayım.” 
113 Kur’ân, Sure XXIX, Ankebût, âyet 45, “Allah’ı zikretme- anma en büyüktür.” 
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9. Ba√r-i ra√metdür ≠ikir degül ¡ayân 

‰âliban cürm ü «a†âdan gel yun 

 

10. Bil mari≥-i …albe ≠ikrullah şifâ  

Böyle buyurmış durur kân-ı §afâ 

 

11. ¢omayalum ≠ikri dilden §ubh u şâm 

Mekr idüp İblµs bize …urmıya  dâm 

 

12. Yâ İlahµ ≠âkirüñden …ıl bizi 

Her zamân dilde bu dervµşüñ sözi 

 

13. Cümle imân ehlini yâ ±ü’l-Kerem 

Zümre-i ≠âkirûn ile …ıl kerem 

 

14. ¡Avf …ıl ¡i§yânını yâ ±ü’l-Cemâl 

Bir ≠a¡µf …uluñ durur ~âdı… Kemâl 

 

15. Hem-civâr eyle √abµbüñe anı 

Didesi dâ™im anuñ görsün seni 

 

16. Bu †arµ…-i Zeynü’d-dµnde kim ki var   

Eylegil lu†fuñla yarın hem civâr 

51-a 

17. Kim sever dervµşleri yâ ±ü’l-Minen 

Anlara yarınki gün ra√m eyle sen 

 

18. Cümle «al…ı ra√metüñle yarlıπa 

»ışm idüp kimseyi …oyma darlıπa 
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19. Ra√metüñ deryâsı bµ-√add yâ Emµn 

»al…ı πar… it …amu ya«şısın kemin 

  

20. Dilegüm bu √a≥retüñden yâ Kerµm 

Bir beni itme helâk Rabbü’r-Ra√µm  

  

21. Bir du¡â ile bizi kim ide yâd 

Yâ İlahµ yarın eyle anı şâd 

 

22. Pµrümüñ ecdâdını evlâdını 

Yâd idenüñ bozma aπzı dadını              

 

23. Cümle …ardaşlarumuz ≠ikr ideni 

Rûzµ …ıl yarınki gün görsün beni 

 

134 

La†µfe Ba¡≥ı A√vâl-ı Sülûk ve Ta§avvûf   

                     Guyed114 

 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. Diyelüm şimdi bir gökcek la†µfe 

Sülûk a√vâlidür §anmañ la†µfe 

 

2. Ta§avvufdan «aberdür ya«şı añla 

Berü †ut cân …ulaπın sözi dinle           

 

3. Yaturken «âb-ı πâflet içre πam-gµn 

Göñül ¡aş… ile †olı dµde nem-gµn 

 

                                                           
114 Tasavvuf ve bazı süluk hallerinin latifesi söylenmiş. 
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4. Göñülde nâr-ı ¡aş… oldı ziyâde 

Ta§avvuf söylemek itdüm irâde 

 

5. İgen cehd eyledüm …alb içre ben zâr 

Ki tâ a√vâl-i ¡aş…ı diyem ey yâr 

 

6. Yine lu†f eyledi pµr …ıldı himmet 

Dilüm söz virür oldı ◊a……a minnet 

 

7. Yüz urdum pâyine ço… eyledüm zâr 

Bilür bu sırrı kimde ¡aş… odı var 

51-b 

8. Baña remz ile bildürdi o sul†ân 

Yiter bu ¡aş… odına ya…asın cân 

 

9. Niçün ma√zûn olursun dir baña pµr 

Saña ma¡lûm olısar cümle sebµr 

 

10. Ya…µn oldı gidelü √âk πubârı 

Her işde bâr …alur saña yarı  

 

11. Didüm ey dµdemüñ rûşen çerâπı 

Bu √asret …omadı yürekde yaπı 

 

12. Baña himmetüñ oldu söyledüm söz 

Da«ı a¡lâ cevâba dutmışam göz               

 

13. Beyân itdüm ta§avvufdan «aberler 

Çı…aram ba√r-i ¡aş…dan niçe dürrler 

 

14. Didi yansun göñülden «âr «âşâk 
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Ki tâ dil lev√i sâf olup ola pâk 

 

15. Saña ma¡lûm olur cümle serâir 

Pes andan §oñra söyleme …amu bir bir 

 

16. Tekelüf itme nefse artu… işler 

Saña ma¡lûm olısar cümle düşler 

  

17. Hele şimdi küçük yetdükce soyla 

Bu ¡aş… deryâsını büyükce boyla 

 

18. Ki teklµf itmedi ◊a… nefse yüce 

Buyurdı her işi güci yitince 

 

19. Şu sözi ki vireler ba√a¡âyı 

O…u ¢urânda  illâ vus¡ahâ115yı 

 

20. Bâr urma merkebe √adden ziyâde 

Yorulur yolda …alursun piyâde 

 

21. Gel imdi câm¡i-i dünyâdan olma 

Arayup kendüñe †amuyı bulma 

 

22. »a†ânuñ başıdur dünyâyı dermek 

Da«ı «od-bµn olup kendüyi görmek 

52-a 

23. Mi&âl-i nefs hemân merkebdür ey yâr     

Ki dünyâ cem¡i dur[ur] aπır bâr 

 

24. Şu deñlü mâl cem¡ it nefse ola …ut             

                                                           
115 Kur’ân, Sure II, Bakara, âyet 286, “Allah, bir kimseyi ancak gücünün yettiği şeyle yükümlü kılar.” 
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O bir √ayvân durur lâzum durur ot 

 

25. Yudar ot yolda acup …almaya ol 

Ya…ın degül durur belki uza… yol 

 

26. Heves itme ziyâde genc ü mâla 

Hisâbi çün düşersin …µl ü …âla 

 

27. ◊elâlden olsa anı bilgil ey yâr  

Yiyüp yidürmesek ol   da olur mâr 

 

28. ◊arâmdan cem¡ iderseñ nola √âlüñ 

Nu√ûsetden ola cümle-i fâluñ 

 

29. Meger ra√m ide ◊a… ~âdı… Kemâlµ 

Eger itmezse görmezsin Cemâlµ 
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Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. İlahµ gözlerümüz rûşenâ …ıl 

Bizi dostlaruñ ile âşinâ …ıl 

 

2. Ayırmagıl gürûhından olaruñ 

Gözümüz görmeye «avfını nâruñ 

 

3. Ta§avvufı eşit ey merd-i ¡ârif 

Te¡arrüfdür te¡arrüfdür te¡arrüf 

 

4. Ta§avvuf her sözi söylememekdür 

Riyâ ile ¡amel eylememekdür 
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5. Dinle di ki ta§avvuf az yimekdür  

◊a…uñ esmâsını da™µm dimekdür 

 

6. Ta§avvuf hµç boπazın girmemekdür 

İlüñ te≠vµrle mâlın dirmemekdür 

 

7. Ta§avvuf «al…a «ul…-ı meskenetdür 

‰arµk bu ya«şı seneddür116 

 

8. Ta§avvuf az yatup az uyuma…dur 

İlüñ ¡aybını «ul… ile yuma…dur 

52-b 

9. Ta§avvuf terk-i dünyâ eylemekdür 

◊a…içüñ ya√şı sözler söylemekdür 

 

10. Ta§avvuf didiler ehl-i ¡irfân 

◊a…içün mâl nidür terk itmedür cân 

 

11. Ta§avvuf terk-i ev†âne dimişler 

Ta§avvuf √ubb-ı ¡irfâne dimişler 

 

12. Ta§avvuf didi ~âdı… Kemâlµ 

¢oyup dünyâyı görmekdür cemâlµ 
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Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. İlahµ isterem her la√@a senden 

Benüm benlügümi al külli benden 

                                                           
116 Mısrada vezin kusuru vardır. 
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2. İlahµ bizi birlikden ayurma 

Cemâlüñden gözümüz bir dem ayurma117   

 

3. İlahµ müctebâ vu Mu§†afâdan  

Bizi dûr itme ol kân-ı §afâdan 

 

4. Mu§â√ib …ıl bizi ol yâr-ı πâra             

¡Ömer ¡O&mân §âhib-i ≠ü’l-fi…âra 

 

5. Ol iki πonceye biz ¡andelµbin 

İrüşdür idüben @ulmetin aydın 

 

6. Buları sevmeyendür «âric ez-nâs 

Bize konşı ola ◊amza vü ¡Abbâs 

 

7. Merâtibde yirümi ¡âlµ eyleye 

Livâsında bizi  vâlµ eyleye      

 

8. Anuñ ecdâdınuñ evlâdınuñ hep 

»a†âsın ¡afv idüp «â§ eyle yâ Rabb 

 

                             Temmet 
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Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. Sâ…µ bize sun mey-i √elâli 

Def¡ idelüm πam u melâli118 

                                                           
117 Mısrada vezin kusuru vardır. 
118 Bu varaktan sonra eksik varak vardır. “52-b” de geçen “dilber” ayağı “53-a” da devam etmemektedir. 
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53-a 

138 

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. ◊üznüm …atı bol oldı eyâ şâhid-i …udsµ 

¢almadı bu hecr ile yüregümde benüm yaπ 

 

2. Bµ-¡âş… idüben πam beni aya…lara §aldı 

Şâd eyle beni cânib-i √a≥retde yüzi aπ 

 

3. Çün ≠ât-ı şerµfüñden irür derdüme dermân  

Vir şerbet-i va§luñ yine bir dem beni …ıl §aπ 

 

4. Bir bülbülüñem gülşen-i kûyuñda ◊abµbâ 

¢adrüñi senüñ tanımadı119 kerkes ile murπ 

 

5. ~ıd… ile fedâ eylemişem yoluña cânum 

¡Aş… ile baña ≠erre degül ba«çe ilen bâπ 

 

6. Feryâduma irmedi benüm «al…-ı cihânı 

‰ut elümi çün √a≥retüñe bir ya…ın ıraπ 

  

7. ∏ayr-ı ◊a…a meyl itmedüñüz ≠errece hergiz 

¡Aş… ile İlahuñ dün ü gün gözlerüñ uyaπ      

 

8. »âk-i …ademüñ gözlerüni ~âdı… Kemâlüñ 

Biñ vech ile rûşen …ılur az sürme-i mâzâπ120 

  

 

                                                           
119 “Tanımadı” sözcüğü “t(ٺ)” ile yazılmıştır. 
120 Kur’ân, Sure LIII, Necm, âyet 17, “Göz (gördüğünden) şaşmadı ve (onu) aşmadı.” 
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139 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Bi√amdi’llah bugün ¡aş… eyledi mirât-i …albüm §âf 

Ben ol ¡An…â-yı ¡aş…am ki mekân olmaz baña bil ¢âf 

 

2. Ben ol §ıddî…-ı &âniyem §adâ…at içre ey ¡ârif 

İşüm §ıd… u irâdetdür ki olmam ehl-i semµn-kâf 

 

3. Bizümle davâ-yı ¡aş… eyleme zâhid kerem …ıl sen 

Eger ¡âşı…san itmezsin bu yolda ma¡nµsiz bir lâf 

 

4. Muvâfı… yâr-ı §âdı… ol bizümle zâhidâ girçek 

Mürµd ol pµr-i ¡aş…a ister iseñ ra√met-i el†âf 

 

5. Kemâl-i ~âdı…uz ¡aş… iledür bâzârumuz her dem 

∏arµ…-i ba√r-ı ¡aş…uz biz niçe va§f eyleye va§§âf 

53-b 

140 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ‰aldum ol deryâ-yı ¡aş…a olmışam bir dürr-i §âf 

İsmile ¡an…â-yı ¡aş…am meskenümdür kûh-ı ¢âf 

 

2. ¡Âlem-i lâhûtı seyrân eylerüm ey ehl-i ◊a… 

¢avl-i keremnâ121yı bilgil var mıdır anda «ilâf 

 

3. Râh-ı ¡aş…da pµşvâ-yı ehl-i ¡irfân olmışam 

‰añ mıdur baña dinilse ¡arş-ı ¡aş…dan lâ-te«âf122 

                                                           
121 Kur’ân, Sure XVII, Keremnâ, âyet 70, “Andolsun, biz insanoğlunu şerefli kıldık.” 
122 Kur’ân, Sure XX, Tâhâ, âyet 68, “Şöyle dedik: “Korkma, üstün gelecek olan sensin!” 
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4. Sözi esmâ ile nûş itdüm şarâb-ı va√deti 

Ger Ene’l-◊a… tevhµdinden söylesem olmaz «ilâf 

 

5. Sırrını fâş itme bugün ~âdı… Kemâlµ ¡ârif ol 

Ehl-i @âhir añlamaz sözlerüñi …ılmaz mu¡âf 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ◊acc-ı ekberdür cemâlüñ ka¡besin …ılma… †avâf 

~ûret-i insânda ◊a… var yok durur bilgil «ilâf 

 

2. ¢alb-i mü™min çünki Beytullahdur ey mütta…µ 

Niyyet-i §avm ile girüp eyle anda i¡ti…âf 

 

3. ‰a…-ı ebrûlarını mi√râb idinüp ehl-i «âl 

¢ılmaπı beş va…t §alâtı aña …arşu †utdı §âf 

 

4. Nus«a-i kübrâdur insânuñ vücûdı ey √ekµm  

¢amu ¡âlem anda ma√fû@dur sözi §anma güzâf 

 

5. Sözlerüñ cümle muvâfı… âyete ~âdı… Kemâl 

Ehl-i @âhir ma¡ni bilmezlik ider beyhûde lâf 

  

142 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ¡Aş… eriyüz §âdu…uz hem bulmışuzdur √ayy u …âf       

ªâhir ü bâ†ın-ı pâküz bizde yo…dur şîn u kâf 
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2. Göñlümüz §âfµ durur zer… ü riyâdan bµ-«ilâf 

Ehl-i ¡irfânuz ne lâzum çille  «alvet i¡ti…âf                    

 

3. Himmet eyle bir dem içre √acc u ¡umre idemez 

»ul…-ı nµgû var bizümle eylerüz diller †avâf 

54-a 

4. Olmışuz bâb-ı tevekkülde velµ-i müsta…arr 

¢âsımu na√nu …asemnâ123  eksük itmez bir kefâf 

 

5. Dest-i himmet keşf idüpdür genc-i pinhânı bize 

Târik-i mülk-i cihânuz itmezüz beyhûde lâf 

 

6. Kârvân-sâlârumuzdur ol ◊abµbullah bizüm 

Kemterümüz merd-i menzildür sözi §anma güzâf 

 

7. Biz Sµmurπ-ı ¢âf-ı ¡aş…uz seyrümüz a¡lâyadur 

Bize cây-ı menzil olmaz mülk-i dünyâ kûh-ı ¢âf 

 

8. Mâ™ilüz biz ◊a……a dâ™im bâ†ıl işden tâ™ibüz 

¡Âşı…ıyuz cân u dµlden Mu§†afânuñ bµ-«ilâf 

 

9. ◊âce bµn A√med olmışdur bizüm mi√râbumuz  

Baπladu… …arşusına beş va…tiçün biz şimdi §âf 

 

10. ¡Âşı…-ı dµdâr-ı ◊a……uz bilmezüz «avf-ı «a†ır 

Olmışuz azâdı ◊a…kuñ cürmümüz …ıldı mu¡âf 

 

11. »avf ider cürm-i «a†âdan hem umar dµdâruñı  

Hem o…ur ~âdı… Kemâlµ neccinâ mimmâ ne«âf124 

                                                           
123 Kur’ân, Sure XLIII, Zuhruf, âyet 32, “Rabbinin rahmetini onlar mı bölüştürüyorlar?” 
124 Neccinâ mimmâ ne«âf: “Bizi korktuğumuzdan kurtar.” manasına gelen Arapça bir sıkıntı duası.  
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143 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Vu§lat içün nâr-ı ¡aş…a cânumı …ıldum √arµ… 

◊amdülilah ba√r-i ra√met içre olmışam πarµ… 

 

2. Olmışam ehl-i hidâyet dest-i A√medden bugün 

Râşidümdür «a≥ret-i ◊a……a ¡aceb buldum †arµ… 

 

3. Pâdişâh her dü ¡âlemdür benüm dostum velµ 

Saπış olmaz …ullarına görmişem bµ-√add farµ… 

 

4. Âb-ı ra√met nâzil olur da™µm ol cânâneden 

Pür le†âfet gül yañaπı her …açan olsa ¡arµ… 

 

5. Niçe beyt ni¡met-i A√medden didüñ ~âdı… Kemâl   

◊av≥-ı Kev&er dehanuñ †amzurur andan niçe rµ…             

54-b 

144 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. ◊amdülillah vu§lat oldum çekmezem hergiz firâ… 

Vu§latı kendümde buldum gitmezem da«ı ıra… 

  

2. Meskenümdür va§l-ı cânân özge câ itmem murâd 

Zâhidâ cennet saña olsun hemân eyle †ura… 

 

3. ¡Aş… ile irdi erenler va§lına ey ehl-i ◊a… 

                                                                                                                                                                          
bk. http://www2.bayar.edu.tr/duyuru/universitemizdebuay/KasimOcak/edebiyat.pdf Son erişim: 10 Ekim 
2011. 

http://www2.bayar.edu.tr/duyuru/universitemizdebuay/KasimOcak/edebiyat.pdf
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¡Aş…suz olmaz cehd ile biñ kez eger …ılsañ yara… 

 

4. Terkµn itdüñ dü cihânuñ vu§lat-ı cânânıçün 

¢ande …aldı şehr-i Tebrµz yâ ~ıfâhân yâ ¡Irâ… 

  

5. İstemez cennet cehennem «avfını itmez Kemâl 

Vu§lat ister yâr ile kim yüzini eyleye a… 

 

145 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün 

 

1. Cihân u cennetüñ ≠ev…ını §alup vu§latı aldu… 

∏ara≥ yo…dur bize πayrµ hemân vu§lat diyüp …aldu… 

 

2. Yara… idüp şikâr-ı va§l içün murπ-ı dile ey cân 

Bi√amdillah şikârı buldu… ol dil murπını §aldu…  

 

3. Bize seyr-i temâşâ-gâh içün dârü’l-…arâr olmaz 

Seg-i kûyından olmaπidi devrân el virüp  oldu… 

 

4. Bizüm ma…§ûdumuz dünyâ vu a«iret bâb-ı A√medde 

Virüp Firdevsi zühd ehline va√det şehrini buldu…  

 

5. Biz idük gülşen-i va√detde ey ~âdı… Kemâl bir gül 

Ayırdı bâd-ı firkât bûnda §aldı gör nice §oldu… 

 

146 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Ba√r-ı ¡aş… içre bu ¡a…luñ felegin πar… eyledük 

Soñra esdi bâd-ı vu§lat †oπrı yol far… eyledük 
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2. ¡Âlem-i …udsüñ içinde bir Hüma idük velµ 

Sâye §aldu… ¡âlem-i imkâna bir bâr… eyledük 

 

3. Göñlümüz müstaπnµ oldı fânµ dünyâdan tamâm 

Cenneti dµdâra virdük bir ucuz nar…125 eyledük 

55-a 

4. A√medüñ gün yüzini bir πarbde bulmadu… velµ 

Döndürüp vechümüzi man@ûrumuz şar… eyledük 

 

5. İki gözden eşk-i çeşmi a…ıdup ~âdı… Kemâl 

»âk-ı râh-ı A√medi sulamaπa ar… eyledük 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Nâr-ı ¡aş…uñla nigârâ baπrumı «ûn eyledüñ                       

Mi√netüñ birine dimezdüm neden on eyledüñ 

 

2. Eşk-i çeşmüm lâle renk itdi vücûdum «il¡atın 

Dilberâ ra√m eyledüñ belki ¡aceb †on eyledüñ 

 

3. Tâb-ı ¡aş… ile vücûdum dâne-i «uşk eyledüñ 

Âsiyâb-ı eşk-i çeşmümle anı un eyledüñ 

 

4. Âsitânuñda umardum …adrüm ire göñüllere 

Ne mu«âlif va≥¡um oldı himmetüm dûn eyledüñ 

 

5. ¡Aş… ile ~âdı… Kemâlüñ …addini dâl eyleyüp                      

¡Ayn-ı himmetle yine gözlerini nûn eyledüñ 

                                                           
125 Sözcüğün aslı “nir« (nar«) olup metnimizde “nar…” şeklinde yazılmıştır. 
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148 

Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün 

 

1. Gel ey dilber ki ¡aş… ile …arâr u §abrumı alduñ 

Giderdüñ benligi benden vücûdum şehrine †alduñ 

 

2. Düşüp yüzden siyeh zülfüñ giderdi ¡a…lumı başdan 

Serümi işbu sevdâya âyâ meh-rûñdan §alduñ 

 

3. Vücûdum fülkini πar… eyledüñ ba√r-i vi§âlünde 

Yitürdüm kendümi kendüm meger kendümde sen olduñ 

 

4. ¡Adem …ılduñ vücûd içre benüm benliπümi benden 

Vücûdum senden olmışdur meger kim yine sen …alduñ 

 

5. ◊adµ&-i va√deti şer√ eyledüñ ~âdı… Kemâlâ pes 

Bi√amdillah ki fet√ oldı vi§âl-i dilberi bulduñ 

55-b 
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Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün  Me fâ¡ µ lün 

 

1. Cihânuñ va§l-ı ma√bûbı firâ… oldı baña gel gel 

Cemâlüñ ârzusın …ılma… yıra… oldı baña gel gel 

 

2. Cihân †âr oldı gözüme …arârum …almadı hergiz 

Vi§âlüñ gülşeni câna †ura… oldı baña gel gel 

 

3. Firâkuñ @ulmeti ile …atı yâr olmış idi râh 

¢amu vechüñ ≥iyâsından çerâ… oldı baña gel gel 
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4. Cihânuñ cümle dirligi hemân bir la√@adur ammâ 

Ki sensüz neyleyem cânlar ıra… oldı baña gel gel 

 

5. Cenâ√ açdı göñül murπı vi§âlüñ şehrüni gözler 

Bu nefsüñ merkebi işte Burâ… oldı baña gel gel 

 

6. Cihânuñ fâni kûyına Kemâl aldanma hergiz 

Kim ol va√det diyârından serâ… oldı baña gel gel 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

1. Bu ¡aş…uñ deryâsına †aldı göñül126   

Va√detüñ dürrini «oş buldı göñül 

 

2. Fânµ ma¡şû…a mâ™il olmayup 

Bâ…µ ma¡şû…ı beli aldı göñül 

 

3. Târµk idi @ulmet-i hicrân ile 

Nûr-ı dilberden yine †oldı göñül 

 

4. Dâm-ı zülfine heves …ıldı bugün 

‰olaşup gör kim nice …aldı göñül 

 

5. Zârı …ılurdı firâ… ile müdâm 

Vu§lât ile şâd olup güldi göñül 

 

6. Cehl ile bir «od-pesend olmışdı 

¡Âlim olup ◊a……ını bildi göñül 

 

                                                           
126 “¡Aş…” sözcüğünde zihâf yapılmıştır. 



272 
 

7. Buldı vu§lat ◊a… ile ~âdı… Kemâl 

∏ayrı …oydı ◊a… ile oldı kemâl 

56-a 

151 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

  

1. ∞ıy…a127 §abr eyle göñül kim dâ™im olmaz bile √âl              

Zâµl olur bu nu√ûset sa¡d düzµne fâl 

 

2. Nµk ü bed çünkim geçinmekdür bu dünyâdan πara≥ 

Ehl-i ¡irfânuñ …atında bir durur dünyâ vü şâl 

 

3. Kâtib-i …udret ne kim …ıldı kitâbet alnuña 

Añlagıl na√nu …asemnâ128  …ulın  itme …µl ü …âl 

 

4. Dürr-i ◊a……a ma«zen oldu… gezme her vµrânede 

¡Aş… ile ba«r-i vücûd içre gele bir kerre †al 

 

5. Şirk şübeh-i gerdûnı bu kendüñi …ıl pâk u §âf 

İ¡ti…âduñ «âli§ eyle ikilik §al birlik al 

 

6. Şehdine aldanma dünyânuñ göñül gel ¡ârµf ol     

Zehrine degmez o πaddâruñ saña virdügi bal 

 

7. Pendi bu ~âdı… Kemâlüñ ey göñül her dem saña 

Zühde mâµl olma bir dem mihrüñi gel ¡aş…a §al 

 

 

                                                           
127 Kur’ân, Sure XLIX, Nahl, âyet 127, “Sabret! Senin sabrın ancak Allah’ın yardımı iledir. Onlardan 
yana üzülme. Tuzak kurmalarından dolayı da sıkıntıya düşme.” 
128 Kur’ân, Sure XLIII, Zuhruf, âyet 32, “Rabbinin rahmetini onlar mı bölüştürüyorlar? Dünya hayatında 
onların geçimliklerini aralarında biz paylaştırdık.” 
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152 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Sâ…µ-i bâ…µ elinden içmişem pâkize mül 

Va√detüñ bâπbânı oldum uş yitürdüm πonçe gül 

 

2. Bûy-ı dilberden e&erdür bu vücûdumdan gelen 

Yo«sa ki ben âb u âteş bâdam u nâçµze gil 

 

3. Yârdan ayru bi-zebânam lâl idi ender dehân 

Vu§lat ile bülbül oldı söyledi bir niçe dil 

 

4. İ«tiyâr itdüm tecerrüd itmedi ben tek Mesµ√     

Seyr idende âsumâna sûzen oldı na…µl 

 

5. ◊ayret itdi nu†…uma »ı≥r âb u hem nu†…-ı Mesµ√ 

Bâd u âbdan güher-i yektâ olurmış anı bil 

 

6. Pµşvâ-yı ehl-i ¡irfân olmışam ey zâhidâ 

¢avl-i A√med birle §ıd…-ı ¡aş… iden idüm delµl 

 

7. Perr ü bâl-i himmet ile bir Hümâ oldum bugün             

Berr ü ba√r u yedi eflâk baña olmazlar sebµl 

56-b 

8. Görmek isterseñ cenâ√-ı …udreti zâhid bu dem 

~ıd…-ı ¡aş…uñ §ay…al eyle …albüñüñ pâsını sil 

 

9. İtmezem zer… ü riyâ vu ehl-i zühde i«tilâ† 

Ülfet itdüm ehl-i ¡aş…a §ıd… ile oldum «alµl 

 

10. Âsitân-ı pâdişâh-ı ¡aş…da oldum bir emµr 
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İlticâ-yı ehl-i dünyâ itmezem olup ≠elµl 

 

11. ¡Aş… ile §ı√√at bulup va√detdeyem ~âdı… Kemâl 

Zühde ≥âyi¡ itmezem ¡ömri da«ı olma ¡alµl 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün  

 

1. ◊amdülillah her nefesüñ ¡aş… ile birdür elüm 

Eylerem ¡aş…dan tekellüm πayri söz virmez dilüm 

 

2. ¡Aş… ile şahbâz-ı lâhût oldum ey ¡ârif bugün 

Lâ-mekâna sâµr oldum degme şâ«s bilmez ilüm 

 

3. ~ıd… u ¡aş…dan per ü bâl açdum bu dem seyrân içün 

Nüh felek seyrân-ı münezzil degül cüz™i yolum   

 

4. Neyleyüm ki §ûret oldı âb u âteş bâd [u] gil 

Ol √a…µ…at gülşeninde √â§ıl olmış bir gülüm 

 

5. Şâhid-i …udsem ne πam geldümse işbu ¡âleme 

Bil mekânum andadur dünyâ olupdur bir çölüm 

 

6. ¡Âlem-i va√detde ◊ı≥ra eyledüm bir kez na@ar           

Âb-ı √ayvân oldı ¡aynum …a†resinden bir silüm 

 

7. Dost elinden câm-ı va√det cur¡asın nûş eyledüm 

Bµ-zamân u bµ-mekânam yo… durur ay u yılum 

 

8. ‰añ mıdur ayrılmasam va√detden ey ~âdı… Kemâl 

Âsitân-ı pâdişâha …âbil olmış bir …ulum 
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154 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µlün  Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Eya dilber bu ¡aş… ile ser-i zülfüñde ber-dâram 

Cemâlüñ va§lına her dem dil ü cândan «arµdâram 

57-a 

2. Bu kevneyn içre ma…sûdum  vi§âlüñdür senüñ ey dost 

»ayâl oldum firâkuñdan na@ar …ıl kim ne nµzâram 

 

3. Vi§âlüñle gülistândur baña her demde vµrâne                        

Sekiz cennetden el çekdüm vi§âl olmazsa bµ-zâram 

 

4. Vücûdum şehrine †oldı «ayâl-i vu§latuñ cânâ 

‰urup şimdi anuñ na…şın bu dil §u√fında yazaram 

 

5. Ser-i kûyuñda seglerle cidâl oldı işüm her dem 

Beni ¡afv eyle ey dilber ki bir bµ-hûş-ı maπrûram 

 

6. Virüp na…d-i √ayâtumnı metâ¡ vi§âlini aldum 

Bugün bu şehr-i ¡aş… içre ¡aceb üstâd-ı bâzâram 

 

7. Melâmet ¡askeri serdârıyam ~âdı… Kemâl imdi 

◊ayâ-yı ¡aş…a degşürdüm ben ol âşüfte bµ-¡ârâm 
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Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. ◊a… ile √a… olmışam ¡âlemlerüñ Ma√mûdıyam 

Fey≥üm olur ¡âlem üzre ◊a…-ta¡âlâ cûdıyam 
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2. ¢addüme baş indürür ol sidre-i ‰ûbâ benüm 

Va√detüñ hem bâπı içre ¡anber ile ¡udıyam 

 

3. Pertev-i nûr ala hidâyet mübârek †al¡atum 

İ¡ti…âd ile na@ar …ılanlaruñ ben sûdıyam 

 

4. Mübdµ-i kevn-i mekân oldum velµ hµç şübhesiz 

¡Âlemüñ cümle murâd-ı …â§ıduñ ma…§ûdıyam 

 

5. ¢âsım-ı na√nu …asemnâ129  …ısmet itdüm ¡âleme 

Mûfi ¡ahdem olmışam hem ¡âhidüñ ma¡hûdıyam 

  

6. Nâz ni¡metdür130  √adµ&iyem cümle imân ehline 

¡Â≠ab oldum kâfire nâr-ı sümûmuñ dûdıyam  

 

7. Tâ™ib-i §âdı… yazıldum i«tiyâr itdüm vefâ 

Benem ol ~âdı… Kemâlµ »âli…uñ ma«lûkıyam 

57-b 

   156 

Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün   Müs tef i lün 

 

1. ¡Aş…uñ √adµ&in na…l idüp ¡âlemde meşhûr olmışam 

◊a…k ile √a… oldum bugün gör kim nice nûr olmışam 

  

2. Cennât-ı ¡adn oldı vücûd nâz-ı na¡µm †olu 

Mü™minlere ¡ıyş-ı müdâm πılmân ile √ûr olmışam 

 

3. Mûsâ gibi dil ‰ûrına çı…dum münâcât eyledüm 

                                                           
129 Kur’ân, Sure XLIII, Zuhruf, âyet 32, “Rabbinin rahmetini onlar mı bölüştürüyorlar? Dünya hayatında 
onların geçimliklerini aralarında biz paylaştırdık.” 
130 Hadîs:  Naz nimettir. Kaynaklarda rastlayamadık. 
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Mûsâ-yı ¡Ümrân hem benem hû Mûsâya ‰ûr olmışam 

 

4. Ben de Mesi√ânuñ da«ı emvâtı i√yâ eylerem 

İtdüm tecerrüd i«tiyâr İsâ gibi ¡ûr olmışam 

 

5. Oldum Süleymân zamân-ı ¡âlemlere √ükm eylerem   

Vâ¡i@ benem ol hâne hem gör kim nice mûr olmışam 

 

6. İsrâfµlüñ nef«i benem yevmü’l-…ıyâmuñ §ay«ası 

Yevmü’l-…ıyâmam hem benem İsrâfµle §ûr olmışam 

 

7. Âmir benem emr eylerem her bir şeyüñ131 a¡mâlini 

Ednâ-yı eşyâ hem benem a¡mâle me™mûr olmışam 

 

8. Hem ¢a√ramânam ¡Anterem dehrüñ benem hem Rüstemi 

Hem Cemşµdem ¢ey«üsrevem ¢µ§râ u faπfûr olmışam 

 

9. Bir §âdı…am ~âdı… Kemâl sıd… ehlinüñ serdârıyam 

◊arfem kitâbam sâ†irem sâ†ir-i mes†ûr olmışam 

 

157 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µlün  Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Bi√amdi’llah hele şimdi bu ¡aş… deryâsına †aldum 

Çı…ardum dürr-i şehvârı murâdum bu idi aldum 

 

2. Dü ¡âlem terkini …ıldum benüm hµç ¡aynuma gelmez 

Benem ol ¡âşı…-ı dµdâr cemâl-i dilberi buldum  

 

3. Ben ol mürted-na@ar-bâzâm mu√abbet ¡ar≥πâhında 

                                                           
131 Yazma metinde “şeylerüñ” yazılmıştır. Vezin gereği “şeyüñ” okuduk. 
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Çeküp destümi ¡âlemden hemân dµdâra el §aldum 

 

4. Didi ¡ıyd-ı vi§âlümde it imdi cânuñı …urbân 

Didüm cânâ bedel olmaz velâkin emrüñi buldum 

 

5. Vücûdum şehrini ya…dum vi§âl-i yâr içün evvel 

¢azandum nµgûnumı şimdi bu ¡âlemlere †oldum132 

58-a 

158 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Her le™µmüñ «ûnına …onma sa…ın peşşe gibi 

Şehd ü zehr âlûde §unma iştihâdan vâz gel 

 

2. Ni¡met-i dünyâya maπrûr olma ¡u…bâ istegil 

‰âlib-i ◊a… ol yüri bâ†ıl ricâdan vâz gel 

 

3. Egnüñe al ¡izzet ile fa…r u fa«rüñ «il¡atın 

~ûretâ √alvâ olan renc ü ¡anâ™dan vâz gel 

 

4. Sâ™ir ol mir™ât-ı …albüñde dü ¡âlem na…şına 

ªâhirâ âyine-i gµtµ-nümâdan vâz gel 

 

5. Renc ü râ√at kim gelür ◊a…dan durur bu «al…ı …o 

Derde dermân istemem dârü’ş-şifâdan vâz gel 

 

6. ¢avl-i sub√ân’el-le≠i esrâ133ya vâ…ıf olmaduñ 

Emr-i ◊a……a …â™il ol çun ü çerâdan vâz gel 

                                                           
132 Bu varaktan sonra eksik varak vardır. “58-b” de geçen “vi§âl” ayağı “58-a” da devam etmemektedir. 
133 Kur’ân, Sure XVII, İsrâ, âyet 1, “Kendisine âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu 
(Muhammed’i) bir gece Mescid-i Haram’dan çevresini bereketlendirdiğimiz Mescid-i Aksa’ya götüren 
Allah’ın şanı yücedir.” 
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7. ∏ayr-i ◊a……a sal†anat da¡vâsı câiz olmadı  

Tâc u ta«tuñ terkin it çµn-i «a†âdan [vâz gel]             

 

8. Çeng ider dest-i ecel bu …âmetüñ servin senüñ           

Sâz u söz nefs-i rı≥âdur bu rı≥âdan [vâz gel]              

 

9. Mihr-i ◊a… ile derûnuñ §âfµ …ıl mirât-veş 

Rûşenâ vü @ulmet [ü] §ub√ u mesâdan vâz gel 

 

10. Yüz çevür cürm ü «a†âdan tövbe …ıl ol √a≥rete 

Fır§atı fevt eyleme ¡ömri hebâdan vâz gel 

 

11. Mâr olur boynuña â«ir …ılduπuñ zer… ü riyâ               

Bir gün öñdin terkin ur ol ejdehâdan  [vâz gel] 

 

12. »âl-i «adde nâ@ır olma… ¡âşı…ı yoldan …oyar 

~al na@ardan her dü-i aπ u …aradan [vâz gel] 

 

13. Tekye …ılma ¡ankebûtuñ «ânesine ¡ârif ol 

Pâyidâr olmaz binâsı ol binâdan vâz gel 

 

14. Dutalum evc-i semâya irdi eyvânuñ bugün 

Çün …oyup yarın gidersin bu serâdan vâz gel 

 

15. ‰olısardur …abr içinde çeşmüñe «âk-i siyâh 

Sürme-i mezâπ degül kü√l-i cilâdan vaz gel 

58-b 

16. ¢a†¡ ider tiπ-i ecel boynuñı â«ir añsuzın 

Çı…ar dülbendüñi serden ridâdan vâz gel 
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17. Fânµ dünyâdan gidince bir kefendür «il¡âtuñ 

Câme-i fâ«ir giyüp √a@@-ı dµbâdan vâz gel 

 

18. Geyme gel zerrâ… olup zer… ü riyâdan «ırkayı 

Gözleme kibr ü riyâ vü bu riyâdan vâz gel 

 

19. Çünki yafnâ küll şeyµn yab…a134  durur perverd-gâr 

Pendümi †ut kim didüm her bir fenâdan vâz [gel] 

 

20. Pâdişâhlar mülkine virme gedâlar kûyını 

Her dü ¡âlem şâhı ol begden paşâdan vâz gel 

 

21. »âke baş indürme hergiz ◊a……a sâcid ol hemân 

»âm-ı †ama¡ …ılup bu «al…a ilticâdan vâz gel 

  

22. Saña yek √arf ile destüñ †utmışam dirse eger     

Nefy idüp lâ ile nehy it ol ¡a§âdan vâz gel     

 

23. ◊a……a vu§lat iste dâ™im ey Kemâl-i ~âdı…µ 

Ba…ma cennetde olan her mehli…âdan vâz gel 

 

159 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Mu√ibler zümresinden …ıl bizi yâ ¡âlemü’l-Esrâr 

Olalum ¡âşı…-ı §âdık bi-√a……ın A√med-i Mu«târ 

 

2. ~adâ…atle bizi Bû-Bekr-i &ânµ eyle lu†fuñdan  

O…unsun √a……umuzda ¿ânµ İ&neyn E≠hân-ı Elπâr 

 

                                                           
134 Kur’ân, Sure LV, Rahmân, âyet 27, “Ancak azamet ve ikram sahibi Rabbinin zâtı bâki kalacaktır.” 
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3. ‰arµ…at fet√ine eyle bizi çün √a≥ret-i Fârû… 

Dilesün bu zamân içre ki hazâ «âtemü’l-ebrâr 

 

4. ◊ayâ vu √ilm ile mev§ûf oluruz mi&l-i Zµ’n-Nûreyn 

◊u≠ûruñda olup ma…bûl görevüz da™µmâ dµdâr 

 

5. Bizi &âbit-…adem it gel †arµ…-i Zeynü’d-dµn  içre 

»aberdâr eyle sırruñdan Esedullah πâlipvâr 

 

6. Muhâcirµn-i en§âra …ılup hem-sâye fa≥luñdan 

Beşâretle bize cennâti tecrµ ta√tehe’l-anhâr135 

59-a 

7. Kemâl-i ~âdı…uñ cürmi degüldür ra√metüñden ço… 

Bi√âr-ı ra√metüñ yanında olmaz …atre-i im†âr 

 

160 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Gel †ulû¡ it §ub√-ı §âdı… bigi ey cânum ¡Alµ 

Göreyem ol meh cemâlüñ şems-i tâbânum ¡Alµ 

Almagıl nâ-√a… yire gel boynuma …ânum ¡Alµ 

Pençe-i …ahr ile çalma cânı a§lanum ¡Alµ 

 

2. Hecr ile §abrum ya…asın yırtma gel ey yir-i zebân 

Hecre †â…at …almadı πayet zebûn oldu bu cân 

∏ayrısından göñlüm ârâm eylemez ey ¡âlµ-şân 

Pençe-i hecr ile çalma cânı a§lanum ¡Alµ 

 

3. Aπlayup hecrüñ elinden yüregüme †oldı …an 

                                                           
135 Kur’ân, Sure IX, Tevbe, âyet 100, “...Allah onlara içinden ırmaklar akan, içinde ebedî kalacakları 
cennetler hazırlamıştır.” 
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İçerem ¡aş…uñ şarabın terk idüp ad ile §an 

Yoluña baş oynadup …urbân …ıluram saña cân 

Pençe-i ∂arb ile çalma cânı a§lanum ¡Alµ 

 

4. ¡Aş…uña düşdi göñül hµç πayr girdâr eylemez 

~ordı esrâr-ı lebüñden özge güftâr eylemez 

¡Aş…uñuñ abdâlı olmuşdur göñül ¡âr eylemez 

¢ahr idüp …oma …apuñdan beni a§lanum ¡Alµ 

 

5. ◊asretinden sen gülüñ bir ¡andelµb oldum hezâr 

Gel yetiş ra√m eyleyüp yürekde ¡aş…uñ nârı var 

Ey gül-i cennet Kemâlüñ cânını †aπladı «âr         

Pençe-i …ahr ile çalma cânı a§lanum ¡Alµ 

 

161 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Yine cân-ı bülbüli ¡aş…uñ ile nâlân oldı 

¡A…l u §abrum yoluña cümlesi talan oldı 

 

2. Dil ü cân tâb-ı ru«uñ ile yine büryân oldı 

Küfr-i zülfüñ bize «oş mâye-i µmân oldı 

59-b 

3. Hind-i «âlüñ ki benüm ¡aynuma insân oldı 

Küşte-i ¡aş… olan ölmedi belµ cân oldı 

  

4. Bende-i ¡aş… olanuñ …amusı sul†ân oldı 

Niçe serler ¡aş… yolında «ûna πal†ân oldu 
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162 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   

  

1. »udânuñ …utb-ı a…tâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

Açan nevmµdlere bâbı eyâ Şey« Zeyn’üd-dµn-i »âfµ 

 

2. Yüzümüz …arasın yumaπiçün yâ …u†b-ı ra√mânµ 

Şefa¡âtden getür bir …a†re anı Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

 

3. Mu§ırr …ılgıl li…â görmeklige …amumuzı yâ şey« 

Gözümüzden cüdâ eyle √icâb-ı Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

 

4. Cilâ vir …albümüz mir™âtine nûr-ı ilâhµden 

Eya dµn gögünüñ bir âfitâbı Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

 

5. Lisânumdan ¡a…âyidi güşâde eyle lu†fuñdan 

İde ≠ikr-i İlâhiçün «i†âbı Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

 

6. Benüm tek ¡abd âbî…uñ aceb …adri olur mı ola 

İşigüñde bir itüñce √esâbı Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

 

7. Kemâl-i ~âdı…a bir kez na@ar …ıl ¡ayn-ı himmetle 

Disün ≠ikr-i İlahµden …itâb-ı Zeyn’üd-dµn-i »âfµ   

 

163 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Nâz u reftâr ile §alınan «ırâmân dilberüm 

Terk idem bu †ıfl-ı ¡ömrüm yoluña cân dilberüm 

 

2. Kevkeb-i §ay«-ı sa¡âdetdür didüm ru«laruña     
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Asumân-ı √üsn içinde mâhtâbân dilberüm 

 

3. Yana yana aπlayanda her zamân ben «aste dil 

Sen açıl güller gibi ol şâd u «andân dilberüm 

 

4. Seg-i ra…µbe †a…ulup seyrân idersin her zamân 

¢ıl √a≠er almayasun tâ boynuña …an dilberüm  

60-a 

5. Bu Kemâl-i ~âdı… ister bula …urbı rûz u şeb 

İşigüñe ya§danup ey mµr ü sul†ân dilberüm  

 

164 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Dü cihânda görmediler sen teki «ûb-terµn 

Boyuña ‰ûbâ didüm ru«laruña «uld-berµn 

 

2. ¡Urvetü’l-Vu&…â136  okuram zülfüñe yâ Mu§†afâ               

¢aşuña şa……’ul-…amer añluñda gördüm ◊a… nûrın 

 

3. Nâvek-i πamzeñ delüpdür dertlü baπrumı benüm 

¡Ayn-ı ¡ibretle na@ar …ıldum ki bulmışdur yirin 

 

4. ¢ûl kefµ billah137  o…urlar aπzuñı ey nûr-ı pâk    

Leblerüñdür √av≥-ı kev&er destlerüñ dürr-i sµmµn 

 

5. Bu Kemâl-i ~âdı…uñ √addµ degül med√ eylemek 

Ne …adar meddâ√ olursa dimeye biñden birin 

                                                           
136

 Kur’ân, Sure XXXI, Lokmân, âyet 22; Kur’ân, Sure II, Bakara, âyet 256,  “...sapasağlam kulp...” 

 
137 Kur’ân, Sure XIII, Ra’t, âyet 43; Kur’ân, Sure XVII, İsrâ, âyet 96; Kur’ân, Sure XXIX, Ankebût, âyet 
52,  “De ki Allah yeter.” 
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165 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Ey benüm sevgülü yârüm derdüme …ılgıl devâ 

¡A…l u §abrum aldı ¡aş…uñ …almışamdur bµ-nevâ 

 

2. Çün vücûdum âşiyân-ı ¡aş…uñ olmışdur benüm 

¡A…l ile cânum hümâsı …ılmadı anda yuva 

 

3. ¡Âlem-i va√detde pervâz eyleyen sensin hemân  

◊a≥ret-i ¢uddûse varduñ anda «oş bulduñ nevâ 

 

4. ¡Arş-ı a¡lâdan giçüben varduñ ev ednaya «oş 

Saña ta¡lµm …ıldı ◊a…k ¡ilm ibtidâ vü intihâ 

 

5. Bu Kemâl-i ~âdı…µ mücrµme …ılasuñ bir na@ar 

Niçe yüz biñ ümmetüñden †amunuñ odı §ava 

 

166 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün   

 

1. Özüñe √asret olmışam nigârâ 

İçür vu§lat şarâbından »udâ-râ 

60-b 

2. Geçüpdür âh-ı efπânum felekden 

Neden bunca e≠â itmek nihân-râ 

 

3. Dükendi âh-ı efπânumdan ey dost 

~afâ …almadı hµç ehl-i suffâ-râ 
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4. Vefâ ehlisen ey dilber velµkin 

Nedür ki bes idersin çok cefâ-râ 

 

5. ~abâ peyki ser-i zülfüñ nesµmµn 

Olup …aldı «acµl misk-i »a†â-râ 

 

6. Mezµd-i …ıymet itmege ¡abµri 

~abâ depretdi ol zülf-i dü-târa 

 

7. A§ılur zülfüñe dürrler hemµşe 

Çeker dârına ol âl-µ ¡abâ-râ 

 

8. Eyâ bâd-ı §abâ ol √a≥rete sen 

Varup ¡ar≥ eyle √âl-i men gedâ-râ 

 

9. Kemâl-i ~âdı…uñ budur murâdı 

»udâdan sıd… ile diler şümâ-râ 

 

167   

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

  

1. Sâ…µ-µ bâ…µ meyinden olmışam ben zâr138 mest 

Görmişem yârüñ cemâlin uş benem her-bâr mest 

 

2. ¡Aynuma gelmez cemâlsüz çünki sekiz cennet benem 

Yedi †amu ¡aş…-ı yâr ile baña gülzâr mest 

 

3. Âb-ı engûr beni mest itmez li…ânuñ mestiyem 

Anuñiçün yâr u âπyâr dir baña huşyâr mest 

 

                                                           
138 Yazma metinde “zâr” sözcüğünden sonra ötre bulunmaktadır. 
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4. Seyr-i cânân eylerem her la√@a ser-mest olup 

Câm-ı va√det §undı baña A√med-i mu«târ mest 

 

5. Çün zemâne Şiblµnüñ Man§ûrıyam ey »oca ben           

İ«tiyâr itdüm bugün meydân içinde dâr  mest 

 

6. Gülşen-i va√det içinde ¡andelµb oldum bugün 

~abrumı ayırdı benden ol gül-i bµ-«âr  mest 

61-a 

7. Mu§†afânuñ yâr-i πâr-i Bû Bekir ~ıddî… şâh 

Hem ¡Ömer ¡O&mân ile ol ◊aydar-ı Kerrâr  mest 

 

8. Gülşen-i bâπ-ı nübüvvetüñ gül-i nesrµnleri 

Ol ◊asan ◊üseyn-i server ol iki «ıyâr  mest 

 

9. Seyyid-i evlâd-ı Şeybe ◊amza vü ¡Abbâsdur 

Dµn içün bunlar gibi kim …ıldı bir kirdâr  mest 

 

10. Cümle a§√âb-ı muhâcir dest-i A√medden içüp 

Râh-ı ◊a…da §ıd… ile cân virdiler en§âr  mest 

 

11. Enbµyâ vü evliyâ vü …amu mü™minler tamâm                 

Tâ ki ol câm-ı Elestden oldılar ebrâr  mest 

 

12. ¡Aş… ile bu on sekiz biñ ¡âlemi «al… eyledi 

Öz kemâl-i …udretinden »âli…-i Cebbâr  mest 

  

13. Yedi yirler yedi gökler cümlesi ehliyile   

¡Aş…-ı süb√ânµ meyinden felek-i devvâr mest 

 

14. Ay u gün seyr itdügi cümle burûcı her zamân 
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Bir na@ardandur leyâl ile …amu esrâr  mest 

 

15. ±erre gördi rû-yı dilber bi√âr ile ¡uyûn 

Bµ-…arâr olup a…arlar durmadın enhâr  mest 

 

16. Bir ¡aceb devr oldı kim mescidler ü mey«âneler 

Bir görünür gözüme hep bu der ü dµvâr  mest 

 

17. Benem ol ~âdı… Kemâl A√medden içdüm «amr-ı ◊û 

Görüp o…urlar beni kim yâr mest âπyâr  mest 

 

168  

1. Size bir πazel diyem işiden anı güler 

Pür ma¡nµdür velikin añlamaz hµçe güler 

 

2. Meclisde …urbaπalar «oş πazel-«ˇân olmışlar 

Gök yüzinde develer görüñüz ezgüler çalar    

 

3. Dellâk olmış ayular şâkirddür …uzular 

Dükkân açup doñuz da durmayup buça… biler 

61-b 

4. Çiftci olmış ördekler öküzi tosbaπalar 

Neccâr olmış siñekler kâm içün ta«ta diler 

 

5. Gör bu ~âdı… Kemâlµ mezc eyledi kemâli 

Girmez ma¡nµ evine câhil †aşrada yiler 
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169    

Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. ¡Aş…uñ nesimi dokunduπı ¡âşı… cânına uπrar139 

Va√det bulup ol demde hemân «ânına uğrar 

 

2. Sul†ânı olur ma¡nide bu «al…-ı cihânuñ 

Biñ ¡izzet idüp her birisi yanına uπrar 

 

3. Görmek dileyen bir na@ar ol nergis-i mestµ 

»ançer-i müjesi ile anuñ …anına uπrar 

 

4. Sevdâ-yı ser-i zülfi kimüñ sırrına uπrar 

Dµn şehrini yaπmaladup imânına uπrar 

 

5. Terk itdi …amu varı bu ~âdı… Kemâli 

Sanma bu √ûbânuñ ad ile §anına uπrar 

 

170 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. ¡Ar§a-i ¡aş… içre †arp oldı bugün başum benüm 

‰a¡n-ı â¡dâ birle zehr oldı …amu aşum benüm 

 

2. Münkirüñ tµrine …arşu cünne …ıldım sµnemi 

Günde biñ kez câna döküp …an a…ar yaşum benüm 

 

3. Şöyle ∂arp itdi serâ-yı ¡ömre ¡adâ †a¡nası 

Yı…ılup hµç …almadı †aş üste bir †aşum benüm    

 

                                                           
139 Mısrada vezin kusuru vardır. 
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4. Cünd-i himmet birle maπlûb eyledüm münkirleri 

Her cihetden nâ§ırumdur cümle …ardaşum benüm 

 

5. Zeynü’dµn140 »âfinüñ yolını …ıldum i«tiyâr 

◊amdülillah …amu ebrâr oldı yoldaşum benüm 

 

6. Ümmet-i A√med-arâ Bû Bekr-i &ânµ olmışam 

Çâr-yâr-ı bâ-§afâdur141 şimdi sırdaşum benüm 

62-a 

7. Deste tµr oldı müjem münkirlere ~âdı… Kemâl 

İki yaydur anları öldürmege …aşum benüm 

 

171 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Emµr-i kişver-i ¡aş…am nefesmüñ142 ¡askerin ba§dum  

Baña fa≥l-ı ilâh oldı li…â görmekdedür …a§dum 

 

2. Tekebbür tµrini «urd eyledüm dest-i riyâ≥etle 

Uşadup §ulbını ¡ucbuñ riyânuñ yayını ba§dum 

 

3. Diler oldum şeh-i merdân gibi «oş ¡asker-i ¡ucbe 

¢uşandum meskenet seyfin kimin …ırdum kimin a§dum 

 

4. Dimaπum aldı va√det bûyını yâr-i …adµmümden           

~afâ vü ¡aş… ile billah sivânuñ sevgüsin kesdüm 

 

5. Fenâfillah benem şimdi †arµ…-i Zeynü’d-dµn içre          

                                                           
140 Zeyn’üd-dµn sözcüğü vezin gereği “Zeyn’ü-dµn” okunmalıdır. 
141 Yazma metinde “ba-§afâ” sözcüğü “yâr-ı §afâ” şeklinde yazılmış ve silinmiştir. Sözcüğün “ba-§afâ” 
şeklinde okunmasının vezin ve anlam bakımından daha doğru olacağını düşünüyoruz. 
142 Vezin gereği “nefsümüñ” sözcüğünü “nefesmüñ” şeklinde okuduk. 
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Sekâhum rabbuhum143  câmını nûş eylemişem mestem 

 

6. Beni nµst idemez fa…r-i me≠ellet bu cihân içre 

Na@ar …ıl ¡ayn-ı ma¡nµ ile iki ¡âlemde ben hestem  

 

7. Şikeste eyledüm bâzûların cinn ü şeyâtµnüñ          

Kemâlµ …udretüm birle …atı …uvvetlüdür destüm 

 

172 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Şev…-ı dilber geldi göñle gözlerümden a…dı yaş 

¢oymışam yolına anuñ «ân u mân u cân u baş 

 

2. ~aldı §abrum şehrine yaπmacıları her †araf 

Zülf ü ru«ı dilberüñ hem πamzeleri göz ü …aş 

 

3. Ey perµ hecrüñ elinden «ûn-ı πamdur yidigüm 

Ehl-i ¡irfân ta√sµn idüp didiler le≠≠etlü aş 

 

4. ◊amdülillah vu§lat oldum dilber-i dildâr ile 

Urdı münkirler √asedden başlarına niçe †aş 

 

5. Ey Kemâl-i ~âdı…µ vâ√id olduñ yâr ile 

Neyleyesin münkire kim göñli …ara baπrı †aş 

62-b 

173 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Yâ yamanlarla mu§â√ib olma ey gül yüzlü yâr 

                                                           
143  Kur’ân, Sure LXXVI, İnsân, âyet 21, “Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir.” 
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Lam-elif lâ dimezem sensin …amudan i«tiyâr 

 

2. Vâv vilâyetdür cemâlüñ seyri ey dilber baña  

He hidâyet bulmışam ¡âlemde oldum ba«tiyâr 

 

3. Nun ne lâzumdur baña senden cüdâ olma… ey yâr 

Mµm melâmet virmesün ayru …alur perverd-gâr 

 

4. Lâm ne la¡le senüñ terkin …ılam ey serv-i …add 

Kâf kerâmetdür cemâlüñ ey ◊abµb-i gül-¡i≠âr 

 

5. ¢âf …ıyâmet @âhir oldı …âmetüñden ey perµ 

Fe felâketler …oparam ¡a…lum olur târ u mâr 

 

6. ∏ayn πanµ …ıldı cemâlüñ her dü ¡âlemden beni 

¡Ayn inâyet …atıdur lu†f eyleyüp …ıl ey niπâr 

 

7. ªı @u«ûr oldı tecellâsı cemâlüñ ¡aybuma 

‰ı †anu…dur işbu …ula cümle enhâr u bi√âr 

 

8. ≤âd ≥iyâ virdi cemâlüñ nûrı her dü ¡âleme 

~âd safâ kesb itdi andan cümle sıπar u …ibâr 

 

9. Şîn şehâdet eylerem ◊a…dur cemâlüñ bµ-«ilâf 

Sµn sâcid olmışamdur ben aña leyl ü nehâr 

 

10. Zel zülâlüñ şerbetinden içdi ¡âşı…lar …amu               

Re ra√im eyle bize sen yâ resûl-ı Kird-gâr 

 

11. ±el ≠elµl …ıldı ≠ünûbum √a≥retüñde yâ ◊abµb 

Dâl delâlet …ıl bize kim bulalum dâr-ü’l …arâr 
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12. »î «ayâl-i vu§lat idüp biñ «ayâl eyler göñül 

◊â √ayâtı bulmışam ki ¡aş…um oldı bµ-şümâr 

 

13. Cµm cemâlüñ cennetü’l-me™vâ durur ¡âşı…lara 

¿e &evâb ehline olmış gülşen-i bâπ-ı bahâr 

 

14. Te Ta¡âlallah cemâlüñ ¡âşı…ından …ıl bizi 

Be Be…â™allah murâdumdur benüm leyl ü nehâr 

 

15. Elµf Allahdan ıraπ olmaz müdâm ~âdı… Kemâl 

Himmet ile seyr ider la«@ada biñdür bu kâr 

63-a 

   174 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. ¡Âşı…-ı dµdâr-ı ◊a……uz …albümüzdür pür §afâ 

Bu hidâyet râhı içre râşidümüz Mu§†afâ 

 

2. ¡Ahd ü peymân eyledük ¢âlû Belâda va√  

İçmişem câm-ı Elesti itmişem ¡ahde vefâ  

 

3. ◊ubb-ı dünyâ her «a†ânuñ başıdur didi Resûl 

Ol sebebden iki ¡âlemden çevürmişüz …afa 

 

4. Sûzen-i ¡İsâ √icâb olmış menâzil …a†¡ına          

İtmezüz mâldan tele≠≠üd …ılmışuz nefse cefâ 

 

5. Bu Kemâl-i ~âdı…a dµdâr-ı dilberdür πara≥ 

İki ¡âlemden biridür bunı …ıldı iktifâ 

 



294 
 

175 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Yâ İlahµ √a≥retüñe …ıluram √âlümi ¡ar≥ 

Gice vü gündüz li…âñı eylerem yâ Rabb πara≥ 

 

2. İlticâmı †apuña her dem …ıluram yâ Ra√µm 

Ki §alât u zekât u §avm u √acuñ oldı πara≥ 

 

3. ¢udretüm yetdükce144 emr ü nehyüñi terk itmezem 

¡Ömrüm olsa oldur145 …âµm ola gök ile ar≥ 

 

4. Ra√metüñ fey≥i irişür cümle ervâ√a tamâm 

◊asbidür …amusı olmaz √a≥retüñde dµn-i …ar≥ 

 

5. ¡Âşı… olma… «oş müsellemdür saña ~âdı… Kemâl 

∏ayri ¡âşı…lardan artu… eyledük bir özge tar≥ 

 

176 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Zâhidâ sende eger bilse idüñ §an¡atumuz 

Gün gibi †âli¡ olurdı saña keyfiyyetümüz 

 

2. Der-i kûyuñda anuñçünki ya§ak oldı meye    

Şerbet-i la¡lµ ile oldı bizüm so√betümüz 

63-b 

3. O…udu…  ◊ırz146  perµ uπramadı dâireye             

Ol melek-peyker kabûl eylemedi du¡âmuz 

                                                           
144 Yazma metinde “yetdükce” sözcüğündeki “-ce” eki “cim (ج)” ile yazılmıştır. 
145 Vezin gereği “ol” hecesinin medli okunması gereklidir. 
146 Allah’ın muhafaza etmesine dair yazılı duâ. 
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4. ¢al¡a-ı tende bugün sµne-i kavsµ çekerüz 

Ehl-i ¡aş…uñ begi oldu… dögülür nevbetümüz  

 

5. ◊asret-i yâr ile seylâb a…ıdur gözlerümüz 

Dest-i vu§latla Kemâlµ silemez devletümüz  

 

177 

1. Ba√r-i ¡aş…a †alma… gerek degme πavvâ§ †almaz ola 

Eyle dürr çı…arma… gerek hµçbir kânda olmaz ola 

 

2. Bâz-ı lâhût olma… gerek seyr-i a¡lâya …ılma… gerek 

Va√det içre olmak gerek senlik benlik olmaz ola 

 

3. ¡Amd-ı to«mın §açma… gerek yarınki gün biçmek gerek 

Va√det «amrın içmek gerek «ummârı eylemez ola 

 

4. İkiligi §alma… gerek √a… ile √a… olma… gerek 

Bir mµre …ul olma… gerek hergiz ma¡≠ûl olmaz ola 

 

5. ◊a……a ¡âşı… olmak gerek cehd eyleyüp bulma… gerek 

¡Aş…ı ile ölmek gerek ol ölmek dirilemek ola 

  

6. Dost cemâlin görmek gerek ba«çesine girmek gerek 

 ∏onçe gülin dirmek gerek hergiz ol gül solmaz ola 

64-a  

7. ~âdı… Kemâl «alvet otur ◊a… ile işüñi bitür 

Şey« A√med tek bir er getür aña hemtâ olmaz ola 
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178 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün    

 

1. Bilür misiz …amu ¡âlem be-◊a……-ı sûre-i ‰â-hâ 

◊abµbüm tek şeh-i «ûbân benüm göñlüm gibi şeydâ 

 

2. Odur ma√bûb-ı ra√mânµ  …amu ¡âlem aña ¡âşı… 

¿erâdan tâ &üreyyâya semavât ile hem πabrâ 

 

3. Ru«-ı şer√i durur anuñ rumûzı ve’∂-∞u√ânuñ hep 

Yazılmış zülfi ucında ki ha≠â leyletü’-l âlâ 

                                             

4. ¢amer vechinde na…ş olmış beyân-ı sûre-i Şemsüñ 

O…udup ◊a… kelâmında anuñ şânına a¡†aynâ147 

 

5. Şarâb-ı ¡aş…ın içelden Kemâl-i ~âdı…µ gör kim 

Atupdur eñseye birden …amu dünya ile ¡u…bâ 

 

179 

 Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün    

 

1. Pµrüm ki bugün bu ¡a§ır içre …u†b-ı velµdür148 

Elfâ@ u ¡ibretüñe …ılur cümle belµdür 

 

2. ¡Âlemde se«â ile aña olmadı hemtâ 

Ol şey«-i ecel √a≥ret-i ma…§ûd-ı belµdür 

 

3. İrmedi ma…âmâtına hµç merd-i menâzil 

Hem-râhı anuñ √a≥ret-i A√medle ¡Alµdür 

                                                           
147 Kur’ân, Sure CVIII, Kevser, âyet 1, “Şüphesiz biz sana Kevser’i verdik.” 
148 Mısrada vezin kusurları vardır. 
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4. Menzil dimedi seb¡-i semavâta ¡urûcı 

Bil ki dü cihân seyri anuñ cüz™i yolıdur   

 

5. Elfâ@ını fehm idemedi ehl-i ¡ulûm hep 

¢âl ile beyân olmadı ol √âl-i delidür 

64-b 

6. Ol ¡ilm-i şerµ¡atde †a§avvufda mükemmel 

Ol ba√r-i √a…uñ dürri durur lem-yezelµdür 

 

7. Envâr-ı yüzi aydan arı ol şâhid-i ¢udsüñ 

Oldur dü cihân güneşi ¡âlemde celµdür 

 

8. Ol gül yüzinüñ her deri bir dürr-i yetµmdür 

Biñ Yûsûf-ı Ken¡ânµ anuñ şimdi …ulıdur 

 

9. Ol ba√r-i §afâ bülbül-i bâπ-ı ceberûtuñ 

Ol kân-ı §afâ gülşeninüñ tâze gülidür 

 

10. Ol √a≥ret-i A√med ki sul†ân-ı be…â durur  

A¡tâ-yı  «ûdâdur anı §ana ¡amelµdür 

 

11. Bil ¡âlem-i ma¡nâda anuñ öñi soñı yo…  

Añla bu rumûzı ebedµ hem ezelµdür 

 

12. Oldur içüren …amu bizi «amr-ı »üdâdan 

Ol câmı viren bize anuñ ba†nı elidür 

 

13. Beñzetme §a…ın sen anı bu «alk-ı cihâna 

»a§let-i «ûyı cümlesi √a≥ret-i ¡Alµdür 
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14. Ol √a… velµyi med√ idebilmez …amu ¡âlem 

Ol mürşid-i kâmil dü cihânuñ güzelidür 

 

15. Himmeti ile ◊a…k sözidür söyledügüm söz 

Billahi dime aña ki şâ¡ir πazelidür 

 

16. Nu†…ı yoπ idi söylemege ~âdı… Kemâlüñ 

Söyledigi şimdi veli himmet …ılalıdur 

 

180 

Fe ¡i lâ tün   Fe ¡i lâ tün   Fe ¡û lün   

 

1. Zülfüñüz gerden-i dil zincµri 

Size cândan nigerândur pµri 

 

2. Olmadı sizcileyin dünyâda 

Ola cennetde meger bir √ûrµ 

 

3. ¡İzzet olduπı gül-i √amrânuñ 

Mekrüñe dilberüñ olmış teri                 

65-a 

4. Terk-i dünyâ eyledüm yolında 

Teslµm itdüm ¡aş…ına cân u seri 

 

5. Râzı fâş itme didi cânânum 

Merdüm olma… dileseñ açma sırrı 

 

6. ~âdı…â ger söz ola le≠≠etlü 

¡İzzet idem başum üstünde yeri 
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181 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. »âl-i «addüñden alur cânum hümâsı câna …ut 

~alma ben üftâdeyi aya…lara destümi †ut 

 

2. Cûd idüp dervµşlere iste du¡â-yı dâ™imâ 

¢or…ma gel ol seg ra…µbi oynayup bir demde ut 

 

3. Ol …alb-i mu§affâ ki didüm Mescid-i A…§â149       

Dünyâya mu√ibb olubanı …oyma sañâ büt 

 

4. Ta…lµl-i kerem …ılma §akın ehl-i §ofâya 

Lu†f eyle müdâm anlara añla ögüdüm dut150 

 

5. Ey √â§ıl-ı ¡ömri bu Kemâlüñ hele şimdi 

Ol «ırmen-i √üsnüñde ola √â§ılı bir mut 

 

182 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. ªâhir ü bâ†ında ey √âlüm §oran 

Va…t-i vu§lat oldı hicrâna uran 

Rabbi erini151  dilümde her zamân 

Lu†f idüp …ılma cevâbum  len terân152 

 

2. Hecre doymaz …atı ≥a¡f oldı vücûd 

Fa≥luñ ile …ıl bize lu†f ıssı cûd   

                                                           
149 3, 4, ve 5 numaralı beyitlerde vezin “Mef ¡û lü  Me fâ ¡µ lü   Me fâ ¡µ lü   Fe ¡û lün” şeklinde devam 
etmektedir. 
150 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
151 Kur’ân, Sure  VII, A’raf, âyet 143, “...Rabbim bana kendini göster...” 
152 Kur’ân, Sure  VII, A’raf, âyet 143, “...Beni göremezsin...” 
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İsmüñi ≠ikr eyleyüp her demde direm yâ Vedûd153 

Beni va√detüñde ra√m eyleyüp ayırma bir an 

  

3. Rû-siyâham cürmüme √add yo… li’lahi’l-¡âlemµn 

Bu fa…µr üftâdeye sen lu†fuñ ile ol mu¡µn 

‰âlib-i dµdâruñam ¡aynuma gelmez √or-ı ¡ayn 

Rûz …ıl A√med √a……ı vu √a≥ret-i Veysi ¢arân 

 

4. ¢ıl mu§â√ib bizi bunda A√med-i Mu«târ ile 

Bile …ıl ma√şerümüzi âl ile dört yâr ile 

65-b Hem-dem eyle bunda anda ol gül-i bµ-«âr ile 

Ra√metüñ ba√r-i ¡amµ… yo… durur aña girân 

 

5. ‰âlib-i dµdâr iseñ ¡aş…ı yolında …âim ol 

¡Aş… ile ma¡nâñı †oyla @âhirüñde §âim ol 

İsmini ≠ikr eylemekde «âlµ …alma dâ™im ol 

Ey Kemâl-i ~âdı…µ cehd eyleyüp ◊a……a yarân 

 

183 

1. Açıldı …albümden dµde 

Göñlümüzüñ jengi gide 

Ey sul†ânum ◊amµd Dede  

Himmet eyle bir yârân bir  

 

2. Bi-√a……-ı A√med ü Ma√mûd  

Yüregüme döküldi od 

¢u†b-ı Velµ Dede ma…§ûd 

Himmet eyle bir yârân bir 

 

                                                           
153 Bu mısradan itibaren vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklinde devam 
etmektedir.  
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3. Üstüñe uπradı râhum  

Göklere irişdi âhum 

Ey √a≥ret-i Şey« İbrâhµm  

Himmet eyle bir yârân bir 

 

4. ¡Âlemler güneşi A√med 

Mevlânuñ fa≥lından meded 

¢ır…lar-ı Mollâ Mu√ammed 

Himmet eyle bir yârân bir  

 

5. ¡Âriflere açılur sır 

¡Âlemlerüñ »âlıkµ bir 

Ey √a≥ret-i Sul†ân Emµr 

Himmet eyle bir yârân bir 

 

6. ~uçumuz ¡afv ide ¡Âfµ 

Bize i√sân ider kâfµ 

Sul†ân şey« Zeyn’üd-dµn »âfµ   

Himmet eyle bir yârân bir 

 

7. Bunlar …amusı √a… velµ 

Cümlesine didük belµ154 

66-a 

184   

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Dönüp andan mu¡cizât isteyelüm 

¢âdir olmazsa cidâl eyleyelüm 

 

2. Enbiyâlar kim …amusı geldiler 

                                                           
154

 Bu varaktan sonra eksik varak vardır. “65-b”de geçen “…amu” ayağı “66-a”da devam etmektedir. 
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Mu¡cizât ile sa¡âdet buldılar 

 

3. Ol Mu√ammed adlu peyπamber olan 

Size hµç söyledi mi bir kez yalan 

 

4. Didiler hµç görmedük andan yalan 

Lâ ki πayretdür bizi oda §alan 

 

5. ‰oπrı çı…dı her ne söz kim söyledi 

Aramızda ~âdı…u’l-Va¡ddür adı               

 

6. Hem neseb ile yine oldur ulu 

A√senü’l-«ul… durur ol yüzi §ulu    

 

7. Diñle imdi ne didi İbn-i Selâm           

Anlara ne vech ile …ıldı kelâm 

 

8. Med√üñüzde ol imiş âb-ı √ayât 

Vâcib imiş aña …ılma… in…ıyâd 

 

9. Ne sebebden pes aña buπz idesiz 

Hem anuñ √a…kına bir söz diyesiz 

 

10. Baş götürüp ol Ebû Cehl-i la¡µn                         

Didi yeñiyem özinden yeñi dµn      

 

11. Dµnümüze didi bâ†ıl ol yetµm 

Biz aña sâ√ir diyü oldu… şetµm 

 

12. Çüñ ta†âvül …ıldılar anlar kelâm 

Anlara …ıldı na@ar İbn-i Selâm 
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66-b 

13. Didi kim yâ …avminâ oldur &evâb 

∏ıybete düşmeyesiz nâ-√a… cevâb 

 

14. Elçi §aldılar ◊abµbullah çün 

Gör ne …ılur lu†f birle ≠ü’l-Minen 

 

15. Gitdi âdem ol √abµbi da¡vete 

Bir na@ar …ıl ne olur bundan öte 

 

16. Didiler İbn-i Selâma ey hümâm 

Biz senüñ emrüñe mu†µ¡yüz tamâm 

 

17. Ne dilersiz Mu§†afâ’dan mu¡cizât 

Bize de virgil «aber ey pâk ≠ât 

 

18. Anlara lu†f ile fet√ itdi kelâm 

Mu¡cize ço…dur didi İbn-i Selâm 

 

19. Lâ ki ben bir özge tedbµr eyledüm 

Girüben deryâ-yı ¡a…lı boyladum 

 

20. Geldügi sâ¡at Mu√ammed Mu§†afâ  

Girçek ise bize göstere vefâ 

 

21. Hem bize lu†f ile i√sân söylesün 

Bize gökçek «ul… ile söz söylesin 

 

22. Biz da«ı fet√-i kelâm eyleyelüm 

Mu¡cizât isteyelüm söz diyelüm 
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23. Ger nübüvvet ehli ise ol hümâm 

Gök yüzinden indire bedri tamâm 

 

24. Diyelüm ki yâ Mu√ammed bµ-riyâ 

◊a… nebµ iseñ yüzüñ †ut Tañrıya 

 

25. Ay @uhr yirinde …ılurken …ıyâm 

Maπribe inüp †olansun yâ imâm 

67-a 

26. ¡Âlemi @ulmet tamâmet bürüsün 

Ehl-i küfr olan görüben …urusun 

 

27. Bir zamândan soñra yine i«tiyâr 

Şol evel †urduπı yirde ber-…arâr 

 

28. ‰oπuban olsun cihâna rûşenâ 

İ¡ti…âd idüp olalum âşinâ 

 

29. Yire inüp iki şa…… olsun …amer 

Getürelüm πayrı milletden †amer 

 

30. İkisi gelsün şehâdet eylesün 

◊a… nebµsin diyü i…râr eylesün 

 

31. İkisi bir oluban açsun revân 

Biz imân getürelüm hep ol zamân 

 

32. Yañuña girsin da«ı …ılsın ¡urûc 

Seyr idüp menziline geçsün bir uc 

 

33. ‰ursun evelki yirinde üstüvâr 
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Eyle kim †urmışdı evvel ber-…arâr 

 

34. ~ıd…-ı i«lâ§ ile olup ümmetüñ 

Cân u dil birle …ılalum sünnetüñ 

 

35. Râ≥ı oldılar bu …avle «â§§ u ¡âm 

Diñle imdi nice oldı ey hümâm 

 

36. Bû Cehil †urdı yirinde ol zamân 

Bu «aberden πâyet oldı şâd-mân 

 

37. Didi ki «oş didiñüz sul†ânumuz 

Bu «aberden râ√at oldı cânumuz  

 

38. ¢âdir olmaz bu işe ey Bu’l-◊asan 

Eyü fikr eyledüñ işbu işi sen 

67-b 

39.  Pes erişdi elçi oldum √a≥rete 

¡Ar≠ idüp ahvâli durdum «i≠mete 

 

40. İstimâ¡ itdi sözüni ol √abµb 

Ol …amu dertlülere olan †abµb 

 

41. Pes hemân ol dem münâcât eyledi 

»âlı…a «oş ¡ar≥-ı √âcât eyledi 

 

42. Didi kim ey …amunuñ √âlin bilen 

◊a≥retüñe bir durur sırr u ¡alen 

 

43. Sen bilürsin …ullaruñ a√vâlini 

Hem …ılursın müşkilâtuñ √allini 



306 
 

 

44. Vir bularuñ istedigin yâ ¡Alµm 

Küfr-i @ulmetden buları …ıl selµm 

 

45. Bileler †apuñı Rabbü’l-¡Âlemµn 

Olduπumı Ra√metü’l ¡Âlemµn 

 

46. Dillerinden câri olsun bu kelâm 

Ehl-i µmân olsun ol İbn-i Selâm 

 

47. Bu münâcâtı …ılıca… Mu§†afâ  

Anlaruñ …albine ◊a… virdi §afâ 

 

48. Ol Çalap va√y eyledi Cebrâ™ile                     

İbn-i ◊abµbe selâm ilet bile 

 

49. Anlaruñ ma…sûdlarını bilürem 

¢âdirem her ne dilersem …ıluram 

 

50. Niçe yüz biñ yıl u aylar ey hümâm 

◊a… mu…adder eyledi anı tamâm 

68-a 

51. ¢ayπu πu§§a çekmesün di ol √abµb 

¢amu dertlere anı …ıldum †abµb 

 

52. Tµz revân olup yola ¡azm eylesün 

Bu iş âsândur hemân cezm eylesün 

 

53. Çün işitdi bu «i†âbı Cebrâ™il  

Ol dem içinde nüzûl eyledi bil 
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54. ◊a… selâmın Mu§†afâya söyledi 

Bu beşâret birle anı †oyladı 

 

55. Tµz ¡urûc itdi yine peyk-i Celµl 

İstimâ¡ idüp yola girdi «alµl 

 

56. Anlara yâ…µn varıca… Mu§†afâ 

Şâdlı…dan gün yüzi oldı §afâ 

 

57. Didiler İbn-i Selâma ey hümâm 

Ol Mu√ammed budur ey ¡a…l-ı tamâm 

 

58. Ba…dı A√med yüzine İbn-i Selâm 

Anı √ayrân eyledi nûr-ı selâm 

 

59. Didi √âşâ bu kişi kâ≠ib ola 

Kim buña uyarsa †oπrı yol bula 

 

60. Mu§†afâya …arşu vardı ol emµr 

Didi «oş geldüñüz ey nûr-ı kebµr 

 

61. Mu§†afâ lu†f ile i√sân eyledi 

◊üsn-i «ul… ile buları †oyladı 

 

62. Göñli içre ta§dµ… itdi İbn Selâm  

Eyledi «oş «ul… ile fet√-i kelâm 

 

63. Didi kim ey ba√r-i ≠âtuñ güheri 

Şânuñuzdur müste¡ânuñ dilberi 

68-b 

64. Evvelâ kim enbiyâlar geldiler 
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Mu¡ciz ile anları √a…k bildiler 

 

65. Bize bir mu¡ciz …ılursañ âşi…âr 

Cân u dilden sizi bildük i«tiyâr 

 

66. Ümmetüñ olup dinüñe girelüm 

Âyn-i erkânuñ ne ise sürelüm 

 

67. Mu§†afâ dir istegüñüz bilelüm  

◊a……uñ emrin âşikâre …ılalum 

  

68. Yire inüben şehâdet …ılalar 

◊a……ı bulup seni √a… bileler 

 

69. Yeñüñe girüp ikisi bir ola 

Biz da«ı cân virelüm †oπrı yola 

 

70. Yine gök yüzine varsun ey hümâm 

Şol evvelki yirde «oş †ursun tamâm 

 

71. Çün işitdi bu sözi ol «oş-nihâd 

»âli…e yalvardı …ıldı ictihâd 

 

72. Bir zamân anda münâcât eyledi 

Nâz ile «oş ¡ar≥-ı √âcât eyledi 

  

73. Aπladı kerrûbµler cümle melek 

Ditrediler ¡arş-ı kürsi nüh felek   

 

74. ±el≠ele eylediler bunlar delµm 

Kendü fa≥lı birle ol ◊ayy-ı ¡alµm 
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75. ◊aber ile şöyle kim …ıldı «i†âb 

Mu§†afânuñ da¡vetin …ıldı icâb 

69-a 

76. Mu§†afâya di aya …ılsun na@ar 

Her murâdı «od …atumda mâ√≥ar 

 

77. Muştuladı gitdi çün Rû√ü’l-Emµn 

Gör ne …ılur Ra√metü’l-¡Âlemµn 

 

78. Aya …arşu †utdı yüzin Mu§†afâ 

Vir §alâvat «âtıruñ olsuñ §afâ 

 

79. Yaş ile al eyledi yüzi aπın 

¢aldurup ol dem şehâdet barmaπın 

  

80. Aya …arşu †utuben †urdı imâm 

Ol zamân şa…… oldı ol bedr-i tamâm 

 

81. Şol uçar …uş gibi süzüldi hemân 

Maπribe inüp †olandı der-zamân 

 

82. ªulmet oldı ol zamân cümle cihân 

Gör ne mu¡ciz gösterür şâh-ı cihân 

 

83. Bir zamândan §oñra ol bedr-i tamâm 

Bir oluben †oπdı yine ey hümâm 

 

84. Şol evel †urduπı yirde ber-…arâr 

‰urdı şöyle †urmış idi üstüvâr 
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85. Yir yüzinde nâzil oldı bu güzµn 

Mu¡cizâtı @âhir itdi ol güzµn  

 

86. İki şa…… oldı yine bedr-i tamâm 

Vir §alavât Mu§†afâya ey hümâm 

 

87. Mu§†afâya …arşu †urdı iki şa…… 

Vir §alavât tâ olasın yüzi a… 

 

88. İki şâhid gibi …arşu durdılar 

Cân u dilden √a… şehâdet virdiler 

69-b 

89. Çün fa§µ√ dil ile didiler kelâm 

◊a…k nebisen didi ey bedr-i tamâm 

 

90. ◊a…k Ta¡âlâ bir durur bilürüz 

Cân u dil birle şehâdet …ıluruz 

 

91. Hem şehâdet …ıluruz kim √a…k resûl 

Seni gönderdi bu dünyâ içre ol 

 

92. Bu sözü işitdi cümle «a§§ u ¡âm 

~ıd… ile diñle yine ey hümâm 

 

93. İkisi …ıldı şehâdeti hemân 

Mu§†afânuñ yeñine oldı revân  

 

94. Bir zamândan ikisi bir oldı çün  

Âşikâre oldı bil ey ≠ü-Fünûn 

 

95. Şöyle pervâz eyledi §ankim †uyûr 
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Gör ne …udret gösterür Rabbü’l-∏ayûr 

 

96. Şol evelki yirde †urdı mâhtâb 

Şu¡le virdi ¡âleme çün âfitâb 

 

97. Diñle imdi nicesi oldu kelâm 

¢aldurup barmaπını İbn-i Selâm 

 

98. Şübhesiz bildüm ki birdür ol İlah 

Bµ-na@µr ü bµ-vezµr ol pâdişâh 

 

99. Hem da«ı sen ◊a… nebµsen bµ-gümân 

Seni ◊a…k bilen bulur oddan imân 

 

100. Çün şehâdet eyledi İbn-i Selâm 

   ¢amu İslâm oldı ol ¡asker tamâm 

 

101. Anı görüp ol Ebû Cehl-i bµ-dµn 

   Artu… oldı sµnesinde küfr ü kµn 

70-a  

102. Yüz †utup İbn-i Selâma la¡µn 

 Didi ¡a…luñ yoπimiş bildüm ya…µn 

 

103. Niçe bunuñ gibi Mu√ammed-i Emµn 

 Baña gösterdi budur sihrun mubµn155 

 

104. Böyle didükde Ebû Cehil kelâm 

 Bir işit kim ne didi İbn-i Selâm 

 

105. Key sa¡âdetsüz kişisin bµ-gümân 

                                                           
155 Kur’ân, Sure XXVII, Neml, âyet 13,  “...Bu apaçık bir sihirdir...” 
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 Saña imân rûzı …ılmaz müste¡ân 

 

106. Ben ◊a…ı bir bildüm ey şa«§-ı a&µm 

 Küfr ile yirüñ durur nâr-ı ca√µm 

 

107. ◊a… baña …ıldı hidâyet bilürem 

  Cân u dil birle şehâdet …ıluram 

 

108. ¡Â…il iseñ gel berü bu küfri …o 

  Tâ saña «ışm itmeye Settâr-ı hû 

 

109. Nâ§i√âne bir niçe …ıldı cevâb 

 Fey≥e …âbil olmadı ol nâ-§avâb 

 

110. Ol ◊abµbullah didi yâ Resûl 

 »oş sa¡âdetsüz kişidür bu fu≥ûl 

 

111. Pes ◊abµbullah buyurdı yâ kişi 

 ◊a…k Ta¡âlâdur …ılan cümle işi 

 

112. ¢âbil-i ra√met degüldür işbu ≠ât 

 Hµç e&er …ılmadı buña mu¡cizât 

 

113. Ta…dir-i bürhân delµl göstermişem 

 Küfrini arturdı anı görmişem 

 

114. Sen §avâb söylersiñ ol añlar «a†â 

  Söyleme gel anuñ ile yâ Fetâ 

70-b 

115. Bu kelâmı buyurıca… ol resûl 

 Eyi yadlı söz dimedi aña ol 
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116. Yâ İlahµ vir hidâyet …amuya 

 Tâ …i her kes küfrini elden …oya 

 

117. Sen selµm et …ullaruñı yâ Selâm 

 Bu münâcâtı didi İbn-i Selâm 

 

118. Yâ İlahµ ol resûluñ √a……ıçun 

 Sen bize ra√m eylegil yarınki gün 

 

119. Hem bize …ıla şefâ¡at Mu§†afâ 

  Ol şefâ¡atla bulalum «oş §afâ 

 

120. Mu¡cizâtı söyledüñ ~âdı… Kemâl 

 Göstere didi bize ≠ü’l-Celâl 

 

121. Ba√r-i ¡aş…dan söyledük dürr-dâneyi 

 Yarlıπasun ◊a… ata vü anayi 

 

122. Hem da«ı cümle Mu√ammed-i Emµn 

 Evliyâlar bize …ılsun himmetin  

 

123. Mu§†afânuñ mu¡cizâtı √a……ıçun 

 Hem anuñ ol pâk-i ≠âtı √a……ıçun 

 

124. Yâ İlahµ dört İmâmuñ √a……ıçun                

 Biñ bir esmâñ §ub√ u şâmuñ √a……ıçun 

 

125. Yâ İlahµ pµrümüñ ¡ömrin ziyâd 

 Cezbesini …urbını budur murâd 
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        Temmet  

71-a 

185 

         Yâ Hû 

 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün 

   

1. Da«ı ¡aş… ehline diyem «aberler 

Mücellâ ola dµl açıla sırlar    

 

2. Ola kim …amusı sırdan duyalar 

Bıraπup benligi ◊a……a uyalar 

 

3. ¢amusı ehl-i âr≥ ehl-i semâvât 

Senüñ pµrlügüñe virür şehâdât 

 

4. Gice gündüz …amusı saña †âlib 

Senüñ nûruñla geldi câna …alıb 

 

5. O nûr ile bulur …amu fütû√ı 

Beyânµdür nefa«tü fihi rû√µ156 

 

6. İrişür …amuya fa≥l ile cûduñ 

Bilürem a§lısın cümle vücûduñ 

  

7. Çü sensen cümle eşyânuñ çerâπı 

Kimüñ cennet kimüñ †amu duraπı 

 

8. Meger ki var imiş envâr-ı elvân  

                                                           
156 Kur’ân, Sure XXXVIII, Sâd, âyet 72, “Onu şekillendirip içine ruhumdan üflediğim zaman onun için 
saygı ile eğilin.” 
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‰amu cennet diyü ad oldı ey cân 

 

9. Cemâlüñ nûr durur Cennât-ı Rı∂vân 

Celâlüñ nûrı durur †amu nirân 

 

10. Şular kim «al… olındılar cemâlden 

Na§ibµ vardur anlaruñ cemâlden 

 

11. Olar kim a§lıdur nûr-ı celâlüñ 

Menâzil anlara nûr-ı celâlüñ 

 

12. İki degül durur hem a§lı birdür 

Eyü fehm eyle kim bu özge sırdur 

 

13. Ne far…ı var celâl ile cemâlüñ 

Çü nûr neden durursın Lâ-Yezâlüñ   

71-b 

14. Çü ¡illet bir durur lu†f u cefâya 

İkisin bir gören irür vefâya 

 

15. Biri iki görendür şaş-ı a√vel 

İki bir olmadın müşkil olur √al 

 

16. Yaradılmış …amusı çünki bir rû√ 

Nicesi görelüm ba¡≥ıyı mekrû√   

                           

17. Ca√µm ile na¡µmüñ â§lı bir nûr 

Kiminüñ dµv nesebi kiminüñ √ûr 

 

18. Senüñ emrüñledür eşkâl-i elvân  

Eger √ûrµ vü ger dµv ins ile cân 
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19. ¢amusın bir na@ar birle görürsin 

Cemµ¡-i ¡âlemüñ rız…ın virürsin 

 

20. Dilerem yâ İlahµ √a≥retüñden 

Ayırmagıl §ıfât-ı va√detünden 

 

21. Kemâle irgürüp ~âdı… Kemâli 

Ba…up her şeyde seyr ide cemâli 

 

Velehu Ey≥ân 

 

186 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

1. Saña direm sözümi †ut ibn-â«µ     

Kime cinânµ dime kim dûza√µ 

 

2. Ehl-i cinân a§lı direm hû durur 

Ehl-i ca√µm a§lı yine hû durur 

 

3. Dime §a…ın kimseye ya«şı yaman 

İş bu kâfir dime bu ehl-i imân 

 

4. Dime Cühûd «al…a bu Na§rânµdür                     

Belki bular birbirinüñ cânıdır 

72-a 

5. ~anma buları ki cüdâdan durur 

¢amusınuñ a§lı »udâdan durur 

 

6. Nâ@ır olma §ûret ile §adâya 
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Vâ§ıl olur …amusı çün »udâya  

 

7. Kimi ¡Arab kimi ¡İbrµ dilenci         

±ikr-i ◊a… ider hepsi √âlince       

 

8. Bir durur ol …amusını yaradan 

Nice seçersin birini aradan 

 

9. Bu sözümi key işit Tañrı «â§ı 

Birine kim ba…uban olma ¡â§i 

 

10. Görmemek istersin â«ir ≠illeti 

Bir göre gör itmiş iki milleti 

 

11. Sözümi añla özge yire yoran 

Tañrıyı görür …amusı bir gören  

 

12. İki gören ehl-i likâ olmadı 

Şirk ile bir kimse ◊a……ı bulmadı 

 

13. Bir görüne didiler ehl-i hüner 

Çünki yaradıldı …amu yek diger 

 

14. Ya¡nµ direm birbirinüñ mi&ili 

Küllµ şey™µn yercu¡ ilâ a§lihµ157 

 

15. ◊a……a gider çünki …amu «â§ u ¡âm 

Biri iki görme sa…ın ey hümâm 

 

16. »âlı…-ı cennet cehennem bir Çalap 

                                                           
157 Her şey aslına dönecektir. 
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Cehd idüp anuñ rı≥âsın …ıl †aleb                   

 

17. ¡Âşı…a cennet cehennem ¡âr imiş 

Lâzım olan ¡âşı…a dµdâr imiş 

72-b 

18. Yüri hemân ¡aş…ı ile ¡âşı… ol 

¡Ahde vefâ …avlüñe «oş §âdı… ol 

            

19. Bu ögüdi saña direm hem baña 

Ra√met aña «ayr ile bizi aña 

 

20. Lu†f idüben ba«şiş ide bir du¡â 

Cümle-i «al…ân-ı »üdâya ma¡â 

 

21. Pendümüzi «atm idelüm ey Kemâl 

~ıd…-ı irâdat vire ol ±ü’l-Celâl 

 

187 

       Tem&µl Der-◊a……-ı Va¡det158 

Me fâ ¡µ lün   Me fâ ¡µ lün   Fe ¡û lün 

 

1. Yine birlik √a…ında söz diyelüm 

‰û†µler gibi şekerler yiyelüm 

 

2. ‰alalum ba√r-i ¡aş…uñ ba√rine biz 

Diyem va√det cevâbın πûş idüñ siz 

 

3. ¡Aceb tem&µl durur bu ¡aş… erine 

‰aluban bunı çı…ardum derine 

 

                                                           
158 Söz verme hakkında misal. 
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4. Ma¡ânµ ba√rinüñ dürdânesidür 

~adefsüz güherüñ bir dânesidür 

 

5. Ma¡ânµ dürrini gûşa da…asın      

İşidüp bu sözi cânlar ya…asın 

 

6. Açalum bir …apu dârü’l-İslâmdan 

~afâlar bulasın işbu kelâmdan 

 

7. ‰utuñ «oş cân …ulaπın işbu söze    

Beyân eyleyelüm anı şimdi size 

 

8. Didiler râviler kim bir zamânda 

Gezerdi dört kimesne bir yabanda 

73-a 

9. ¡Arab Ermenµ ¡Acemdür birisi 

Biri Türkmen ki dört olur varısı 

 

10. Bular birbirlerinüñ illerini 

Da«ı bilmezler idi dillerini 

 

11. Çü buldılar bular bir a…çe nâπâh 

Degüldi birbiri sözinden âπâh 

   

12. Dilerdi cümlesinüñ göñli engûr 

Ne …ıldılar buları diñle bir gör 

 

13. ¡Arab didi alalum biz ¡inebden 

Ne bilsünler «abersüzler k’inebden  

 

14. ¡Acem didi varup engûr alalum 
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Murâdumuz durur anı bulalum 

 

15. Didi Türkmen alalum biz üzümi 

Eyü fehm eyleyüp añla sözümi 

 

16. Didi ol birisi kendü √âlince 

Üzüm alalı dir kendü dilince 

 

17. ∏ara≥larını fehm itmedi bunlar 

◊ased-i nâr ile büryân itdi cânlar 

 

18. Birbirine düşdiler burada  

Aracı gözde tutar bu arada 

 

19. Bular bilmeyüben çün …ıldılar ceng 

Aracı «od ara yirde olur deng 

 

20. Bular ceng ider iken ey birâder 

Burada @âhir oldı bir †añu er 

 

21. Didi kim cengüñüz nedür bilevüz 

Ola kim derde bir dermân …ılavuz 

73-b 

22. Aña ¡ar≥ eylediler √âllerini 

Zµrâ kim ol bilürdi dillerini 

 

23. Murâdlarını bulup añladı ol 

Alup ol a…çeyi †utdı bâπa yol 

 

24. Varup divşürdi bir …ab ak üzümi 

Saña direm nedür añla sözümi 
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25. Hemân alup getürdi ol aradan 

Söze √i§§e nedür añlañ buradan 

 

26. Getürüp anlara gösterdi anı 

Bularuñ ölmiş iken geldi cânı 

 

27. Bunı bilür ¡â…il kişi danişman 

İşine her birisi oldı peşmân 

 

28. ¢amusınuñ murâdı çünki birdür 

Bilür bunı şular kim ehl-i sırdur 

 

29. Beyân ide bize cümle lisânı 

Ola kim bulavuz anuñla anı 

 

30. Gerekdür …amuya mürşµd-i hâdµ 

¢asâvet giderüp getüre şâdı 

 

31. İlahµ dilerem yâ Rabb senden 

Ayırma her kişiyi159 mürşµdinden 

 

32. Şular kim ayru düşer mürşidinden 

Azup yoldan çı…ar â«ir dµninden 

 

33. İlahµ bizi anlardan ayırma 

Cemâlüñden gözümüz bir dem ırma 

74-a 

34. Dün ü gün sözi bu ~âdı… Kemâlüñ 

İlahµ rûzµ …ıl bize cemâlüñ 

                                                           
159 “Kişiyi” sözcüğünde belirtme durum eki hemze ile gösterilmiştir. 
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188 

Na§µ√at Kerden 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Sözüm işit sözümi ey §ûfiyâ 

‰âlib olan nice gide Tañrıya 

 

2. Dimeye hµç kimseye çün ü çerâ 

Tâ ki yolı †oπrı vara Tañrıya 

 

3. ‰olı göre gördügini dönmeye  

Kim ba…uban egri §anu §anmaya 

  

4. Bir göz ile ba…a …amuya tamâm 

Dimeye bu şey« durur ya imâm 

 

5. Hem da«ı «ul… eyleye gördügüne 

Da«ı ola ol ◊a…uñ virdügine  

 

6. Lu†f-ı cefâ renc ü şifâ bir ola 

Cümle şeye ba…ubanı fey≥ ola 

 

7. »odbµn olup kendüzini görmeye 

»al…-ı »udânuñ birini yermeye 

 

8. »or göre kendüzini  …amudan 

Tâ ki âzâd ola cânı †amudan 

 

9. »ul… ile söz vire aña §orana 
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Da«ı selâm vire görüp ırana 

 

10. Da«ı ne direm saña bir gör meni 

Dimeye mü™min ya budur Ermenµ 

74-b 

11. Cümlesine eyleye «ulk-ı √asen 

Hem dimeye şöyle veya böyle sen 

 

12. Yükci ola götüre «al…uñ yükin 

Urmaya hem πayriye kendü yükin 

 

13. ¢atı bütün söz dimeye kimseye 

Dise da«ı sözi yavaşca diye 

 

14. Söylememekdür  …amusından hasen 

Gör ne buyurur bu √adµ& diñle sen 

 

15. Bu √adµ&i dimedi mi ol «oca 

Men §amata  hem bulan oldı necâ160 

 

16. Rû√ına olsun §alavât u selâm 

Dönüben emretti «ayırlu kelâm 

 

17. »arc idübeni §edefinden dürü161 

Didi kul el√a… velev kâna muru162 

 

18. ◊a… sözini diye «amûş olmaya 

İ¡ti…aden sünnet idüp …almaya 

 

                                                           
160 Tirmizi, Kıyamet, 50: “Kim susarsa kurtuluşa erer.”  
161 Yazma metinde belirtme durum eki ötre ile gösterilmiştir. 
162 Tirmizi, 3228: “Acı da olsa doğruyu söyle.”   
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19. Ehl-i temµz ola da«ı pâ…-≠ât 

~âdı… ola hem yine pâk-¡iti…âd 

 

20. ¡Ahd ide ki ¡ahdine …ıla vefâ 

Bir söz ile gele …albine §afâ  

 

21. Cümle ¡alâyı…ı başından §ava                

Olmaya göñlüñde anuñ mâsivâ 

 

22. ¡Âşı… ola şey«ine biñ cân ile 

Sevgüsini bir göre imân ile 

 

23. Cehd ide bir sözini terk itmeye  

Ol dimedügi işi de itmeye  

75-a 

24. Kendüsine …ıla sözin far≥-ı ¡ayn            

Söz bu durur ki didüm ey nûr-ı ¡ayn 

 

25. A§lı budur ki didi ~âdı… Kemâl 

Şekk getürüp dime gel emr-i mu√âl 

 

26. ◊a… di sözine ki ◊a……ı bulasın 

İrişesin dostuña şâd olasın 

 

27. Lâ ki ◊a… ehli ikisi bir sened 

Bell’anı’düp dimediler müstened163 

  

28. Ba¡≥ı riyâ≥at buyurur †âlibâ 

A§lı işüñ bu didiler πâlibâ 

                                                           
163 “Bellü anı idüp dimediler müstened” mısraını vezin gereği “Bell’anı’düp dimediler müstened”  
şeklinde okuduk. 
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29. Ba¡≥ı √u≥ûr ba¡≥ı «uşû¡-ı §afâ 

Ba¡≥ısı §abr ba¡≥ısı ¡ahde vefâ 

 

30. Ba¡≥ı …anâ¡atla …a≥âya rı≥â 

Ba¡≥ısı «alvet didi «al…dan cüdâ 

 

31. Kimisi bµdârlıπı emreyledi 

Buyuruban şehd-i şekerler yidi 

 

32. Ol işi emreylediler her biri 

Kendisi anuñla bilüpdür sırrı 

 

33. ¢amusınuñ sözleri √a…dur tamâm 

Şekk dimegil birisine ey hümâm  

 

34. Lâ ki direm sözlere bir …aç cevâb 

‰âlibe bir ola ¡u…âb-ı &evâb 

 

35. Görse ziyân göñline πam gelmeye 

A§§ı görince sevinüp gülmeye 

75-b 

36. Bir ola kendüsine sûd u ziyân 

¡Âşı… olan böyle gerekdür ¡ayân 

 

37. Eyleme keşf-i kerâmeti †aleb 

Tâ ki ¡ayân görine nûr-ı Çalap 

 

38. Dimeye şey«üñ sözine nâ-§avâb 

Böyle dise bulmaya hergiz §avâb 

 



326 
 

39. ◊a… diye her ne dir ise sözine 

¡Âşı… ola sözine hem özine 

 

40. Kendiyi164 teslµm ide vire rı≥â 

Kendüye irişe …ader bâ-…a≥â   

 

41. Diye ki andan irişüpdür baña 

A§lı bu durur ki didüm uş saña 

 

42. Şey«e ya…ın ola ıra… gitmeye  

Hem da«ı mâlını dirµπ itmeye 

 

43. Cümle ta§avvufı elinde bile 

Virmegi165 almaπı didüm ben hele 

 

44. Sâlike bu nev¡e gerekdür sülûk 

Tâ ola melik vilâyete mülûk 

 

45. Olmaz ise iş bu §ıfâtlar tamâm 

Çiğ di aña ya«şı dime «âm di «âm 

 

46. Niçe cevâblar da«ı var dimelü 

‰û†µ gibi şehd ü şeker yimelü 

 

47. Lâ ki bulardan †uya söz …amusın   

Size beyân eyledüm işler «â§ın 

 

 

 

                                                           
164

 Kendi zamiri ilk mısrada “kendi (ندئ ه) ikinci mısrada “ kendü ,”(ك ندوي  .şeklinde yazılmıştır (ك
165 “Virmeği” sözcüğünde belirtme durum eki hemze ile gösterilmiştir. 
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76-a 

189 

                   ¡Özr-i Ta≥arru¡ Kerden 

 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

1. Âh n’ideyüm kendü sözüm †utmadum 

Nefs ile nerd oynayuban utmadum 

 

2. ∏ayra didüm lâ ki özüm itmedüm 

Dosta giden yolı †utup gitmedüm 

 

3. Gicede πaflet ile nefs-i hevâ 

‰utdı vücûdum evini mâsivâ 

  

4. Bâd-ı hevâ dökdi ¡ömri ber gibi               

¢ılamadum nefs-i hevâ ter gibi 

 

5. Eyledügüm işde §afâ bulamadum 

Bir yaramazlık …atı ben …ılmadum 

 

6. Cürm-i «a†â oldı …amu işlerüm 

Cümle hebâ oldı yaz u …ışlarum 

 

7. ¢ılamadum ◊a……a yarar bir ¡amel 

¢amusı oldı beli fi¡l-i daπal  

  

8. ±ünb-i «a†â …ıldı yüzüm …ap…ara 

Ne iş idem tâ ki …aram aπara 

 

9. Cümle kâmil sözleridür sözlerüm 
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‰oldı âb-ı √asret ile gözlerüm 

 

10. Didi şu kim bildi ◊a……uñ sırrını 

Göz yaşı yur didi yüzüñ kirini 

 

11. Kendüme fikr eyleyüben aπladum 

~ıd…umı ◊a… √a≥retine baπladum 

 

12. Göz yaşı ile yuyup gitdi kirüm 

Yâduma geldi benüm √a≥ret pµrüm 

76-b 

13. Cân u göñül birle …ıldum bir nidâ 

Şöyle ki olmadı §avt ile §adâ 

 

14. Yanuma irişdi hemân-dem ¡azµz 

Virdi beşâretle cevâb bilesiz 

 

15. Ba…ubanı bildi benüm √âlümi 

Düşmiş idüm †utdı benüm elümi 

 

16. ‰ûr yu…aru didi benüm ¡âşı…um 

Cân u göñül birle olan §âdıkum 

 

17. Ba¡≥ı cevâblar didi √a…dur ¡alµm 

Ölmiş idüm cânumı …ıldı selµm 

  

18. Gâhi şerµ¡atden iderdi cevâb 

Gâhi †arµ…inden olurdı «itâb 

 

19. Gâhµ √a…µ…atden açardı «aber 

Añlamaz idüm nidügini «aber   
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20. Ma¡rifetden eyledi çün güft ü gû 

‰utdı vücûdum evini fey≥-i Hû 

 

21. Fey≥le oldı çün vücûdum mâl-a-mâl 

»avf-ı «a†ır gidüben geldi √âl 

 

22. ¢albümi fey≥ eyledi §âfµ arı 

¢albüme yir itmedi ¡âlem varı  

  

23. Sµreti §a…ladum açup §ûreti 

ªâhirâ †utdum bu …urı πayreti 

 

24. ±erre deñlü ¡aybuma √ûr-ı cenân 

Her ne direm sözümi √a…dur inan 

 

25. »atm idelüm olmaya ço… …µl u …âl 

Bes durur bu söz da«ı buldı Kemâl 

77-a    

26. Andelµb-i ¡aş… yine açdı zebân 

Söylemek diler rubâ¡µ dürre-kân 

 

27. Ol √abµb ev§âfunûñ bir ≠erresin 

Söylemek ister deñizden …a†resin 

 

28. Başda med√ ide mübârek kisvetin 

Gidere göñülde olan …asvetin 

  

29. Hem anuñ her ¡u≥vına bir…aç kelâm 

Söyleyüp vire ta√iyyâtü’s-selâm 
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30. Ger ¡inâyet …ılur ise Kird-gâr 

±ikr ide ev§âfı ba¡≥ı çâr-yâr 

 

31. Hem cevâb ide meşâ«idin da«ı 

Tâ ki …uvvet vire aña ol §a«µ 

 

32. Söyleye †âliblere andan «aber 

Tâ ki πavvâ§ olana kândan «aber 

 

33. Nice gerekdür meşâyi« pâk-i ≠ât 

Anlara yiten olur ehl-i necât 

 

34. ±ikr ide gâhµ anuñ a«lâ…ını  

Yâri …ılursa eger Rabb-i ∏anµ 

 

35. ◊a≥retinde da«ı nicedür edeb 

Fet√ iderse lu†f birle ferd-i Rabb 

 

36. Diyevüz hem nicedür dil †ıflını 

Açavuz zebân ma¡ânµ …uflını 

 

37. Ba¡≥ı tercµ¡ât da«ı seyr-i sülûk 

Câiz olur disevüz med√-i mülûk 

 

38. Ger na§µb olursa bir…aç mu¡cizât 

Diyevüz bir iki dâne müstezât 

 

39. Hem ne yılda te™lµf oldu bu divân 

Bildüreyüz inşâllah ey civân 

 

40. Söyleyüp «atm idelüm ~âdı… Kemâl 
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Bize …uvvet virür ise ±ü’l-Celâl 

77-b 

  velehu fµ’r-Rubâ¡iyyât 

 

190 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

Ol mübârek başuñ üzre nûr-ı a«…ar kisvetüñ 

Gün gice ¡âlem yüzinde oldı ma@har kisvetüñ 

Dem-be-dem otrur ≥iyâsı oldı e@har kisvetüñ 

Bilemedüm ki aπ u yaşıl ne a§fer kisvetüñ 

 

191 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

»ay†-ı ıssıdur dimişem mûyuña 

∏âliyedür yâ«ud ¡anber mûyuña 

¡Urvetü’l-Vu&…a166 dimişem  mûyuña 

Silsile-i delü mis…i mûyuña 

 

192 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

Mu§√af-ı √a…dur dimişem başuña 

And içer ¡âlem mu√a……a… başuña 

¢onulupdur nûr-ı mu†la… başuña            

¢amu ¡âlem oldı ı†lâ… başuña  

 

 

 

                                                           
166 Kur’ân, Sure XXXI, Lokmân, âyet 22; Kur’ân, Sure II, Bakara, âyet 256,  “...sapasağlam kulp...” 
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193 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

Ay ile gün dâye oldu anluña 

Ebr-i ebyâ≥ sâye oldı anluña 

Nûr-ı mu†lâ… mâye oldı anluña 

¡İzz-i rif¡at vâye oldı anluña 

 

   194 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

Ka¡benüñ mi√râbı oldı …aşlaruñ 

Dµn gögünüñ mâh-tâbı …aşlaruñ 

Mescid-i A…§â’ya bâb oldı …aşuñ 

Dµn gögünde mâh-tâb oldı …aşuñ 

78-a 

   195 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

 

Cânuma ¡asker çeküpdür kirpügüñ 

Cânuma odlar ya…updur kirpügüñ 

»ışm ile bir kez ba…updur kirpügüñ 

Cânuma tµrler ça…updur kirpügüñ 

 

196 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün   

 

Câna kâr itdi alası gözlerüñ 

Cânumı aldı alası gözlerüñ 

Baña geydürdi palâsı gözlerüñ 

Cânuma geçdi belâsı gözlerüñ 
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197 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün  

 

Ay ile günden arıdur yüzlerüñ 

Cennetüñ dârü’l-…arârı yüzlerüñ 

Nûr-ı mu†lâ…uñ şerârı yüzlerüñ 

Bâπ-ı Firdevsüñ enârı yüzlerüñ 

 

198 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

 Görinür bir nûr-ı ¡anber enfüñüz  

Cennet içre √ûr-ı ¡anber enfüñüz 

 Âşikâre ¡ûd-ı ¡anber enfüñüz 

 »oş güzeldür şol mu¡anber enfüñüz 

 

199 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Yüz biñ âdem …anıdur bir li√yeñüz 

 Cümle ¡âlem cânıdur bir li√yeñüz 

 ◊oş sa¡âdet kânıdur bir li√yeñüz 

 »ûb cemâldür ¡âlişândur li√yeñüz 

78-b 

   200 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Ta«t-ı yâ…ût üzre …onmış «âlüñüz 

 »oş sa¡âdet ehli imiş «âlüñüz 

 Cânlara …ut cisme …uvvet «âlüñüz 
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 Şâh-ı Hind’e didi şâh-mât «âlüñüz 

 

201   

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün 

 

 ¡Âleme cânlar baπışlar âb-ı √ayvândur lebüñ 

 Şol Beda«şânda bulınan la’l ile kândur lebüñ 

 Ya ¡a…µ… midür yâ«ûd bir la¡l-i mercândur lebüñ 

 ¡Âleme cânlar baπışlar âb-ı √ayvândur lebüñ 

 

202 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

»oş düzilmiş dürr-i cevher dişlerüñ 

 ¢ıymeti iki cihân her dişlerüñ 

 Yol gidilür ne «oş enver dişlerüñ 

 ¡Âşı…a cân u cihân her dişlerüñ 

  

203 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Aπzuñ içre durur a«merdür dilüñ            

 Kimse bilmez bir ¡aceb sırdur dilüñ 

 Biñ lüπat söyler belµ birdür dilüñ 

 La¡l-i yâ…ût dimezem birdür dilüñ 

 

204 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Dimişemdür piste bâdâm aπzuña  

 Dimişemdür §ub√ ile şâm aπzuña 
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 Dimişemdür şerbet ü câm aπzuña 

 O…umışam vird-i a«şâm aπzuña                   

79-a 

   205 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

Gel berü kim cânlara cândur sözüñ 

Gel berü kim …amu bürhândür sözüñ 

Gel berü kim gevher-i kândur sözüñ 

Gel berü kim cümle imândur sözüñ 

 

206 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

¡Âşı…a bir câh-ı zindân πabπabuñ 

¡Âşı…a hem ¡ayn-ı cândur πabπabuñ 

Gözlerüme ¡ayn-ı insân πabπabuñ 

Görmemişdür degme insân πabπabuñ 

 

207 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

Ay ile gün gûş-vârdur πûşuña 

Dün ile gün gûş-vârdur πûşuña 

Ba√r ile dürr gûş-vârdur πûşuña 

Cümle-i sır gûş-vârdur πûşuña 

  

  208 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

Bir uza… yol dururam gerdânuña 
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¡Âlemi …ul dururam gerdânuña 

Yitmedi bir …ulduram gerdânuña 

‰olayam bir …ol duram gerdânuña 

 

  209 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

Ayaπuña yüz sürem el …oymazam çekinüñe 

»âk-pâye yüz sürem göz …oymazam çekinüñe 

Bilimi167 bükdi günâhum uymazam çekinüñe 

Bir ıra…dan ba…mak ile †oymazam çekinüñe 

79-b 

   210 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Ol nübüvvet mihr oldı @uhruña 

 Mihr §aldı …amu ¡âlem @uhruña 

 ¢ul olayum bâ†ınuña @uhruña 

 ¢ıl şefâ¡at bizi de al @uhruña 

 

211 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Şehr-i küfri çünki ya…dı sâ¡duñ 

 ¢uvvet ile çünki ça…dı sâ¡duñ 

 Putları «oş yire …a…dı sâ¡duñ 

 Ehl-i küfri oda ya…dı sâ¡duñ 

 

 

                                                           
167 Yazma metinde “Bilimi” sözcüğündeki birinci tekil kişi iyelik eki esre ile harekelendirilerek 
yazılmıştır. 
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   212  

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

  Maşrı… u maπribi †utdı ellerüñ 

 Ehl-i küfri oda atdı ellerüñ 

 ¢ul idüp anları §atdı ellerüñ 

 Oyun ile nice ütdi ellerüñ 

 

   213 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Ayı şa…… itdi şehâdet  barmaπuñ 

 ◊a……ı √a… itdi şehâdet barmaπuñ 

 Mu¡cizâtı ça… şehâdet barmaπuñ 

 Ayı indürdi şehâdet barmaπuñ 

 

   214 

  Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Nice §usuzlar §u virdi şol güzel barma…laruñ 

 Aπacı dikdi gögerdi şol güzel barma…laruñ 

 Şöyle yaπmur tek yaπardı şol güzel barma…laruñ 

 ‰utdı bir zengi aπardı şol güzel barma…laruñ 

80-a 

215 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 ¡İlm-i √ikmet şehr oldı §adruñuz 

 Ma¡rifetle çünki †oldı §adruñuz 

 Şol elem neşra√168 buldı §adruñuz 

                                                           
168 Kur’ân, Sure XCIV, İnşirâh, âyet 1,  “Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?” 
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 Anuñ içün artu… oldı §adruñuz 

  

216 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Bâr-ı ¡ilmi «âmil oldı §ulbuñuz 

 Hem vefâda kâmil oldı §ulbuñuz 

 Pür le†âfet şâmil oldı §ulbuñuz 

 Şefâ¡ati √âmil oldı §ulbuñuz 

 

   217 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Nâfe-i Çµn …ul olamaz nâfuña                             

 Çµn ne Mâçµn …ul olamaz nâfuña 

 Bûyla nâfe …ul olamaz nâfuña 

 Rûyla nâfe …ul olamaz nâfuña 

 

218 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 ¡Âlem-i «il…atde oldı sünnetüñ 

 Lµk bu ¡âlemde oldı sünnetüñ 

 Ümmet içün bir hidâyet sünnetüñ 

 »oş ri¡âyet buldı ◊a…dan sünnetüñ 

  

   219 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 »oş müsellemdür ¡ibâdet zânuña169 

                                                           
169 Vezin gereği “zânû” sözcüğünü “zânu” şeklinde okuduk. 
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 ◊a… Ta¡âlâdan ¡inâyet zânuña 

 Hem le†âfet hem şecâ¡at zânuña 

 Rûzı …ıldı hem hidâyet zânuña 

80-b 

   220 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Nisbet olmaz şem¡ kef ü sâ…uña  

Müşterµdür cümle-i √ûr sâ…uña 

Bir dirüz nûru’n ¡alâ nûr 170 sâ…uña 

Her kerâmet birle ma¡mûr sâ…uña 

 

221 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Dimişem dürr-i &imµn dırnaπuña 

 Dimişem cây-ı emµn dırnaπuña 

 ¢ul olupdur dür &imµn dırnaπuña 

 Cân virür cây-ı emµn dırnaπuña 

 

   222  

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

1. Gelmedi gelmez da«ı bir sen teki ra¡nâ güzel     

◊oş direm her  ¡u≥vuña zµbâ güzel171 

 

2. Ey güzel zµbâ güzel cânâ güzel ra¡nâ güzel   

Bu kemâl-i «ul… ile …anı saña beñzer güzel 

 

                                                           
170 Kur’ân, Sure XXIV, Nûr, âyet 35,  “... nur üstüne nur...” 
171 Bu mısrada vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklindedir. 
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3. Ey güzel zµbâ güzel cânâ güzel ra¡nâ güzel 

Uymadı her dü cihânda bir saña hemtâ güzel 

 

4. Ey güzel zµbâ güzel cânâ güzel ra¡nâ güzel 

Kim durur gördüm diyen bir sen teki zµbâ güzel 

 

5. Ey güzel zµbâ güzel cânâ güzel ra¡nâ güzel 

Bu Kemâl ~âdı…uñ √addi degül med« eylemek 

 

6. Ey güzel zµbâ güzel cânâ güzel ra¡nâ güzel172 

81-a 

   223 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Ey dudaπuñ √av≥-ı kev&er-i sebµl 

 ¡Âşı…-ı ¡a†şâna andan …ıl sebµl 

Tâb-ı vechüñe doyamaz âb u gµl 

Cân u dilden oldum ¡âşı… şöyle bil 

 

224 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 La¡lüñüñ tefsµridür ¡aynen tesemmµ selsebµl173 

 Ümmetüñ ¡â§µlerine …ıl yine andan sebµl174 

 Ra√m idüp dµdelerinden yaşı sil 

 ¡Aş…uña «al… eyledi «al…ı Celµl 

  

 

 

                                                           
172 Eksik varak vardır. “80-b”de geçen “Ey dede” ayağı “81-a” da devam etmemektedir.   
173 Bu mısrada vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün  Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklindedir. 
174 Bu mısrada vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün  Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklindedir. 
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   225 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Zârumı fehm eyleyüp añlamaz il 

 ◊üsnüñe √ayrân olupdur cân u dil 

 ◊a≥retüñde bir günâh-kâram ≠elµl 

 ¢ıl şefâ¡at baña ey vech-i Cemµl 

 

226 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

  

 Şem¡-i ¡aş…uñda bu cânumdur fitµl 

 Ma√v olup gitdi √ayât ol dem …atµl 

 Her keredür ki bu yanmışdur fitµl 

 ◊ayy dimez kordan vücûdum ma√v olup olmış …atµl175 

 

   227 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 ¡Aş… ile §aπum müdâm olmam ¡alil 

 ◊a…… yolında ¡aş… baña oldı delµl 

 ¡Aş…la çekdüm velµ hicrân-ı Cemµl 

 Yâ İlahµ vir bize §abr-ı Cemµl 

81-b 

   228 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Gel berü kim saña direm ey velµ 

 Her kişiyi göricek §anma velµ 

 Velµ oldur kim ola «ûy-ı velµ 

                                                           
175 Bu mısrada vezin “Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün  Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün” şeklindedir. 
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 Şemle vü √ır…a ile olmaz velµ 

 

   229 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Her kişiyi şey §anup virme eli 

 Her kişinüñ desti olmaz ◊a… eli 

 Her dikenlü aπacuñ olmaz güli                       

 ◊a…uñ evidür §a…ın ya…ma dili                 

  

   230 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün    

  

 Velµ oldur ola …avl u fi¡li √a… 

 Bu sözüm √a…dur sa…ın gel dime ya… 

 ¡Ayn-ı ¡ibretle na@ar …ıl berü ba… 

 ‰ut bu sözi tâ olasın yüzi a… 

  

   231 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Söyleyüp ¡aş…uñ √adµ§in …â™il ol 

 Râ«-ı ◊a…dan √a……ı iste sâ™il ol 

 ◊a……ı insân görübeni mâ™il ol 

 Sırrı fâş eyleme sırra √â™il ol 

  

232 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Nu†…-ı insân √a……dur ey âdemµ 

 Tâb¡i ol insâna fevt itme demi 
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 ◊a… Ta¡âlâ ider âdeme demi 

 ¡Â…il ol yo… yire «arc itme demi 

82-a 

   233 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Gel √a……ı insânda iste ◊a…ı bul 

 Âdemüñ vechinde sırr-ı ◊a…ı bul 

 Terk idüp da… dutmaπı gel ◊a…ı bul 

 Gel yâbanda gezme sen de ◊a…ı bul 

 

   234 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Şirk içinde …alma gelgil ◊a……ı bul 

 Şirk içinde kişi olmaz ◊a……a …ul 

 Şirket ile gitmek olmaz ◊a……a yol 

 Şekki terk eyle olasın ◊a……a …ul 

 

   235 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 ◊a…dan özge kimseye sen olma …ul 

 ◊a… ta¡âlâ …ulluπın eyler …abûl 

 İkiligi terk idüben biri bul                                   

 Tâ ki †oπrı bulasın bu sırra yol 

   

   236 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 »âk-i pây-i yare var yüzüñi sür 
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 ¢ullu… itmedin kişi olmaya √ür 

 »âk ola gör tâ olasın §âfµ dür 

 ‰utar iseñ √â§ılı sözüm budur 

 

   237 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 »âk-i pây-i yâre var yüzüñi sür 

 Vechine ba… ¡ayn-ı ≠âtµ anda gör                     

 ¢ullu… it evvel olasın §oñra hür 

 »âk ol evvel tâ olasın §oñra dür 

82-b 

238 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 ◊a……ı isteyen gelâ insâna ba… 

 Lu†f-ı insân ¡ayn-ı ◊a……dur †utma da… 

 ±ât-ı ◊a……ı sende bul gitme ıra…                     

 Söz budur da… dutmaπı elden bıra… 

 

   239 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Çünki min «ablil verµd176  buyurdı ◊a… 

 Saña senden ya…ın gitme ıra… 

 Bu sözüm √a……dur benüñ añlayup ba… 

 Er iseñ …albüñ evinde şem¡i ya… 

 

 

 

                                                           
176 Kur’ân, Sure L, Kaf , âyet 16: “... Çünkü biz, ona şah damarından daha yakınız.” 
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   240 

 Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Sözümi †ut gitme gel ◊a…dan ıra…  

 ¡Ayn-ı ¡ibretle gözüñ aç berü ba… 

 »or görüp bir kimseyi gel †utma da… 

 Bu söz altun küpedür …ulaπa da… 

  

   241 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Evliyâ sözini diñle cân ile 

 Cân içinde cân olasın cân ile 

 Cânı …oy var yüri cânânı dile 

 »i≠met eyle ¡â…il ol ehl-i dile 

  

   242 

Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lâ tün   Fâ ¡i lün     

 

 Cân dilegin var yine cândan dile 

 Cândan irür ne irürse bu dile 

 Dünyâ sevgüsin getürme bu dile 

 Tañrı evidür …oma πayrı bu dile177 

 

 

 

 

 

 

                                                           
177 Varak sonunda “cây” ayağı bulunmakla beraber elimizdeki yazma burada son bulmaktadır. Divan 
eksiktir. 
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